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13 Iffraetbebwr. 



Y Corff aW Meddwl ar wahân. 

Adboddib am Sir Isaac Newton, ei fod unwaith yn 
brysur yn ymdrechu 8olvo rhyw broblem ddyrus — mor 
brysur yn wir — nes i*r alwad at ei foreufwyd fyned 
heibio yn ddisylw ganddo. Galwyd ef drachefn a 
thraohef n, ond ni syâai ef o'i ystafell. Yn ofni rhag 
i'w hir ympryd effeithio ar ei iechyd, aeth y forwyn 
ag ẃy i'w ystafell, gyda*r bwriad o'i ferwi iddo. Ond 
Newton, yn ewyllysio cael Uonyddwch, a ddywedodd 
y berwai ef yr ẁy. Oadawodd y forwyn y saucepan 
a'r dwfr yn yr ystafell, a chyfarwjrddodd ei meistr i 
ferwi*r ẃy am dair mynyd. Yn mhen ychydig, aeth 
y forwyn i*r ystafeil drachefn, rhag ofn ei fod wedi 
anghofio, a dyna lle yr oedd ei meistr, mewn dwfn 
fyfyrdod, a'r ẁy yn ei ddwrn, a*r watch yn berwi yn y 
saucepan, 

Diffyg sylw 

Yb ydym wedi gweled ceffylau gannoedd o weitbiau 
ac etto nid ydym wedi sylwi ar ba ochr iddynt y 
mae fwyaf o flew. Ar yr ocbr allanol, bid siwr. 

DywüDIR i'r ddau hen Bregethwr, Christmas 
Evans a John Herring, gyfarf od â'u gilydd ry wdro yn 
yr Haf, ar ben rhyw fynydd. "Wel, dyma beth 
rhyfedd, Nadoiig yn nghanol yr Haf," ebe Herring. 
"Ehyfeddach o lawer yw gweled Penogyn ar ben 
mynydd," ebe Christmas arab ; ac felly yr oedd, mewn 
gwirionedd, yn gymaint ag f od Nadolig Awstralia yn 
anterth yr Haf . 
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Y Ffraethebwr, 
Deugain Mil o Ddoleri. f 



Yn on o ddinasoedd mawrion yr ünol Dalaethau, 
digwyddodd i hen ẁr oedranus iawn fod ar un ochr 
i*r heol, ac yr oedd am fyned yn groes i'r ochr arall 
ond nis gallai gan gymaint y fasnach oedd yn myned 
yn mlaen ar hyd yr heol. Gwelodd rhyw ẁr ieuanc 
benbleth yr hen \vr, ac aeth yn mlaen ato. Wedi 
deall yr hyn oedd arno ei eisiau, cludodd ef yn groes, 
a gosododd ef yn ddiogel ar yr ochr arall o'r heol. Bu 
yr hen ẁr farw heb fod yn hir ar olhyny, agadawodd 
ddeugain rail o ddoleri i*r gŵr ieuanc caredig hwn. 
Dywedir fod yr hen bobl wedi cael amser lled fywiog 
yn y ddinas hono am amser maith ar ol hyny, oblegid 
clywodd pobl ieuainc y Ue am y tro uchod, a gwnaeth- 
ant yn bwynt i edrych allan am hen bobl. Pan welai 
gẃr ieuanc hen ẁr ar yr heol, elai ato, a chludai ef yn 
groes i'r ochr arall, pa un bynag a fyddai ef am 
fyned ai peidio. A chyn gynted ag y gosodid ef ar 
lawr, gwelid ef gan rhyw wr ieuanc arall, yr hwn a'i 
cludai yn ol i'r ochr arall, ac felly yn y blaen. Wrth 
gwrs, y deugain mil doler uchod oedd yr achos o'r 
mwstwr. 



GOFYNAI Dr. Arthur Jones, o Fangor, i gyfaill 
rywdro, " Yn mha le y mae y Gymmanfa i fod nesaf , 
deudwch?" " Yn Lleyn, Mr. Jones." " Da iawn ; y 
mae hi yn ddigôn dilun er's talm." 

Gamgymeriad. — Adroddir chwedl am Syr Robert 
Yaughan o Nannau, yr hwn oedd yn dra hoff 6 
chwedleua â phawb ar y fíordd, ei fod un diwrnod yn 
chwilio ara ddafad aethai ár grwydr. Cyfarfyddodd 
hogyn a gyfrifíd braidd yn ddiffygiol yn ei gasomeiery 
i'r hwn y gofynodd, ** A welaist ti yr un ddafad, fy 
machgen i, a V ar ei chefn hi ?" " Dyn anwyl," ebe 
y bachgen, "na welais i yn siwr yr un ddafad yn 
ddigon cryf i'ch cario chwi, Syr." 
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F Ffraethebwr, 5 

Pabydd. — Yn mha le yr oedd cref ydd eyn Luther ? 

Protestant. — A ddarfu i chwi oichi eich gwyneb 
heddy w ? 

Pabydd, — Do, 

Protestant. — Yn mha le yr oedd eich gwyneb cyn i 
chwi^ei olchi ? 



Gwyrth Rifyddol. 

Gallwch beri cryn ddifyrwch i gwmpeini trwy 
ddywedyd y medrwch fynegi faint fydd cyfanswmpwm 
rhestr o rifnodau, a hyny ar unwaith ar ol i chwi 
weled y rhestr gyntaf. Dyma*r ffordd i wneyd 
hyny : — 

Meddyliwch fod cyfaill yn dangos y rhestr gan- 
lynol o rifnodau, 768258. Yn awr, ceir allan yr hyn 
fydd y cyfanswm (total) trwy ychwanegu " 2 '* at bob 
un o'r rhifnodau uchod oddigerth y rhifnod sydd ar y 
llaw ddehau — y rhifnod " 8 " yn yr amgylchiad hwn 
— a gosoder " 2 '* lawr wrthi ei hun ar y llaw aswy i'r 
rhestr. Y cyfanswm yn yr amgylchiad presenol fydd, 
2985478. J wneyd y peth yn eglur, bydd yn debyg i 
hyn : — 

763258 



2985478 Y Cyfanswm, 



Ceisiwch gan eich cyfaill i beidio defnyddio y rhifnod 
" 0." Yn awr y mae eich cyfaill yn myned i roddi y 
rhestr nesaf o rifnodau. Gan ei fod wedi dechreu 
trwy osod chwech rhifnod yn y rhestr, ceisiwch 
ganddo i ddefnyddio chwech rhifnod yn mhob rhestr 
o'i eiddo. Yn y rhestr hon, meddyher ei fod yn gosod 
187834. Dyna'r ail restr. Yn awr eich tro chwi sydd 
i osod y rhestr nesaf . Gwnewch f el hyn : Tynwch 
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6 F FfTaeÌjhebwr, 

(suhstract) bob un o'i rifnodau ef allan o ddegj a 
gosodwch y gẁeddill ar lawr i ffurfìo'r drydedd restr ; 
sef, 923276. Eich cyfaill sydd i osod y hedwaredd 
restr. Meddylier ei fod yn gosod y rhestr ganlynol, 
875348. Y rhestr nesaf fydd yr eiddoch chwi. Tjiawch 
bob un o'i rifnodau ef allan- o ddeg fel hyn, 235762. 
Yn awr bydd pum rhestr o rifnodau. Gosodwch 
linell yn groes a rhifwch y rhifnodau i'r lan. 

■ 763258 
187834 
923276 
875348 
235762 

2985478 -= Y Cyfanswm fel 
y nodasoch i'ch cyfaill yn mlaen l]aw\ 

Dyma ddau erigraifft arall rhag ofn fod rhywbeth 
yn dywyll yn yr uchod. 

Rhestr eich cyfaill 2674 368943 

Rhestr eich cyfaill 2345 468748 

Eich rhestr chwi 8765 642362 

Rhestr eich cyfaiU 4463 541896 

Eich rhestr chwi 6647 569214 

fel y nodw/d /n SSlaw ^^S^4: 2591163 



Y Ddwy Wraig, 

Dywedib i ddyn, ychydig dros ganol oed, a'i wallt 
yn dechreu britho, briodi dwy wraig, — un yn iêuanc 
yn nghanol ei phrydferthwch, a*r llall yn hena'rpren 
almon ya blodeuo, Yn lled fuan ar ol hyn, gwelwyd 
y gŵr yn myned oddiamgylch yn hollol foel. Fel hyn 
y bu. Yr oedd y wraig ieuanc, bob tro y celai gyfleu 
yn pigo allan y gwallt gwyn oddiar ei ben, er mwyn ei 
gadw yn ieuengaidd yr olwg, fel hi ei hunan. Yr un 
modd, yr henaf, bob tro y celai gyfleu, a bigai allan y 
gwallt du, er mwyn ei wneyd yn henaidd yr olwg, fel 
bi ei hunan. 
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Y Ffraeihebwr. 7 

Aeth Jonathan Hoghes o JjangoUen, i ffair Porth- 
aethwy, a chlywai fod y Bardd Coch yno gyda gỳr o 
wartheg, a mawr oedd ei awydd am ei weled, a chan 
na adwaenai ef mo hono, âi oddiamgylch y ffair o*r naill 
ỳr at y llall, a holai geidwad pob un o honynt, fel pe 
buasai yn borthmon, am bris y gwartheg, ac wrth 
ymadaw, dywedai, — 

Ebrwydd y cân y Bardd Coch ; 

ac wedi myned drwy*r ffair at y gỳr olaf heb gael ateb> 
treiai hi yno, gan ddyweyd yr un peth, sef,— 
lîbrwydd y cân y Bardd Coch, 

pan yr atebwyd ef yn eithaf annysgwyliadwy, ond yn 
hynod o dderbyniol, fel hyn, — 

Sad a gweddus, sut y g^wyddoch ? 
Ni raid d'weyd mai y Bardd Coch oedd yr atebwr. 

Areithydd unwaith a siaradai o blaid gwraig. 
" Gwraig anwyi a duwiöl," meddai, gan derfynu fel y 
canJyn : — " O ! fy ngwrandawyr anwyl, coeliwch fl, 
'does dim yn curo gwraig dda." *' Begio'ch pardwn, 
Syr," atebai un o*r gwrandawyr, " mae gwr drwg yn 
gwneyd*" 

" Yr ydwyt yn myned yn deneu iawn, fy maohgen," 
meddai mam dyner wrth ei mab un diwrnod. " Ydwyf 
fy mam," oedd yr atebiad, '* ac yr ydwyf yn dysgwyl 
y gellwch weied fy aaen cyn bo hir." Yr oedd y 
gwalch ar fyned i briodi. 

Aeth gwr o Dderwen i'r cynhauaf i Sir Amwythig 
rywdro, lle y byddai amryw fedelwyr o bentref 
Helygen yn arfer gweithio. Wrth weled y dyn braidd 
jrn anfedrus gyda'i gryman, gofynodd y ffermwr iddo, 
"O b*le y dywedasoch eich bod yn d*od?'* "O 
Dderwen, Syr," ebe yntau. "ODderwen, aîe? yn 
wir, mi welais eich trech wedi dyfod o Helygen cyn 
hyn." 
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8 Y Ffraethehwr. 

Me. Pugh o Fostyn, a Mr. Price o Ddinbych, a 
newidiasant bwlpudatt ryw Sabbath, a phan gyfar- 
fyddasant foreu dydd Llun ar fynydd Helygen wrth 
ddychwelyd adref, agorodd Mr. Pugh dân ar Mr. 
Price yn uniongyrchol, yn ol ei arfer. " Wel, Price, 
sut a f u arnoch yn Mostyn acw, a ddaeth rhywun i'ch 
gwrando ?'* Mr. Price, yntau yn llawn o ddireidi, a 
atebodd, " Nid oeddych wedi fy nghyhoeddi I i bre- 
gethu, Mr. Pugh ; yr oedd pawb yn meddwl mai chwi 
oedd i fod yno, ac felly yr oedd y Capel yn haner gwag.*' 
Gwelodd Mr. Pugh yr ergyd, wrth gwrs, a phender- 
fynodd dalu yn ol gyda llôg. " Sut fu hi arnoch chwi 
yn Ninbych acw, Mr. Pugh?" " Sut y buhi? Ni 
welsoch chwi erioed y fath sut." " Beth oedd,'* 
gofynai Mr. Price drachefn, " a oedd yno lawer obobl? '' 
** Llawer ! llawer 1 miloedd allan ! miloedd allan ! '* 
ebe'r arabyd bywiog, a theimlai Mr Price ei fod wedi 
ei drechu ar ei dir ei hun. 



'Wrth drafaelio o Rhyl, cyfarfu Mr. B- 



Chlwydfardd, (yr hwn fel y gwyddis sydd bell-hanger 

wrth ei gelfyddyd). Ebe Mr. B ** Y mae rhyw- 

beth ynot Clwydfardd yn tebygu i Calcraft." " Aîe," 
ebe Clwydf ardd. " Oes ; C ydyw y lythyren gyntaf 
yn enw Calcraft, ac C ydyw y lythyren gyntaf yn dy 
enw di. Crogi yw gwaith Calcraft, a chrogi yw dy 
waith dithau." " Digon tebyg," ebe Clwydfardd, " ond 
bod hyn o wahaniaeth — crogi hywiolion i dewi y bydd 
Calcraft, a chrogi marwolion i ganu byddaf finau." 



"Yn yr oes o'r blaen pan nad oedd na meirch 
tanllyd na rheilfifyrdd mewn bod, na nemawr o 
gyfleusderau i deithio fel sydd yn bresenol, cychwynai 
yr hen fardd John Thomaso Bentrefoelas, ar ei draed 
am Lynlleifìad, a chyrhaeddai Heol Mostyn erbyn 
machludiad haul ; cafodd lety mewn tafarn yno, ac 
ar ol myned i'r gwely, ni chafodd fawr o lonydd i 
orphwys ar ol eî daith luddiedig — ymosodai y hugs 
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F Ffraethebwr. 9 

amo, gan ei bigo yn erchyll, a'i yspeilio o*i waed yn 
•ddidrugaredd ; ond ni wj^ddai yr hen Fardd mai bugs 
oeddynt, tybiai mai rhyw rywogaeth o chwaen creu- 
lawn oeddynt ; ao yn nghanol ei ofidiau tost, llefai 
ŵllan, Mwrdwr ! nes oedd y tỳ yn diaspcdain. " Holo," 
ebai gwr y tỳ, " beth y w'r mater ? " pan yr atebai y 
Bardd merthyredig — 

" Achwyn 'rwyf ar chwaen yn uchel — yn Mostyn 
Dan 'mestyn fy hegrel ; 
Oo8Ì sy' dan bob cesel, 
Ffowla o hyd. ond ffaelio hel." 

Dywedir fod y diweddar John Jones, Edeyrn, 

yn myned trwy bentref Llariystumdwy un bore, ac 

iddo droi i dafarndỳ i gael gwydraid o gwrw, yr hwn 

nid oedd o'r fath oreu. Wrth ddychwelyd yn yr 

hwyr, trodd i'r nn tỳ, a galwodd am wydraid arall, 

pryd yr hysbyswyd ef gan y wraig fod y cwrw wedi 

darfod ! " Nid wyf yn rhyfeddu dim," ebe John, 

*" oblegyd yr oedd yn wan iawn pan oeddwn yn pasio 

heibio y bore." 

• ___________ 

TwM o*r Nant oedd yn ymrafaelio un tro 
^yda Siamas o Wynedd, yr hwn oedd yn enedigol o 
Glocaenog, gerllaw Rhuthyn. Edliwiai Twm iddo ei 
fod yn perthyn i'r hen Simon yr hangmon, o Glocaen- 
^g, i'r hyn yr atebodd Siamas — 

" Nid ydyw Simon'r hangmon 
Mewn moddion, ddim ì mi ; 
Ond gresyn garw iddo farw 
, Cyn tagu d'wddw di ! " 

Yr oedd dau Wyddel rywbryd yn yr un 
•carchar — un am ddwyn oriawr, a'r llall am ddwyn 
buwch. Yr olaf a alwai ar y blaenaf un diwrnod, 
*'Pa faint yw o'r gloch ar dy oriawr, Pat?" I'r hyn 
yr atebodd y blaenaf, " Nid oes genyf foddion i wybod 
i sicrwydd heddyw, ond gallwn feddwl ei bod yn agos 
i amser godro ! 
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10 Y Ffraethebwr, 

DywedwYD wrth un ffraeth unwaith fod cyf- 
aill iddo wedi myned i briodi. **Da iawn genyf 
glywed," oedd yr ateb. Wedi sefyll mewn myfyrdod 
am beth amser, dywedodd drachefn, *' Wn i ddim 
paham y rhaid i mi lawenhau ychwaith yn mhriodas 
fy nghyfaill, ni wnaeth efe erioed ddim drwg i mi." 

Tro digrif. 

Rhoddodd dyn ieuanc hysbysiad mewn newydd- 
iadur fod eisieu gwraig arno. Cafodd dri-ugain a dau 
o atebion — oll oddiwrth wỳr, yn cynnyg eu gwragedd 
hwynt iddo. 

BacHGEN llawen a eisteddai unwaith ar giniaw 
yn nesaf at foneddwr oedd wedi helpu ei hun»â darn 
anarf erol o f awr o f ara ; ry wbryd yn ystod y giniaw, 
efe a ymaflodd yn y bara, pryd y gwaeddodd y 
boneddwr, **Aroswch Syr, fy mara i yw hwnyna." 
" O, felly yn wir," meddai y cellweiriwr, " meddyliais. 
mai y dorth ydoedd." 

Blaching esgidiau. 

Cymmysger y pedwar peth hyn nes gwneyd math 
o paste o honynt. 12 wns o ivory hlach, 1 wns o'r 
olive oil goreu, i pwys o treacle, i wns o gum arabic 
maluriedig. Ychwaneger yn raddol, ddau gwart o 
vinegar at y paste uchod. Cymmysger yr oli yn dda. 
Yna cymmerer 1 J wns o sulphuric acid, ac ychwaneger 
ef yn raddol, gan ei gymmysgu fél y gwnawd a'r 
vinegaî\ Bydd genych yn awr y Blachhig goreu at 
wasanaeth eioh hun a'ch cym'dogion, os mynant betll. 
Cadwer ef mewn Uestr a chlawr arno fel na bo baw 
yn myned iddo. 

"Rhedai bachgen ymaith nerth ei draed mewn 
dychryn, wedi tàflu careg trwy ffenestr cymydog a'r 
cymydog ar ei ol. O'r diwedd daliodd y dyn ef, ac â- 
gafael yn ngholer y llanc dychrynedig, dywedai,. 
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Y Ffraeihebwr, 11 

** Oni wyddost ti dy fod wedi tori fy ffenestr yn 
ddrylliau, was ?" Atebodd y bachgen ef, bron coUi e 
anadl, " Gwn Syr, ac yr oeddwn yn rhedeg ar fy 
ngoreu i geisio arian i daiu i chwi am dani.'* 

Mantais Penfoelni. — " Yr ydych y bachgen 
mwyaf hurt ydwyf yn adnabod," ebai ewythr penfoel, 
mewn tymher groes, wrth ei nai. "Wel," ebe'r 
bachgen, gan daflu trem ar ben moel ei ewythr, ** nis 
gellwch ddysgwyl i mi ddeall pethau mor gyflym â 
chwi, oblegyd nid oes arnoch chwi y drafferth o*u 
eael trwy eich gwallt." 

" GOFYNODD Ysgotiad i Wyddel paham yr oeddent 
yn bathu ffyrlingau yn Lloegr; ac ateb parod y 
Gwyddel oedd, " I roddi cyfleusdra i Ysgotiaid i 
gyfranu at sefydliadau daionus." 

Ffordd ragorol % bigo cynnen. 
ClîJDWCH ysgol weddol o hir ar eich ysgwydd ar hyd 
heol lle bo llawer o bobl, ac edrychwch yn ol yn awr 
ac eilwaith i weled pwy sydd yn gwneyd ystumiau tu 
ol i'ch cefn. 



Yr Unfed-ar-ddeg Gorchymyn. 
GOFALED pob un am ei orchwyl ei hun, a gadawed 
orchwylion pobl ereiU yn llonydd. 

NlD FFORDD YNA. — " Cadben, pa bryd ydych yn 
cychwyn?" gofynai teithiwr diamynedd ar fwrdd 
agerlong oedd yn aros i'r niwl glirio. ** Mor gynted 
clirio y niwl," medrlai y cadben. " Wel, niae yn serlo 
'nawr uwchben," atebai y dyn. " Ydy', ydy'," ebai y 
Cadben, " ond nid ffordd yna yr ydym yn myned." 

CURO DOCTOR. — " Yr oedd gwraig tafarn unwaith 
wedi codi yn mhen ei gwr, ac mewn cythrw^, wedi 
crafu ei wyneb nes oedd ei waed yn rhedeg, gyrwyd 
am y Dr. i heddychu rhyngddynt. " A oes dim 
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.12 Y Ffraethebwr. 

cywilydd arnoch, madam," ebai'r Doctor, " i drin eich 
gwr fel hyn — y gwr yr hwn yw pen y wraig ?" " Wel 
Doctor," ebai'r wraig, " a oes dim hawl gan wraig i 
grafu ei phen ei hun ?" 

" Yn mha le y mae dedwyddwch bob amser i'w 
gael ? Yn y Geiriadur." 

Paham y mae yr adar yn y Gwanwyn yn debyg i'r « 
Banciau' ? Am eu bod yn rhoddi allan nodau addawol 
{promissory notes). 

Pan yr oedd Gwallter Meehain yn ddyn ieuanc, 
arferai fyned i dafarn y Lion, ac yr oedd yno gadair 
yr hon oedd wedi ei neillduo iddo. ün noson daeth 
Twm y Gro i'r t} , ac eisteddodd yn y gadair, ond yr 
oedd yn rhaid iddo godi o honi, neu wneyd Englyn i 
Isaac Cydwybod, yr hwn oedd grydd o ran ceifyddyd, 
pan y daeth Walter i mewn. Dyna Twm ar ei draed 
wedi gwne>d y ddwy linell ganlynol : — 

" Isaac ddinac sydd ddyn — naturiol, 
Yn tori'r croen gwydyn." 

** Gorphen dio Walter," ebe Twm. ** Nid oes gorphen 
heb ddechreu," ebe Walter : " ond gad ei aii-glywed." 
Adroddodd Twm hwynt wed'yn, ac yn y fan dyma 
Gwallter a'r ddwy linell a ganlyn : — 

" I wsia grydwybod ci dobyn, 
Dod ledr o dan lodrau'r dyn." 

Gan fod gorphen, yr oedd yn rhaid bod dechreu, felly 
honodd Twra y gadair." 

Christmas Evans a'i Gaseg Wen. — Pan oedd y 
diweddar Christmas Evans yn gweinidogaethu yn 
Môn, galwyd am dano i bregethu mewn cyfarfod mawr 
yn Sir Gaernarfon. Dáeth, a phregethodd amryw 
weithiau. Wedi i'r cyfarfod ddarfod, a phan oedd yr 
hen bererin yn hwylio ei hun tua chartref, daeth un 
o'r diaconiaid ato, a dy wedodd wrtho ei fod ef a'r 
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eglwys yn bur ddiolchgar iddo am ddyfod yno, ac am 
ei bregethau gwlithog ; " Ond," meddai, " yr ydym yn 
hynod o d'lawd fel nas gallwn fforddio rhoddi dim ond 
diolch ì chwi am ddyfod — cewch eich talu eto yn 
adgyfodiad y rhai cyfiawn." " Hy, hy, hy, — caf , caf, 
caf ," ebai yr hen ffraethebydd yn ddigon pesychlyd, 
** ond y mae traul wedi myned ar yr hen gaseg wèn — 
tâl am y feedj a thâl am y gates, ac y mae wedi 
trafaelio yn galed i*m cario yma atoch chwi. Ni 
ddywedaswn ddim yn erbyn tâl yn adgyfodiad y rhai 
cyfiawn, ond fydd yr hen gaseg wèn ddim efo fi yn y 
farn i gael share o'r taliad, gan hyny dylai hi gael ei 
thalu yn awTy a minau aros hyd yr amser hwnw." 
Hollol gyfiawn, onide ? 

Yfed Dwfr trwyW Bwrdd, 

Gosoder gwydraid o ddwfr ar fwrdd, ac yna rhodder 
het un o'ch cyfeillion arno. Dywedwch yn awr y 
medrwch yfed y gwydraid dwfr heb i chwi symud yr 
het. 

Fel hyn. Ewch o dan y bwrdd a gosodwch eich 
genau o dan y man lle y mae*r gwydraid dwfr, a 
gwnewch sẁn a*ch hanádl fel be baech yn yfed rhy w- 
beth. Yna deuwch allan oddi tan y bwrdd a dy wed- 
wch, " Dyna," fel pe baech wedi cwblhau y gwaith. 
Ar hyn bydd un o'ch cyfeilhon, yn caei ei gymhell i 
hyny gan gywreinrwydd, yn sicr o symud yr het er 
mwyn gweled os yw y dwfr wedi myned. Yn awr 
gafaelwch yn y gwydryn ac yfwch y dwfr, a byddwch 
wedi cyflawni yr hyn a ddywedasoch, sef yfed y dwfr 
heb i chwi symud yr het. 

BONEDDWR, mewn ciniaw gyhoeddus, a ofynodd 
i un a eisteddai yn ei ymyl, ** A fyddwch chwi mor 
garedig ag estyn y mwstard i mi ?*' " Syr," oedd yr 
ateb, ** yr ydych wedi camgymeryd trwy f eddwl mai y 
gwaetiwr ydwyf ." " Na," meddai y Ilall, " camgymer- 
ais trwy feddwl mai gwr boneddig oeddych." 
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" Fel yr oedd y Pareh. J. Williaons, Llecheiddior, 
yn marchogaeth yn Sabbath tua Chapel yn nghym- 
ydogaeth y Garn, i bregethu, gwelai fachgen p 
dduUweddiad lled henaidd yn myned o'i flaen hyd y 
ffordd. Wedi ei oddíweddu, efe a ofynodd iddo, '* I ba 
le yr wyt ti yn myned, machgen i ?'* " I*r Capel," 
oedd yr ateb. ** Pwy 8>dd yn pregethu yn y Capel 
heddyw?'* "John Williams, Llecheiddior," ebai y 
bachgen. " Sut> bregethwr ydi o ?" " Symol," meddai 
y bachgen. " A fyddi di yn gwedd'ío weithiau dros y 
pregethwyr, fy maehgen i?" "3Dim ond tros ddau." 

*Pwy ydi*r ddau hyny machgen i?" "T s 

W 8, Rh n, a John Williams, Llecheiddior," 

meddai y baehgen. " I ba beth y byddi di yn gweddSo 
dros y rhei'ny, mwy nâ rhywrai ereill, machgen i ?" 

" Fyddai i yn gwedd'ío am gymhorth i T s W s, 

gael rhywbeth i dd'eyd, ac am gymhorth i John 
Williams, beidio d*eyd gormod." 

Wy mewn poteL 

Gosoder ẃy ffres mewn chwart o vinegar cryf am 
bedair awr ar hugain, ac aiff y plisgyn mor feddal fel 
y gallwch wthío'r ẁy mewn i batel. Yna llanwer y 
botel o ddwf r croeyw, a newidier eî ddwý neu dair 
^aith y dydd, a bydd i*r ẁy fyned yn galed drachefn. 
Ond defnyddio potel o wydr goleu, a genau tua mod- 
fedd o dryfesur {diameter). Gallwch bery cryn syndod 
i*ch cyfeillion trwy ddangos y cyfryw botel iddynt, 
a'r ẃy ynddi. 

GâIB Mwys. — Yr oedd y gynulleidfa yn S— wedi 
deall na f yddai y casglydd yn rhoddi dim yn y casgliad 
ei hunan, ac awgrymodd rhywun hyny wrtho. " O," 
meddai yntau, * nid yw yr hyn yr wyf fi ya ei ro*i yn 
ddim i neb." 

" CîFARFU T. â Clwydfardd yn ngorsaf y rheilffordd. 
Bbai T., "Pwy a gaf fi i gario íymhortmanteau iiyny 
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i-'r dref ?" " Mi cariaf fi ef," ebai Clwydfardd. " Na," 
rûeddai T., "nid wyf am wneyd porter o honoch 
Clwydfardd." " Gwell genyf o lawer," atebai y bardd, 
^*i ti wneyd porter o honof nâ bîr, oherwydd pe 
byddem yn fîr, llyncit fi yn y fab." Yr oedd T. yn 
drä hoff o'i wydraid ôwrw. 

Dywedodd un o*gyfeillion Mr. Evan8,Llwynffortun, 
wrtho rywdro, " Mr. Evans, yr ydych gwedi cludo 
eich hunan yn go lew." " Y mae yn oer, my dear 
Sir,*' ebe yntau ; " ac heb law hyny, y mae dillad y 
plant bob yr un am danaf fi a'r wraig." Ni bu 
ìddo blant. 



Taib GWEAIG RHYFEDD.— " Gwr da, hynod am ei 
arabedd, a briododd dair gwraig — y cyntaf am ei 
chyfoeth, yr ail am ei phrydferthwch personol, a*r 
drydedd a briododd yp ei hen ddyddiau er mwyn ei 
chael i ofalu am dano a'i gysuro, ond troes allan yn 
un hynod o ddrwg, ac yn achos o ofid mawr iddo. 
'* Wel," meddai un diwrnod wrth gyfaill, " yr wyf yn 
f y amser wedi priodi tair o wragedd — y hyd, y cnawd, 
a*r diafoL" 

Fpolineb yn cael ei gebyddu.— "Yr oedd y 

diweddar Barch. Dr. un tro yn rhodio yn ymyl y 

in6r, pan y daeth dau ddyn ìeuanc dibris ato a gofyn- 
asant iddo a allai eu hysbysu pa liw oedd gwallt y 
cythraul ? Ar ol edrych ar y ddau ysgogyn yn graffus 
am foment, dywedodd, " Yn sicr dyma beth rhyfedd, 
dau ddyn wedi bod yn gwasanaethu meistr holí 
ddyddiau eu bywyd, ac heb wybod lliw ei wallt." 

Nwy, 

I wneuthur nwy {coal gas) ar raddfa fechan, cym- 
merer pibell, a gosoder ycfaydig fân ddamau o lô yn 
y maaa Ue yr arferir gosod y tybaco. Ar ben y mân 
ddarnau hyn o iô, gosoder darn o glai llaith nes cauad 
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i'r lan enau y bibell yn holiol. Wedi i'r clai sychu, 
gosoder pen y bibell yn y tân, i losgi, gan adael y coes 
i sefyll allan yn glîr o'r tân. Yn f uan gwelir mwg yn 
dyfod allan tvwy goes y bibelL Dyna*r nwy — yr un 
peth a'r nwy sydd yn goleuo ein trefydd ar hydynos. 
Gosoder y mẃg yma ar dân a bydd iddo losgi yn glir am 
beth amser. 



Rheswm Cadaen. — Rhys. ** Paham yr ydych yn 
gwisgo yr hen het salw yna ?" 

Owain, ** Am fod fy ngwraig yn dweyd na ddaw 
gyda mi nes y ceisiaf het newydd." 

Ymeeawdwr, pan ei cyfarchwyd ef uji diwrnod 
gan gardotyn, " Yr ydym oll yn blant yr un tad," a 
roddodd ychydig iddo. "Nid yw hyn ond rhòdd 
fechan iawn oddiwrth Ymerawdwr," meddai y card- 
otyn. " Gwir," atebai yr Ymerawdwr, " ond pe 
bytìdai pob un o'th frodyr yn rhoddi cymaint i ti, 
byddit yn Ilawer mwy cyfoethog nâ mi." 

PWY GAIFF Y GWELY?— Un noswaith, daeth 
Swyddog Milwrol, Barnwr, a Phregethwr, i ymofyn 
Ilety mewn tafarn gwladaidd, Ile nad oedd ond un 
gwely gwag, a galwyd ar wr y tỳ i benderfynu pwy 
a'i caffai. *' Yr ydwyf wedi gorwedd am bymtheng 
mlynedd gyda'm cwmni yn N.," meddai y Swyddog 
Milwrol. "Yr wyf finau wedi bod yn eistedd am 
ugain mlynedd yn R.," meddai y Barnwr. " Gyda'ch 
cenàd, foneddigion, yr wyf fi wedi bod yn sefyll am 
bum' mlynedd ar hugain yn y weinidogaeth," meddai 
y Pregethwr. "Y mae hynyna yn penderfynu y 
pwnc," meddai y perchenog. "Yr ydych chw.i Mr. 
Cadben wedi bod yn gorwedd am bymtheng mlynedd ; 
a chwithau Mr. Barnwr wedi bod yn eistedd am ugain 
mlynedd ; ond am yr hen weinidog, y mae efe wedi 
bod yn sefyll am bum* mlynedd ar hugain, ac amhyny 
ganddo ef y mae mwyaf o hawl i'r gwely." 
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Pan ddyahwelodd Dafydd Roland, y Bala, adref o'r 
ysgol yn yr holidays un tro, dygwyddodd fod rhyw 
anhwyldeb ar eì law, trwy ei bod yn casglu : a gwìsgai 
gadach i orchuddio y plaster roddid ami. Yn y oyf - 
amser, cyfarfu Mr. Davies, Brynheulog, ag ef yn nhỳ 
capel Llandderfel ; ac wrth weled ei law yn orchudd- 
iedig, gofynai Mr. Davies iddo, gan dybied ei fod wedi 
dysgu digon o Saesneg i*w ateb, ** What ails your hand, 
David ?" A dyna Dafydd yn ei ateb mewn iaith bur 
glasurol, dybiai ef, ** It is making a coUection, sir." 
Gwenai Mr Davies, gan ddweyd, " You wiU soon be rich, 
I presume, David !'* Teimlai Dafydd wrth weled Mr. 
Davies yn gwenu, ac ereiU yn chwerthin, ei fod wedi 
gwneyd camgymmeriad dybryd. Troai at gyfaiU ag 
oedd yh deall Saesneg yn dda, a gofynai, " Ai nid 
atebais yn iawn, dywed ?'* " Naddo," ebe hwnw, " It 
is gathering, ddylasech ddweyd.*' 

COFUS genyf glywed am Wyddel yn gyru mochvn 
ar hyd yr heol. " Halo !" meddai oyfaiU wrtho, * I 
ba le yr ydych yn myned â'r mochyn?" " Clywch y 
dyn,*' ebe Pat, " peidiwch siarad yn uchel. Mae efe 
yn meddwl cael myned i Cork, ond i Tipperary yr wyf 
yn myned ag ef." 

Yr wyf yn cofio i mi weled hanes am ddyn yn Llun- 
dain oedd yn cymmeryd arno i adferyd chwant bwyd 
i gẃn pan fyddent wedi ei golli. Aeth boneddiges ato 
â chi oedd wedi coUi gwasanaetb ei gelloedd difaol a 
threuliol, drwy ei fod wedi myned yn rhy dewyrchus, 
a ohael ei fyd yn rhy helaethwych beunydd, a gofyn- 
odd i*r dyn beth pedd yn of yn am adf eru chwant bwyd 
i'w chi, a pha faint o amser oedd yn angenrheidiol at 
hyny o orchwyl ? Atebodd y dyn, " Mi a' i gwellhaf 
yn mhen tri diwrnod, a bydd yn rhaid i chwithau daiu 
i mi bum gini am fy ngwasanaeth." Wedi i*r fonedd- 
iges ymadael trodd y dyn ei dwba ar ben y oi, a gadaw- 
odd ef yno dros yr amser pennodedig. Yn mhen y 
2 
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tri diwmod cymmerodd y ci adref i'r foneddiges, a 
dywedodd wrthi, ** Yr wyf yn credu ei fod dipyn yn 
well yn awr, ao y gall fwyta ei laniaeth. Rhoddwch 
beth o*i flaen i ni gael gweled." Hyny a wnaed, a 
rhyfedd mor gyfeillgar oedd y ci a'r bwyd. Yr oedd 
y ci yn bwyta fel creadur heb weled bwyd er's tri 
diwmod, ac ofnai y foneddiges y buasai yn llyncu y 
llestr ar ol dodi ei gynnwysiad o'r golwg. Gan gym- 
maint ei llawenydd am Iwyrder y feddyginiaeth, dybl- 
odd y foneddiges y tâl, a chanmolodd fedr y ci-feddyg 
wrth bob cym'doges a chyfeiUes ag oedd ganddi, a 
chafodd yntau mewn canlyniad y fraint arbenig o 
osod Uawer o gẁn o dan ei dwba. 

Mae yn debyg fod yr Americaniaid yn ffolach na 
neb gyda golwg ar yr enwau a roddant ar eu plant. 
Clywais fod teulu yn Pensylvania, a chanddynt dri 
mab o*r enwau One Stickney, Two Stickney, Three 
Stickney ; a thair merch o'r enwau First, Second, and 
Third. Mewn teuíu arall, gelwir y plant yn Joseph, 
Anà, Another Also, Moreover, Nevertheless, a Not- 
withstanding. Mewn teulu arall, galwyd y plentyn 
yn Finis, gan feddwl mai hwn fuasai y diweddaf ; 
ond ganwyd dau fab a merch drachefn yno, a galwyd 
hwynt Addenda, Appendix, a Supplement. 

Clywais am feistr wrth gyflogi gwas, a ddywedai 
wrtho, " Yn awr, John, gwrando arnaf . Yr wyf wedi 
penderfynu i beidio gwastraffu geiriau yn ormodol ; 
mae yn rhaid i ti ddeall ar un gair, hyny yw, pan y 
byddaf yn galw am fy ellyn {razor)y bydded i ti ddod 
â phob peth angenrheidiol at eiUio, heb ddweyd dim 
yn rhagor, ac felly gyda golwg ar bob peth arall.'* 
** O'r goreu," meddai John. 'Mhen ychydig o amser 
wedi hyny, tarawyd y meistr yn glaf , ac anfonodd John 
i ymofyn am y meddyg ; ond rywf odd neu gilydd bu yn 
hir iawn cyn dyfod yn ol. Methai y meistr a dyf alu 
pa beth a ddelai o hono ; ond o'r diwedd wele John 
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yn dod, ac yn ei ganlyn lu o ẁyr traed. "B'le y 
buost c-yd, fachgen ?" ebe'r claf . " Ymofyn y Ueill, 
syr," ebe y gwas. " Pwy ? " ebe yntatí. " Wel," ebe 
Jobn, " chwi a'm danfonasoch i 'mofyn y meddyg ; 
ar byny, tybiais y ìbuasai eisieu cyfreithiwr i wneyd 
eicb ewyilys, eisieu ofíeiriad i faddeu eich beiau, 
eisieu menyw i droi eich corfí heibio, eisieu . saer i 
wneyd eich coffin, ac eisieu clochydd i dori eich bedd, 
a dyna nhwy wedi dod yn gryno gyda eu gilydd.** 

FELyr oedd masnachwr mewn pentref mynyddig 
ar noson yn y gauaf yn rhoddi shutters ar ei ffenestr, 
drwy y gwydr, efe a welai ddyn tàl a dioglyd, yn 
rboddi pwys ymenyn ffres oddiar y counter yn ei het. 
Penderfynodd y siopwr roddi cosp briodol arno yn 
âdioed ; ac i mewn ag ef i*r masnachd}% gan gau y 
drws ar ei ol, a churo yr eira oddiwrth ei draed. 
Erbyn hyn yr oedd y Ueidr a'i law ar y drws, ei het 
am ei ben, a*r pwys ymenyn ynddi, ac yn awyddus 
iawn am f yned allan. * Jack, eistedd i lawr fachgen,' 
ebe'r masnachydd, 'yr wyf fì yn meddwl na wnai 
Uamaid o rywbeth cynhes ddim drwg i ddyn ar noson 
f el hon ; tyr'd eistedd i lawr.' Yr oedd meddwl Jack 
yn ddigon terfysglyd erbyn hyn. Yr oedd yr ymenyn 
yn ei het, ac felly yr oedd yn awyddus iawn am 
wneyd y goreu o*i draed, ond yr oedd y Uymaid 
cynhes yn glamp o faen tramgwydd ar ei ffordd. 
Torwyd y ddadl i fyny yn fuan drwy i*r siopwr osod 
Jack i eistedd ar gadair yn ymyl y 8tove, lle yr oedd 
wedi ei gornelu gan farilau a llestri, ac yn union ar 
ei gyfer eisteddodd y masnachwr rhyngddo a*r drws, 
f el nad oedd modd i Jack i ddianc. * Ni a fynwn lym- 
aid o gwrw cynhes, fachgen,' ebe'r siopwr wrth agor 
drws y 8tovey a gwthio cymmaint ag a allai o goed i 
fewn, * onite ti a rewi wrth fyned adref .* Yr oedd 
Jack yn dechreu teiralo yr ymenyn yn ymwasgu ar ei 
ben, a chan neidio i fyny, efe a dystiodd f od yn rhaid 
iddo fyned. * Nid heb gael rhywbeth cynhes i*w yfed, 
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Jack; tyr*d, y mae genyf chwedl iV hadrodd i ti 
hefyd ; eistedd i lawr, a bydd yn dawel.* ' O, y mae 
yn boeth ofnadwy yma !' ebe Jack, gan gynyg dîanc 
am ei fywyd. * Eistedd i lawr, yn enw dyn, beth yw'r 
helynt sydd amat ? * * Ond y mae yn rhaid i mi fyned 
i bc^thi'r gwartheg, ac y mae arnaf eisiea hollti coed, 
a rhaid i mi gychwyn,* ebe'r Ueidr. * Bydd ddewr, y 
creadur ffol, gad i'r gwartheg ofalu am danynt eu 
hunain, eistedd i lawr i ni gael ychydig o fwynhad.' 
Yr anjffawd nesaf oedd dygiad i mewn ddau wydriaid 
poeth chwilboeth o 7-Mm, yr olwg ar y rhai, yn sefyllfa 
bresenoi Jack, oedd yn ddigon i*w ei wallt sefyll yn 
syth ar ei ben, oni buasai iddo gael ei iro a'i gadw i 
lawr gan yr ymenyn. ' Yf Jack, yf yn galonog, mae 
yn noson oer ofnadwy,* ebe*r siopwr. Erbyn hyn yr 
oedd y lleidr yn dechreu mygu yn gystal a thoddi, ac 
yr oedd ei enau wedi eu selio fel pe buasai yn fudan, 
ac yr oedd ffos ar ffos o'r ymenyn yn rhedeg o dan eî 
het, nes yr oedd ei gadach liogeli wedi ei drẅytho a'r 
iriad seimllyd. Siaradai y masnachydd fel pe na 
buasai dim allan o le, gan wthio coed i'r stove, 
* Noson oer of nadwy ydy w hon,* ebai ; * Jack, yr ydwyt 
yn chwys mawr, beth sydd arnat ti fachgen ? Pahapi 
na thynu dy het, dywed ? Gad i mi ei thynu.' * Na 
chewch,' ebe Jack, gan wneyd ymdrech egniol i siarad,^ 
chan daro ei ddwylaw ar ei het ; * na chewch, rhaid i 
mifyned — gadewch i mifyned allan — O gadewch i mi 
fyned — nid wyf yn iach — yr wyf bron marw — gadewch 
i mi fyned — bobl anwyl ! pa beth a wnaf ? ' Brbyn 
hyn yr oedd yr ymenyn yn Ilifo dros wyneb a gwddf 
Jack, yn trwytho ei ddillad, ac yn rhedeg hyd yn oed 
i'w esgidiau. * Wel, wel, nos da Jack, os rhaid i ti 
gael myned,' ebe'r masnachwr dyddan, * yr wyf wedi 
cael gwerth deunaw ceiniog o ddigrifwch gyda thi, ac 
felly ni chodaf ddim am y pwys ymenyn yna.' 

Pa bryd y mae menyg yn anwerthadwy ? Pan y 
maent ar ein dwylaw. 
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" HOLO," Uefai Yanci unwaith ar Gertmon, yr hwn 
a ymddangosai ar frys, " faint o'r gloch ; lle 'ry*oh 
chwi'n myn'd; ydi'r aher yn ddwfn; faint y pwys 
yw'r ymenyn ?" " Wedi un — adre* — hyd y Iwynau — 
un geiniog ar ddeg,'* oedd yr ateb. 

Dyn glwth a ddywedai unwaith, " Mewn trefn i 
fwynhau gẃydd wedi qì rhostio yn iawn, ni ddylai fod 
ond dau yn y cwmpeini — yr ẁydd a chwithau.*' 

SWYDDOG mewn 41ys gwladol a gyhuddid o gadw 
rhyw arian a dderbyniasai ar ran un o*r achwynwyr 
yn y cwrt. Y Barnwr, wrth weinyddu cerydd ar y 
troseddwr, a ddywedodd, "Y mae yn rhyfedd nas 
gallwh gael dynion gonest i wneyd gwaith y cwrt," 
pryd yr atebai y Swyddog yn ddigyffro, " Nid yw yn 
rhyfedd o gwhl, fy Arglwydd ; ni byddai i un dyn 
gonest ei wneyd." 

Yr oedd y Dr. Arthur Jones un tro yn pregethu 
yn Llansilin. Aeth yn dywyll arno cyn diweddu, a 
daeth rhywun à chanwyll ddimai, ac a'i gosododd ar 
y pwlpud. " O !" ebe y patriarch chwareus, "LÌan- 
shilling y gelwir eich llan chwi, aie ? Yr wyf yn 
newid ei enw, ac yn ei alw yn IjÌQ>n'farthing (Llàn- 
farthyn) o hyn alJan." 

Cawsid benthyg hwyl llong un tro er's ychydig 
yn ol, i orchuddio llwyfan y pregethwyr mewn 
cymanfa, a phan y cyrhaeddodd yno, dywedodd un 
ferch dalentog, " Wel, rhaid fod y pregethwyr yn 
ymyl, o achos dyma yr hwyl wedi d'od.'* 

Yn f uan wedi y siomedigaeth a gafodd Dewi Wyn o 
Ëifìon gydag Awdl Elusengarwch, anfonodd lythyr i 
un o'r Newyddiaduron, yn yr hwn y gwnai sylwadau 
llymion ar y Feirniadaeth yn Eisteddfod Dinbych, ac 
ar y cam a gawsai yn achos ei Awdl ; sylwai cyfaiU 
wrtho mewn cyfeiriad i'r Uythyr hwn, " Fod pob un 
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wrth anfon ei waith i Eisteddfod, yn arwyddo yr 
ymfoddlonai i*r ddedfryd arno, ae y galiai y dystadlaf 
ei ddawn haeru fel hyn ei fod yn cael cam, am y 
byddai yn naturiol iddo farnu yn dda am ei waith ei 
hun." I hyn yr atebodd y bardd, ** Nid wyf yn ameu 
dim na byddaf fìnau yn meddwl yr un modd yn fy 
mynydau sobr ; ond gwell genyf droedio peth arnynt 
hwy serch maeddu fy hosanau,'* 

GOFYNAI Dewi unwaith i un o'i weision, o'ç enw 
Wjlliam Parry, a ydoedd efe wedi gorphen rhyw 
orchwyl a benodasai iddo. Atebai hwnw, " Do." Ar 
hyny dywedodd, — 

" Wele, purion, Will Parri, 
Gonest iawn, a da g'wneist ti." 



Wrth gyfarfod rywbryd a'i gyfaill Robért ap 
Gwilym Ddu, cyfarchai y bardd hwnw ef , gan gyfeirio 
at ansawdd yr hîn, yn y geiriau hyn : — 
" Tywydd oer, tuedd eira ;" 

" Mae bob dydd yn dywydd da," 
ebai Dewi yn y fan. 

Dywedodd un unwaith wrth John Evans y Bala, 
mewn digrifwch, nad oedd yn chwysu fawr wrth 
bregethu ; ac atebwyd y cyfryw ganddo, " Nad oedd 
raid chwysu wrth ddyweyd y gwir." 

Yr oedd Mr. Williams, Aberduar, mewn cwrdd 
mawr yn Nghwmaman, un tro, ac yn dwyn i sylw, yn 
mysg pethau ereill, y gwelliannau rhyfeddol oedd yn 
cymeryd Ue yn y byd celfyddydol. " Ond," meddai, 
gyda chrochfloedd nerthol, " yr wyf yn gweled wedi 
dyfod i'r lle hwn fod un peth yn eithriad — y mae 
bonneti y menywod yma yn myned yn ol." 

Cyfarfuwyd ag ef un tro gan ddau o efrydwyr 
Coleg Llanbedr, y rhai, wedi clywed am ei ddoniau 
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arabedd, a benderfynasant ofyn cwestiwn iddo yn 
dwyn perthynas ag EucUd, gan feddwl ei goncro yn 
ddiffael. Wedi cyfarch y naill y Uall : " Mr. WiUiams," 
ebai un o honynt, " caniatewch pe bj'ddai y Bod Mawr 
yn creu dau fynydd 'ar y gwastadedd yna, beth fyddai 
wed'yn?" "Byddai cwm yn y canol rhyngddynt, bid 
siwr," oedd yr ateb, 

Flynyddaü lawer yn ol, pan ydoedd yn sefyll ar 
lan bedd dynes a f uasai am gyf nod maith yn gorwedd 
yn ei gwely, gofynodd un o'i pherthynasau (yr hon 
oedd yno ar y pryd,) iddo wneyd penill i'r ymadaw- 
edig ? " Gwnaf," ebe Mr. Williams, ar yr amod i ti 
beidio ffromi." Sicrhaodd ef na wnai ddigio, yna 
esgorodd yr awen ar y penill digrif canlynoi : — 

" Yma gorwedd Lettis hagrar, 
'Lawr yn isel yn y ddaear ; 
, Os cara'r bedd f el gwnaeth â'r .gwely, 

Hi fydd yr ola'n adg-yfodi. 

ÜN bore Sabboth, pan ar ei daith i bregethu i'w 
gylch eglwysig, cyfarfu ag un o weinidogion yr 
ündodiaid, yr hwn oëdd yn hollol adnabyddus iddo, 
ac yn un o'i hoff gyfeillion. "Wel, T. G.," meddai 
Mr. Wiliiams, " b'le yr âi di i wrandaw heddy w ?'* 
*' Nid gwrandawwr wyf i fod, canys byddaf yn preg- 
ethu fy hun yn y Cribin," oedd yr atebiad. " Yr wyf 
fìnau," ebai Mr. Williams, ** yn myned i bregethu 
Crist, i Bethel, Silian." 

Pan yn talu degwm unwaith i foneddwr a ad- 
nabyddid fel un o'r eglwyswyr mwyaf brwdfrydig a 
phenboeth, cyfarchwyd ef gan yr hen dywysog 
eglwysaidd fel hyn : — " Mr. Williams, buasai yn fwy 
priodol • lawer eich gweled chwi yn derbyn degwm 
nâ'i dalu." Ar darawiad amrant atebwyd ef gan Mr. 
Williams, trwy ddyweyd, **Dos yn fy ôl i, Satan, 
rhwystr ydwyt i mi; am nad ydw>t yn synied y 
pethau sydd o Dduw, ond y pethau sydd o ddynion." 
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Un tro, pan oedd ar ei daith i gwrdd mawr, 
gajiwodd yn Pontfaen, ger Llandyssal, wrth f^med 
heibio ; a phan oedd yn y cerbyd yn cychwyn, galwodd 
Mrs. Davies ar ei ol, gan ofyn, " Pa bryd y deuwch 
yn ol?" "Cerdd i'r tỳ, cerdd i'r tŷ," ydoedd yr 
ahebiad ffraethlym, " gad i mi fyn*d yn gyntaf." 

Cyd-DEITHTAU unwaith a dau o weinidogion o 
Lanrhystyd i Dregaron. Mr. Williams ar gefn caseg 
uchel ; yr ail ar gefn pony o faintioli cyffredin ; a*r 
trydydd ar gefn un " bychan bach," un o'r rhai Ueiaf 
a ellid weled yn cario bod dynol ar ei gefn. Dy wedodd 
yr olaf na welodd un erioed allasai guro yr un bach 
raewn trot o hir-barhad. Atebodd Mr. Wilhams fod 
ei gaseg ef yn un o*r goreuon. Taerodd y llall y 
buasai yr un bach yn siwr o'i maeddu. Safodd Mr. 
Williams, ac edrychodd arno ef a'r pony bach mewn 
syndod, gan ddyweyd, " Fachgen, *does dim lle i 
ddirgelwch yn hwna." — {Allan oH Gofiant). 

Pan yr oedd y diweddar Christmas Evans yn 
ymadael â Chaerdydd, anogwyd ef gan un o gyn- 
nadleddau y Gogledd i fyned i Gaernarfon, ac fel 
rheswm dros iddo fyned, dywedodd rhywun yno fod 
yr anogaeth yn bripdol am fod ei ddawn yn taro' y lle. 
" Beth ddywedaist ti ?" gofynai yr hen wron, " f y 
nawn i yn taro y lle. Nid rhyw ddawn lleol fel yna 
sydd genyf fì, ond dawn i*r hoU fyd." 

Clywsom am y diweddar Rees Davies, gweinidog 
yr Annibynwyr yn Hanover, Sir Fynwy, unwaith pan 
oedd yn gweithio yn galed yn yr ardd, i g^^mydog 
wrth fyned heibio, ei gyfarch, gan ddy wedyd, ** Mr. 
Davies, pa beth ydých yn ei wneyd?" I hyn yr 
atebai, " Gosod cloron." ** Yr wyf yn rhyfeddu atoeh 
chwi eich bod yn gosod cloron yn awr," ebe'r cym- 
ydog. ** Paham," ebe yntau. "A ydych ddim yn 
j^tyried pa amser ar y Ueuad ydyw," ebe cymydog. 
" Nid yn y Ueuad yr wyf fi yn ei gosod," ebe yntau. 
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Pan oedd Daf ydd ab Harri Wynn ar ei ffordd 1 
Bisteddfod Caerwys, yn 1567, darfu i Sion Philip ei 
orddiwes yn y dref hono, wedi bod ar hyd y nos yn 
crwydro, a cholli ei fiíordd ar y mynyddoedd ; a 
gof ynai fel hyn : — 

" Y mwynwr, mi ddymunwn 
€kiel enw y lle, hoyw le hwn." 

Tna atebodd Dafydd ab Harri Wynn ef yn ebrwydd, 
f el y canlyn ; — 

" Caerwys yw hon, cares hardd, 
Cyrch hen heirddion feirddion fyrdd, 
Cymèr i'w nawdd Gymry nordd, 
Côr lle'n tywys cynwys cerdd." 

Pan oedd Rhys Davies, Saron, yn dychwelyd adref 
o ryw Gymanfa, cyfarf a rhyw ẁr ag ef ag oedd yn 
Äelod o'r eglwys yr oedd efe i bregetbu iddi yr hwyr 
hwnw,, a gofynai iddo, " Pa f odd yr ydych chwi Mr. 
Dayies ?" " Yn dda iawn, yn dda iawn," oedd yr ateb. 
" Pa fath Gymatifa a gawsoch ?" " Rhagorol, rhagor- 
■ol," oedd yr ateb. ** Pwy oedd y pregethwr goreu a 
aeth a'r Gymanfa." " O," meddai Mr. Davies, " nid 
races ceffylau oedd yno." 

ÜN tro, cyfarfu Crynwr â John Evan8 y Bala, ar 
un o heolydd Caerlleon, ac wrth weled a sylwi ar ei 
wisg ddirodres, ei agweddiad syml, a'i gerddediad 
pwyllog, meddyliodd ei fod yn perthyn i'r frawdoliaeth, 
s, dywedodd wrtho, " Y mae yr Ysbryd yn dywedyd 
wrthyf dy fod yn ün o honom ni." " Wel," meddai 
John Evans, ** os ysbryd a ddywedodd hyny wrthyt, 
ysbryd celwyddog ydyw?" Nis gallesid rhoddi ergyd 
trymach i un o'r cyfeiUion na dywedyd fod yr ysbryd 
yn dywedyd celwydd wrtho. 

Yr oedd y diweddar John Evans, Llwynffortun, yn 
hoff iawn, am ryw ysbaid ar ol dechreu pregethu, o 
^BÌarad llawer am weinidogaeth angeiion. Pan oedd 
«nwaith yn pregethu yn ddoniol iawn ŵr y pwnc yn 
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Nghaerfyrddin, gofynodd y Parch. D. Charles iddo, 
" O ha le y daethoch heno, Mr. Evans hach ?" " O 
Bancyfelin, my dear Sir" meddai yntaii. '" Hoy" 
meddai Mr. Charles, " yr oeddwn inau yn meddwl 
mai o'r nefoedd y daethoch." 

Nl chafodd Mr. Evans fyned dan holl urddau 
sanctaidd y drefn Esgobol ; a phan ddywedodd cyfaill 
wrtho unwaith, " Mr. Evans, dim ond un urdd gáfodd 
y Parch. E. Hill ; ac yr-oedd efe yn arfer dyweyd ei 
fod wedi treulio ei oes â dim ond un f otas. Pe buasech 
chwi yn cael ei un ef, neu efe eich un chwi, buasid yn 
meddu pâr fel hyny." " Gwir iawn,'* meddai yntau, 
" ond ni fuasai yn taro er hyny, oblegyd botasau yr 
un droed oedd y ddwy." 

"Ye oeddwn," ebai y diweddar Barch. Thomaa 
Jones, Llanddarog, "yn dechrçu pregethu, wedi 
myned i Gymanfa fawr Llangeithio, ^c yr oeddwn i 
ac amryw ereiU yn cael ciniaw, trwy dalu, ynnhỳhen 
grefydd-wraig selog. Yr oeddwn wedi myned cyn 
ciniaw i lawr i'r gegin, ac meddwn wrth wraig y tý, 
am y cig oedd wrth y tân, Beth yw hwn sydd 
genych, Siani ?" " O, Twmi Jones bach," ebe hithau, 
"cig dafad anw'l yw e' ?" " 'Rwy'n tybio taw cig. 
hwrdd yw," ebe fìnau, ac yr oeddwn yn siwr o'mwnc. 
Nis gallodd hithau wadu, ond ceisiodd droi yr ystori 
draw trwy ddyweyd, " Wel, Twmi bach, mae cig hwrdd 
a Christ yn dda iawn." " Ýdyw Siani," atebais, " ond 
nid oes dim Crist mewn mynu pris cig dafad am gig 
hwrdd." 



Yr oedd Mr. Theophilus Jones o Rhydyrefail,. 
Sir Aberteifì, uü tro yn dychwelyd adref o ryw 
dref yn Lloegr, yr hon sydd ar gyffiniau Cymru, ac 
yn aros un noswaith yn un o brif drefydd y àywysog- 
aeth, ebe un o Ddoctoriaid y lle wrtho, ** Pa fodd y 
maent yn Mr. Jones? Pa fodd y maent yn 
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— — ? Pa fodd y maent yn ?" " O," ebe yntau, 

" mi. ddywedaf i chwi ; y maent yr iin fath â chwi 
yma yn gymwys — oer iawn, oer iawn, oer iawn." 

Byddai y diweddar Domos Jones o* Dinbyoh, yn 
llefaru yn Seisneg yn lled fynych yn Ninbych, a 
hyny ar ddymuniad Saeson a gwyr mawr y dref ; ac 
yr oedd yr hen flaenor John Roberts, y canwr gwych 
hwnw, yr hwn oedd yn hynod am ei " amen " a'i 
" ddiolch," wrth wrando pregethau, yn gwneuthur 
hyny pan bregethai Mr. Jones, Seisneg, er nad bedd 
yn deall ond pur ychydig o'r iaith. " John," meddai 
Mr. Jones wrtho ryw ddydd ar ol yr oedfa Seisneg, 
" a oeddych yn fy neall pan yn llefaru Seisneg ?" 
" Pur ychydig Mr. Jones b9.ch," meddai John. " Wel, 
os felly," ebe yntau, " pa fodd yr oeddych yn galhi 
dyweyd amen ?" " Wel, yn wir, Syr," ebe yntau, 
" yr oeddych yn son am up and down yn aml iawn, 
ac yr wyf yn deall hyny yn brofìadol." 

Un tro, gofynodd J. Jones, Yswain, GelHwig, i 
ffraethwr tra ar ei geffyl yn myned heibio iddo : *' O 
yn wir, Richard, beth yw y peth tebycaf a fyddwch 
yn ei weled i wr boneddig ar gefn ceffyl ?"' " Teiliwr 
ar gefn caseg, Syr," oedd yr ateb. 

Gymerodd yr ymddiddan canlynol le ar reilffordd 
y Gambrian: — "Holo, ddyn dyeithr, ymddengys eich 
bod yn trafaelu." " Ydwyf, byddaf yn trafaelu bob 
amser y byddaf ar daith." " Yr wyf yn meddwl i mi 
eich gweled yn rhywle ?" *' Digon tebygol, oblegid 
bu'm yno lawer gwaith." ** Ai nid allai eich henw 
fod yn Smith ?" " Wel, gallai, pe na byddai yn rhyw- 
beth arall !" " A ydych wedi bod yn hir yn y parthau 
hyn ?" " Erioed yn hwy nag wyf yn bresenol — pum' 
troedfedd naw modfedd." **A ydych yn bwriadu 
aros yma yn hir ?" " Wel, yr wyf yn meddwl aros 
nes y byddaf yn ymadael." " Yr wyf yn tybieú i chwi 
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gael eich geni yn Sir Fôn ?" " Wel, yr oédd lle fy 
ngenedigaeth yno neu yn rhyw le arall." " Yr ydych 
yn trafaelu fel pe hyddai digon o arian genych chwi ?" 
" Wel, gallasai fod genyf ragor, a gallaswn fod yn 
gyfoethach." "A oes genych chwi ddim newydd?" 
** Oes, prynais gareg hogi y bore hwn." " Meddyliais 
hyny ; chwi yw y llafn llymaf a welais erioed ar y 
ffordd hon." 



Ymenyn Hen. — Beiai mintai o wyr ieuainc yr 
ymenyn mewn bwyd-dỳ yn ddiweddar. Y wraig a 
ofynai beth oedd y mater. Dywedai un o honynt, 
" Gofynwch iddo ef, y mae yn ddigon hen i ateb drosto 
ei hun." 



Yr oedd C y bardd yn farchogwr lledchwith 

dros ben yn gymaint felly ag y tynaí sylw edrych- 

wyr wrth fyned heibio. Yr oedd efe unwaith yn 

marchogaeth ar y Ô'ordd fawr yn swydd D , pan 

gyfarfu gwalch cellweirus ag ef, a chwenychai wneyd 
tipyn o wawd o'r hen fardd, ond hollol gamgymerai ei 
ddyn. Pan ddaeth yn agos ato, dywedai, "Ddyn 
ieuanc, a welsoch chwi deiliwr ar y ffordd ?'* " Do," 

ebai C -, " a dywedodd wrthyf os awn ychydig yn 

mlaen y cawn weled gwydd hefyd !'* 

Yr oedd dau gyfaill yn ddiweddar yn teithio mewn 
cerbydres, ac wedi treulio bathodynod cyfÇredin 
ymddiddan yn y cyfryw le aeth yn ddystawrwydd. 
Ond er mwyn difyrwch, ac er adnewyddu yr ymddi- 

ddan, gofynodd un, " Mr. E , a gly wsoch chwi y 

newydd ?" " Pa newydd Mr. F ?" " A glywsoch 

chwi ddim fod Mr. G wedi prynu y Liverpoól 

Mercury ?" " Dear me ! naddo yn wir ; y fath ddyn 

anturiaethus yw Mr. G ! Pa faint a roddodd efe 

am dano Mr. F ?" " Ceiniog," ebe Mr. F , 

gyda gwên gellweirus ; a pharhaodd yr ysgwrs yn 
fuddiol a dyfyr hyd ddiwedd y daith. 
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Pan yr oedd Dr. Pughe yn Llundain, yn fuan ar ol 
cyhoeddiad ei Biriadur, yr oedd gẁr o ardai Towyn, 
Meirionydd, ar gyehwyn yno. Cyfarfyddodd un 
diwrnod â chymydog ffraeth, yr hwn oedd gyfaill 
mawr i*r Doethawr. Gofynodd iddo a oedd ganddo 
yr un genadwri at William Owen (enw priodol Dr. 
Pughe). "Wel," ebe yntau, "os dygwydd i chwi ei 
weled, dywedwch wrtho fy mod wedi darllen ei 
Eiriadur drwyddo, ond na chefais i na gì^aa na bendith 
ynddo." 

Ye oedd crydd yn ddiweddar yn myned â phâr o 
esgidiau newyddion i*w perchenog, ac ar yr ystryd, 
cyfarfyddodd â thafarnwr yn arwain dyn meddw 
adref. " Holo ! Mr. Jones," ebai'r crydd, ** yr ydych 
chwithau yn myned a'ch gwajth adref fel finnau." 

Cordial y Peddler» 

GWERTHWR mân nwyddau, yr hwn a elai o dý i dỳ 
trwy'r wlad, a4 siop mewn blwch ar ei gefn, a arferâi 
wneyd f el hyn : Ar ol cludo'r blwch yn hir, byddai nerth 
y gŵr yn treulio, nes achosi, yr hyn yn anmhriodol a 
elwir, " y baich yn myned yn drwm." Yn awr codai 
gareg bwysig oddiar ochr y ffordd, a gosodai hi ar y 
blwch. Cludai y blwch a'r gareg arno am beth amser. 
Wedi hyny, taflai y gareg lawr, a theimlai ei faich yn 
ysgafnach, a medrai gario'r blwch am beth amser ar 
ol hyny yn ddiduchan. 

Dabllenais unwaith am feddyg lled enwog yn Sir 
Feirionydd oedd yn chwennych addysgu mab o'i eiddo 
yn yr un gelfyddyd ag yntau, a byddai bob amser yn 
arfer ei gymmeryd ganddo^ i ymweled â'r cleifìon. 
ün diwrnod, aethant ill dau at ryw wr claf, wrth yr 
hwn y dywedodd y meddyg, " O ! Sýr, yr ydych wedi 
ymddwyn yn annoeth iawn, yr ydwyf yn deall eich 
bod wedi bwyta oysters,'' ** Ydwyf yn wir," atebai y 
claf , ** ond ni feddyliais y buasent yn gwneyd cym- 
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maint o niwed i mi.'* " Ni allasech gymmeryd dim a 
íuasai gwaeth," ebe y meddyg. Yr amgylohiad hyn 
barodd i'r bacbgen ryfeddu at wybodaeth ei dad ; ac 
wedi iddynt fyned allan o'r tỳ, gofynodd iddo, pa fodd 
y deallodd fod y claf wedi bwyta oyaters. " Wel, oni 
welais y cregyn odditan y gwely." Rhyw ddiwmod 
aeth y mab ei hun i ymweled â rhyw wr claf yn yr 
ardal ; ond nid hir y bu cyn djrfod adref yn ddigon 
Uipa ei olwg, yr hyn a barodd i'w dad ofyn iddo yr 
achos o'i dristwch. Yntau a atebodd, " Mi a gefais 
fy nhició allan o*r tý." " Am ba beth ?" ** Dim yn 
y byd ond dweyd ei fod wedi ymddwyn yn annoeth 
er ei les, ei fod wedi hwyta ceffyl'' " 'Does bosibl i 
ti fod mor ynfyd," atebai ei dad. "Wel," meddai'r 
gwalch, "onid oedd y ffrwyn a'r cyfrwy o dan y 
gwely." 

Galwodd John Jones, Tycoch, yn nhỳ cymmydog 
pa noswaith yma, a chymhellwyd ef i gymmeryd swper 
gyda'r teulu, â'r hyn y cydsyniodd. Tra yn.bwyta, yr 
oedd Peggy, y wraig, yn para i ddweyd ; " Nid ydych 
yn ^allu bwyta dim ; tynwch atoch ; gwnewch swper 
hearty; cymmerwch dipyn yn ychwaneg yn wir." 
Ond ar ol iddo orphen ei swper, a ffarwelio â'r teulu, 
clywodd yr hen wraig yn dweyd wrth ei gwr: 
"Gwarchod pawb! gallai dyn feddwl na chafodd 
John Jones yr un tamaid er's mis. Ni welais y fath 
folgi erioed." 

"I BA beth y mae arch (çoffin) dda?" gofynid i 
blant yn ddiweddar; ac atebodd un ar ol meddwl 
ychydig, a dywedodd, " Lle i ddyn i fyw ynddo ar ol 
iddo farw." 

GWELAIS lun unwaith ar 8Ìgn tý tafam. Yr oedd 
yno lun y Frenines, llun offeiriad, Uun casglwr trethì, 
llun milwr, Uun ustus, a llun gweithiwr ; ac yr oedd 
ysgrifen dan bob un o honynt. Dywedai y Prenines, 



Digitized 



byGoogle 



Y Ffraethehwr. 31 

Yr wyf fì yn llywodraethu pawb ; dywedai yr ustus, 
Yr wyf fì yn gweinyddu cyfìawnder i bawb ; dy wedai 
yr offeiriad, Yr wyf fì yn gweddio dros bawb ; dy wedai 
y casglwr trethi, Yr wyf fì yn casglu arian dros bawb ; 
dywedai y milwr, Yr wyf fì yn ymladd dros bawb ; a 
dywedai y gweithiwr druan, Yr wyf fìnau yn gweithio 
dros bawb. 



Cynghor. — Dyn yn arfer meddwi, a ddywedai wrth 
ei wraig un dydd ei fod yn myned i gyfeillach y pryd- 
nawn, ac ebai ef, " Gan nad yw*r ceffyl gartref, pa sut 
y deuaf adref ?" . Hithau a'i hatebodd, " Gobeithio. 
mai*n sohr" 



Anfonodd gẁr oedd yn teimlo ei hun yn glaf at ei 
feddyg, ac wedi bod am gryn amser yn desgrifìo ei 
boenau, dywedodd wrtho, " Yn awr Doctor, yr ydych 
wedi bod ddigon o hyd yn gwasanaethu arhaf efo'ch 
physig, ond heb gyffwrdd â'r drwg. Mae arnaf i 
eisiau i chwi daro ar wreiddyn y drwg, os gallwch 
mewn modd yn y byd ei gyrhaedd." " Gallaf, gallaf," 
ebe y Dr. yn ddigon sychlyd, a chan gymeryd ei ffon 
yn ei law, efe a darawodd botelaid o Gin oedd yn 
sef yll ar fwrdd y dyn claf. 

Dewis UN DYEITHR. — Ebai John wrth ei gyimìì, 
^* Y mae Hugh yn ddyn da am lawer o bethau, ond y 
mae yn hynod am ei gelwyddau. Yr wyf yn ei garu 
yn fawr, ond yr wyf yn caru y gwirionedd yn fwy." 
(Hugh yn clywed). " Mae yn beth pur rjrfedd hefyd 
dy f od yn caru un cwbl ddyeithr i ti, yn fwy nag un 
o'th hen gyfeiUion." 

Gair AM AIR. — Pan oedd lliwiedydd dillad mewn 
Uys barn un tro, gofynwyd iddo godi ei law, gwnaeth 
hyny, ac yr oedd yn ddu hynod drosti. Dywedai'r 
Barnwr, " Tynwch eich maneg" ac ebai'r lliwiedydd, 
" Owisgwch chwi eich gwydrau" 
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Fel yr oedd Sion Rhydderch ar ei daith trwy 
Ga«rnarfon i BwUheli, efe a ofynodd i un o feib yr 
awen a gyfarfu ar yr heol yn y dref flaenaf , — 

" Ai pell eilwaith yw PwUheli," 
a chafodd ateb — 

" Twenty mile tuhwnt i nai." 

Ye oedd Irishman yn America, yr hwn oedd 
ganddo wraig a phlant yn yr Iwerddon ; ond oedd wedi 
syrthio mewn cariad ag un o ferched y Yankees, ac 
yr oedd arno awydd i'w phriodi ; ac er mwyn rhwydd- 
hau y ffordd, danfonodd y nodyn canlynol at ei 
wraig : — 

"Hyde Park, Scranton, Pa., 
" Dear Wife,— 

These sorrowing lines are to inform you, that I 
am dead since yesterday morning, and will be buried 
the day after to-morrow. Comfort yourself and the 
dear children as well as you can. 

I am your late hugbaBd, 

To Poor Biddy. Patrice Donoyan.'* 

Talu Y PWYTH.—Ychydig flynyddau yn ol daeth 

boneddwr i dref B , a gofynodd mewn gwesty 

yno am ba faint y cai fenthyg cefí'yl i fyned i C , 

" Am ddeg swllt," oedd yr ateb. Cymerodd ef , ao ^ 
wrth ddychwelyd y ceffyl talodd lOs. Ond mynai gŵr 
y tỳ gael lOs. yn rhagor, " oblegyd," meddai, " am 
gael benthyg y ceffyl i fyned yno, heb son am ddyfod 
yn ol, y gofynais y lOs. cyntaf. Talodd y boneddwr 
yr hyn a ofynodd, a dywedodd fod arno eisieu benthyg 

y ceffyl dranoeth i fyned i D . " O'r goreu," ebe 

ei berchen, " gellwch gael ei fenthyg i fyned yno am 
bunt." Cymerodd y boneddwr ef, a gadawodd ef yno, 
gan ddychwelyd gyda' train, Wrth dalu, gofynai gŵr 
y tŷ yn mha le oedd y ceffyl? "O," ebe yntau, 

" gadewais ef yn D , canys am ej fenthyg i fyned 

yno yn unig yr oeddwn wedi cytuno." 
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Yr oedd yr hen brydydd Dafydd Mannel, o Gwern 
Afon, yn Mhlwyf Tref Eglwys, Maldwyn, a'i ddau 
blentyn (Deio a Malen, chwedl yntau) r^'wdro, yn 
myned â llafur i'r felin i*w falu ; ac ar y ffordd 
dywedodd Deio, '*Dada, yr wyt yn dwndro'n wastad 
gyda Malen am brydyddu : mi a*i curaf hi'n yfflon." 
Ar y gair, i lawr â'r cwd oddiar ben Malen ; a'r hen 
wr, gan eistedd a thaflu ei olwg ar olwyn y felin, a 
ddywedai, "Wel, yn awr bawb am ei ddau fraich 
gywydd deuair hirion *' — 

" I'r felin a'i helyn hylaw, 
A wna stŵr yn y dw'r draw." 

Ar hyn dyma Deio yn rhoi cynyg : — 

" Os tyn y felin ati, 
Fe glemia Sion a Cadi,'' 

gan olygu y melinydd a|i wraig. A chyda hyny dym^ 
Malen yn cynyg, a dywedodd : — 

'' Digona Uona bob Uaw, 
Melin ddwst, mal yn ddystaw." 

Yna atebodd y Tad: — 

" Ar hyn o bryd, 
Mi gela' marn trwy fod yn fud." 



pEL yr oedd yr hen wr a'i ferch yn gyru moch i 
ffair Llanidloes, mynegwyd i fardd o Langurig am ei 
ddyfodiad. Daeth i'w gyfarfod at y tollborth, lle yr 
oedd y bardd yn myned heibio, a dy wedodd, 

" Anfonwch y mochyn gore', 
A'i bin yn ei drwyn i ben dre'. 

Y ferch Malen a'i hatebodd, — 

" Nid pin er hired y pen, 
Yn wir, Syr, nid yw ond ŵeirsen." 

A dy wedodd y gwr pan gafodd yr ateb, 

" Y d 1 pia chwi a'ch epil." 
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Y MODD I GAEL LLONYDD. — Boneddwr newydd 
briodi, bob tro y cyfarfyddai â'i dad-yn-nghyfraith, a 
achwynai yn dost ar dymher afrywiog ei ferch ef. 
O'r diwedd, wedi blino ar rwgnachrwydd ei fab-yn- 
nghyfraith, efe a ddywedodd, **Yr ydych yn iawn, y 
mae hi yn ddyhiren anfad, ac os clyw^af achwyniadau 
yn ei herbyn hi eto, myfì a'i difeddianaf hi o'm 
heiddo." Fel y gellid dysgwyl ni wnaeth y gẁr 
ieuanc ddim achwyniadau wedi hyny ar ei wrai^. 

Clochydd Llanfihangel-y-gwynt wrth gyfarch un 
oedd yn ngefaii Llwydiaeth, gan ei hysbysu am ei 
golled am ei gwd a'i fwyd a adawodd allan tra bu 
yno, a ddywedai, — 

" Cychwynwch, rhedwch mewn rhoch — o'r dafam, 
Le dyfyr a welsooh ; 
Mae'r hyll mawr 'rol coUi moch, 
Bwt faedd wedi bwyta feddoch." 

Atebodd Morys áb Robert fel hyn : — 

" Cychwynaf, rhedaf o rwyd— y dafarn, 
Le dyfyr a welwyd, 
Yn Llwydiaeth ym coUedwyd, 
I faetio baedd am fwyta'm bwyd." 



MèLLDITH ar y dydd y darfu i' ni briodi," meddai 
gẁv wrth ei wraig. " Na, paid melldithio hwnw, da 
dithau," ebe y wraig, ** oblegyddyna yr unig ddiwrnod 
dedwydd ddarfu i ni dreulio gyda'n gilydd erioed.'*' 

Wrth i Argraffydd gael ei alw i ateb ll-wnc-destyn, 
dywedodd, " Diolchaf i chwi yn galonog, nis gallaf 
wneyd araeth, ond gallaf argraffu un mor faith ag y 
dymunwch." 

Amser yn ol, yr oedd dyn yn byw yn Nghaer- 
narfon, yr hwn a adnabyddid wrth yr enw John 
Jones, y Saddler mawr. Yr oedd y gŵr hwn yn 
hynod am ei ffraethineb. Un tro, yr oedd yn dych- 
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welyd o Glynllifon, wedi bod yn danfon cyfrwy; a 
tbrwy ei fod wedi cael yno fwy na digön o'r pethau 
eydd yn meddwi dyn, efe a syrthiodä, ao a orweddodd 
yn y ffos. Hen wraig wrth fyned heibio a ddychryn-. 
odd wrth ei weled yno ; a chán ei bod yn ei adnábod,, 
gofynodd iddo, " John Jones, ai jffH a gawsoch chwi ?" 
'O nage, ysywaeth," meddai yntau, '* gorníod a 
gefais." 

y Pab, Y , DlAFOL, A'B Cyíirbi'ÇHIWR.— Meddai; 
cyf reithiwr wrth fachgenyn oddeütu deuddeg mlwydd 
oed, oedd yn ymddifyru wrth Ch wè6reu, hýnodrwydd 
yr hwn a dynasai ei sylw, ** Deuwch yma ataf fì, fy 
machgen i." Y bachgen a fl^ýsiodd ato, ac wedi 
chwedleua peth, gofynodd i'r cyfreithiwr, pa gyfraith 
oedd i*w ihreio nesaf. " Cyfraith rhwng y Pab a*r 
diafol," meddai y cyfreithiwr, " a pha un a ennilla 
debygech chwi ?" "Nisgwn i," meddai y bachgen, 
** meddwl yr wyî ma — ma— i — 'máe un lled galed a 
fydd hi ; gan y Pab y mae mwyaf o arian, ond gan y 
diafol y mae y mwyaf o gyfreithwÿr. 

Pa fodd y mae W yn debyg i ynys? Am ei bod 
yn ngbanol dwr, 

Aeth Gwyddel i siop cyfrwywr i brynu un spardyn ; 
dywedodd y siopwrwrtho y byddai yn rhaid iddo 
gael dau, " O, na," meddai yntau, " fe wnâ un y tro, 
os caf gan un ochr i*r ceffyl fyned, y mae y llall yn 
siwr o fyned." 

Pen-GWEITHIWR teiliwr hynod yn Ninbych a froliai 
roewn cwmpeini cymysg, nas gallai ei feistr gario ei 
fusnes yn mlaen hebddo ef. ün o'r bechgyn ffraeth 
a'i hatebodd, na chlywodd efe erioed am deiliwr a 
ailai gario ei fusnes yn mlaen heb ei wydd. 

SWYDDOG milwrol Ffrengig wrth ymrafaelio un- 
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waith gyda Swyddog Swìssaidd, a edliwiai i'r olaf ei 
fod ef a'i gyd-wladwyr ýn arfer ymladd ar unrhj^w 
ochr am arian, " tra yr ydym ni y Ffrangcod," meddai, 
** y» riiyíelaam anrbydedd." " lë, îe," atebai y Swiss, 
" y mae pob xm yn ymîaád am y peth y mae brinaf o 
hono." 



GOFTOODD boneddiges unwaith i'r bardd G- 



beth oedd yr adüos fod cariad yn cael ei arddangos 
bob amser fel plentyn? "O herwydd,*' meddai y 
bardd, *'nad yw bytb yn cyrhaedd 'blynyddoedd 
pwyll a doetìiîneb." 

DywiîD hen lanc mai yr achos nad oes atal- 
dywedyd ar fercb, ydy^ am ei bod yn siarad mor 
brysur fel nad yw afal'dywedyd byth yn cael amser i 
roddi gair i mewn. 

Perthynai Gwyddel un tro i gartreflu Sir Dinbych, 
ac yr oeddid yn dài sylw nad oedd ei grys mor laned 
ag y buasai ddymunol ei fod er anrhydedd i*r gartrawd. 
Cadben ei gwmpeini, oherwydd y diffyg yma yn Padi, 
a'i galwodd allan o*r rbenc un bore, ac a'i cyfarchodd 
fel y canlyn : — '* Patriofc O'Flyn, pa mor hir y bydd- 
wch chwi yn gwìsgo eich crys ?'* " Wyth modfedd ar 
hugain, Syr," ebe Padi, mor sytbed ag yntau." 

Cymro o Sir F6n» dranoetb ar ol iddo gyrhaedd i 
Lundain, a ofynodd i gyfreithiwr, "Pa adeilad yw 
yr un yna," gan gyfeirio ei fys at y llysoédd cyfreith- 
iol. " Melin," ebe gẃr y owilsyn, gan wenu ar yr hen 
frawd diniwaid. "Yr oeddwn yn meddwl hyny," 
ebai y Cymro, " oblegyd yr wyf yn gweled nifer 
luosog o asynod o amgylch y drysau gyda sachau," 

Ymffrostiai rhywun mewn cwmpeini y gallai 
brawd iddo ef gofio pregeth o'r dechreu i'r diwedd, 
wedi ei chlywed neu ei darllen unwaith ; i'r hyn yr 
atëbai Gwyddel, nad oedd hyny yn ddim o'i gymharu 
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a'i daîd ef, yr hwn a allaì goôo pregéth bob gair heb 
ei darllen na'i chlywed erioed. 

GOFYNWYD i hen ẁr boneddig, yr hwn oedd yn 
ynaadael â morwyn ddiog, gyda golwg ar ei chymeriad, 
a oedd arni ofn gwaith. " O I nac oes mewn un 
modd," raeddai yntau, "oblegyd y mae'n fynych yn 
gorwedd i lawr*ac hyd yn nod yn cysga wrth ei 
ochr." 



Paham na thynwch eich cap wrth gyfarfod â gẁr 

boneddig ?" meddai Arglwydd F wrth fachgen 

oedd mewn ymdrech gyda Uo ar fìn y fPordd. " Os 
bydd i'ch arglwyddiaeth ddàl y llo, mi a wnaf hyny 
yn ewyllysgar," ebai y bachgen. 

Cadben llong a Vaeddai allan, " Pwy sydd i lawr 
yna?" Atebodd bachgen, " Wil, Sŷr."^ "Beth wyt 
yn ei wneyd ?" " Dim byd, Syr.'* " Ydyw Tom 
yna ?" " Ydy w." " Beth wyt ti yn ei wneyd Tom ?" 
*' Helpu Wil, Syr." 

" O ! Mr. B.," meddai bachen tàl wrth berson 
bychan oedd yn sefyll gyda haner dwsin o ddynion 
lled fawr o gorffolaeth, " yr oeddych mor fychan, ar 
fy ngair, fel na ddarfu i mi eich gweled hyd yn awr." 
" Digon tebyg," meddai y dyn bychan, " yr wyf fel 
chwech gwỳn yn nghanol chwech o geiniogau mawr 
— yn anhawdd fy ngweled,,ond yn werth yr oll o 
hŵnynt." 

Galwodd cardotyn tylawd un tro wrth ddrws 
bydwreig-dŷ, a gofynodd am lety noswaith. Daeth 
benyw i'r drws, a dywedodd wrtho, " Ewch ymaith, 
ewch ymaith — nid yw hwn yn lle i chwi ; lle i orwedd 
' i mewn yw hwn." " Och yn wir, ynte," ebe y 
cardotyn, " dyma'r lle i mi, oblegyd yr wyf wedi bod 
yn gorwedd allan er's tair noswaith," 
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Cyfarfu Hugh Jones o Langwm, un tro â William 
Wynn o Langynhafal, yr hwn a ofynodd iddo, — 

" Ai prydydd neat hylwydd wyt ti ?" — " fe'm henwyd 
anian y rhein'ni ; " ebai H. J. 
" Gan ynfydrwydd gwn na fedri," ebai W. Wynn. 
" Ni thawa'i chwaith — bendith Duw i ohwi," ebai Huw. 

YSGOLFEISTR : " Yn awr hlant, a ŵll un o honoch 
ddywedyd wrthyf beth a feddylir wrth yr oesoedd 
tywyll V' Ar ol eryn betruso, atebodd un o honynt : 
" Yr oesoedd cyn i yspectoJs gael eu dyfeisio !'* 

Y CoüNSLER A'R Tyst.— * Wel, Mr. Jones, y mae 
genych fab gwirion, onid oes ?" " Oes, Syr," oedd yr 
ateb. " A ŵyr e' rywbeth ?" " Pur ychydig." " Pa 
faint a ẁyr efe ?" " Wel, y peth nesaf i ddim : dim 
llawer mwy na chwithau." Ç^iatawyd i'r tyst 
fyned ymaith heb ragor o holi. 

Yn ddiweddar clywid hen Grynwr a'i wraig yn 
llefaru yn dra uchel mewn cweryl y naill a'r llall. 
Gwaeddai y gŵr, " Yr wyf yn benderfynol i ga«l un 
wythnos ddystaw gyda thi, beth bynag!" " Ond pa 
fodd y m^dri di ei chael," meddai y wraig, yn y dôn 
hono y mae gwragedd yn ei medru mor dda pan yn 
herio eu gwỳr. ** Mi a'th gadwaf am wythnos ar ol i 
ti farw," meddai y Crynwr. 

** Melldith ar ben y dyn a ddyfeisiodd weithio 
wrth oleuni canwyll," meddai saer. " lë, ac wrth 
oleuni dydd hefyd," meddai ei brentis a safai wrth ei 
ochr. 



**Nhad," meddai bachgen bychan un diwrnod, 
" y mae arnaf eisiau gofyn cwestiwn i chwi." " Beth 
yw o, fachgen," meddai y tad, yr hwn oedd yn dra 
nodedig am ei arferion annghymedrol o ddiodydd 
meddwol. " Wel," meddai y bachgen, " dyma fo : — 
Sut y mae tỳ tafam fel swllt drwg ?" " Ni wn i ddim 
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yn siwr," meddai y tad, gan gosi ei ben. " Sut y mae 
o^ dýwed ?" " Fel hyn," meddai y bachgen, " am na 
fedrweh chwi mo'i basio fo !" 



Dyn unllygeidiog a ddaliai gyda dyn araH y gallai 
efe (yr unlîygeidiog) weled mwy ag un llygad nag* 
a allai y llall gyda dau. Derbyniwyd y cynyg. ** Yr 
ydych wedi colli," meddai y cyntaf ; " gailaf fì weied 
datA lygadyn eich gwyneb chwi, tra nas gellwch chwi 
ganfod ond un yn fy ngwyneb i." 

BOîíEDDWR o arferion dioglyd a ymwelai â'i gyf- 
eiUion yn fynych a maith. Derbyniwyd ef un tro yn 
garedig gan Grynwr, yr hwn a weiniodd arno yn y 
modd gòreu dros amryw ddyddiau. O'r dìwedd, 
dy wedodd y Crynwr, " Fy nghyfaill, ofnaf na ymweli 
di â mi byth drachefn." " O, gwnaf, gwnaf," ebe yr 
ymwelydd. " Yr ydwyf wedi m wynhau fy hun gystal, 
byddaf yn sicr o dd'od eto i'ch gweled." " Na," ebe 
y Crynwr, ^**yr w^yf yn meddwl na theli ymweliad 
arall byth â mi.'^ **'Beth sydd yn peri i chwi dybied 
hyny," gofynai yr ymwelydd. ** Wel," ebe y Crynwr, 
** os na wnei di ymadael y tro hwn, pa fodd y gelli 
ddyfodeto?" 

Yr HAUL WEDI CODI John.— "Cwyd, John, rhag 
oywilydd, mae yr haul wedi codi ys meityn," meddai 
ei fam. " Chwareu teg mam," ebe John, " yr oedd 
yn ei wely yn hir o fy mlaen i. Ond i mi gael myned 
i'm gwely gydag ef, yr wyf yn foddlon codi gydag ef.'* 

Yh oedd y diweddar Dr." Phiilips o Neuaddlwyd, 
unwaith yn cyd-bregethu âg un o enwad arall, yr 
hwn yn aml a ddywedai lawer o ddigrifwch wrth 
bregethu. Ar ol darfod pregethu aethant i dv yn y 
maB, a dechreuodd y Doctor ddywedyd rhywbeth yn 
ddigrif , yn ol ei arfer ; yna ei gyfaill a ddywedodd, 
" Yr oeddwn yn meddwl wrth eich gwrando chwi yn 
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pregethu nad oedd dim digrifwch yn perthyn i chwi, 
Mr. PhiUips." " O (ebe fe), yr unig wahaniaeth sydd 
rhyngom yw, eich bod chwi yn d'weyd eich digrifwch 
yn y pwlpud, a minau yn ei ddyweyd allan o hono." 

• / GOPYNODD gwraig iddo unwaith, pan w^lodd D.D, 
ar ei lythyrau, " Pa beth yw'r D.D. sy*n awr ar eich 
holl lylihyron ?" " Wn i ddim beth ydynt (ebe yntau), 
os nad y'nt yn arwyddo Dyn Dwl ; yr wyf fì a chwithau 
yn rayned yn ddwlach fel y b*om yn heneiddio." 

BONEDDWR uh tro, wrth fyned heibio i eglwys yn 
y wlad, yr hon oedd yn cael ei hadgyweirio, a sylwodd 
wrth un o*r gweithwyr ei fod yn credu mai job ddrud 
a fyddai. " lë," meddí^i y dyn, " ond yn fy nhyb i, 
bydd i ni gyflawni yr hyn y mae ein parchus offeiriad 
wed) methu ei wneyd mewn deng mlynedd ar hugain." 
"Beth ydyw hyny," meddai y Boneddwr. "Wel," 
meddai y dyn, " dwyn yr hoU blwyf i brofìad o 
edifeirwch.'' 

GWEINTDOG yn Ll a draddododd bregeth a 

ganmolid yn fawr gan un o*r gwrandawyr. " Yr 
oedd yn bregeth dda yn sicr," meddai y boneddwr 
wrth ba un y dywedyd hyn>s " ond wedi ei lladrata yr 
oedd." Adroddwyd hyny i'r pregethwr, yr hwn a'i 
gwadodd, ac a fynai i'r boneddwr alw ei eiriau yn oT. 
" Myfì a wnaf hyny," meddai y boneddwr ; " dywedais 
eich bod wedi lladrata y bregeth, ond gwelaf fy mod 
wedi camgymeryd; canys ar ol*myned adref, a tbroi 
i'r llyfr o ba un y tybiais ei bod wedi ei liadrata, 
canfyddwn ei bod yno bob gair'' 

GWYDDEL a ddygwyd unwaith o flaen ustus hedd- 
wch ar y cyhuddiad o briodi chwech o wragedd. " Pa 
fodd y gallasoch fod yn ddyhiryn mor galon galed," 
meddai yr ustus. " Rhynged bodd eich anrhydedd," 
meddai Pat, " chwilio am un dda yr oeddwn." 
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Meddyg Uong ryfel a arferai gynghori cymeryd 
dwfr hallt at braidd bob anhwyldeb. Hwyliodd un 
prydnawn ar bleser-daith ; ac wrth ddychwelyd, 
dymchwelodd y cwch a boddodd y meddyg ac amryw 
ereill. Bore dranoeth, holai y cadben un o'r Uongwyr 
yn ei gylch, pa le yr ydoedd. I'r hyn yr attebai Jack, 
** Bu foddi neithiwr, Syr, yu ei gyffur-gist ei hun." 

Ymffeostiai Cymro unwaith wrth Sais, ei fod ef 
yn cofìo priodas mor fawr yn ei gymydogaeth ef , f el nad 
oedd yno lai na haner cant o gogyddion. " lë," meddai 
y Sais, "yr oedd hyny trwy fod pob un yn tostio ei 
gaws ei hun." 

Yr oedd Twm o'r Nant yn ei hen ddyddiau yn byw 
yn Lôn Saron, Dinbych, gyferbyn a'r Capel Mawr, 
fei y gelwir addoldy y Methodistiaid yn y dref hono ; 
,a gwraig y Bardd a'i ferch 'yn aelodau yn y capei 
hwnw, ac yntau ei hun yn wrandawr cyson. Ar ol 
yr oedfa ar nos Sui, dychwelai ef i'r tý, ac arosent 
hwythau ill dwy ar ol yn y society. ün noson, 
dygwyddodd fod yno gyfrinach anarferol o faith, ac 
yntau wedi glân flino yn disgwyl am danynt iddo 
gael swper. ** Ac mi ddaethoch o'r diwedd, do ?" ebai 
ef. " Do, Thomas bach," ebe'r wraig. ** Wyddoch 
chwi beth 'rwyn meddwl yn siwr fod geny' gymaint 
o grefydd yn y bôn â'r un o honoch chwi." ** Yn y 
bôn y raae hi i gyd, 'nhad," ebai'r ferch, yr hon oedd 
yn barod ac yn ddoniol yn ei hatebion heblaw ei bod 
yri farddones dda, " yn y bôn y mae hi i gyd, 'nhad 
bach," ebe hi, " nid oes dim o honi yn y canghenau." 
" Gwir a ddywedaist ti 'ngeneth i, 'rwyt ti yn un o fy 
nghanghenau i," ebai yntau. 



Cyfaefu Bardd Nantglyn ac yntau â'u gilydd un 
diwrnod yn nhref Dinbych, ac yr oedd Thomas ar ei 
ffordd i'r Bull, ar ryw neges neu gilydd. " Yn mh'le 
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byddwch chwi yn mhen tipyn, i ni gael ymgom ?" ebe 
Robert Dayies, 

" Mae'r Eidion uwch ben yr adwy, 
Tad y Uo bach a dd'wed Ue bwy'." 
ebe yntau. 

Yr oedd dau fardd yn cyfarfod â'u gilydd yn 
rhywle ar y mynydd heb fod yn mhell o Selatyn, ger 
Croesoswallt, ac un o honynt yn ghmach berfain,'yr 
hwn a gyfarchodd ei frawd fel hyn, — 

*' I b'le mae'r daith hirfaith hon ?" 
Ateb — " I geisio mawn goesau meinion." 
" Oeg lety i'w g-ael yn Selatyn ?" 
" Oes, main ei goes, mwy nag: un." , 

ÜN tro, aeth Twm Siamber Wen at Bersondy 
Llanrhaiadr'yn Mochnant i ofyn tamaid. Cofìer mai 
yr enwog Dr. Worthington oedd y Picer y pryd hwnw. 
jCafodd grystyn du a chaled o law y Dr. ei hunan. 
Gofynodd i*r Dr. yn ostyngedig iawn, a wnelai efe 
ddysgu ei bader iddo. " 0, gwnaf yn union," ebai y 
duwinydd, — ** Ein Tad, meddai y Ficer; '' Eich Tad," 
meddai Twm. O'r diwedd cododd y Person ei lais, 
a dywedodd, " Dywed EiN Tad.'* " Ydi 'o yn dad i 
ni ein dau ?" ebai Twm mewn syndod ; " Ydy w siwr, 
mae ef yn dad i ni ein dau.'* " Os felly, yr ydyôh 
chwi a minau yh ddau frawd." ** O, ydym siwr, yr 
ydym yn ddau frawd." ** Wel, mewn difri'," ebai 
Twm, " oes arnoch chwi ddim cywilydd rhoi y fath 
grystyn du â hwn i'ch brawd^* Cafodd Tomos 
dafell braf o'r "dorth ganrhyg," yn dâl am y cerydd, 
ac aeth i'w ffordd ei hun yn llawen. 

Dywedir i Huw Morris o Bontymeibion, ac Edward 
Morris o'r Perth Llwydion, adnabod eu gilydd am^y 
waith gyntaf mewn ffair ; Huw yn gwerthu ychain, 
ac Edward yn porthmona. Byddai*r hen bobl yn galw 
yr ych cadarn fỳddai yn cerdded y gwys wrth aredig, 
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yn rhychawr, a'r un ysgafnach fyddai wrth ei ochr 
yn cerdded y softyn, ych gwellt, neu y gwelltawr. 
Gwyddai E. M., fod H. M., yn y ffair, a cherddai yn 
mysg yr anifeiliaid, gan gyfarch eu perchenogion ar- 
gân,— 

" Duw ar yr ychain,— p'run ydyw y rhychawr ?" 

SyoíirL y dj^nion at ei aweUj ond ni wyddent pa fodd 
i'w ateb, eithr pan ddaeth at eidionau H. Morris, ac 
adrodd yr un geiriau, dyna ateb parod, — 

" Peidiwch a gwylltio, y fi yw y g-welltawr." 

A dyna'r ddau yn myned i'r dafarn, ac-yn annghofìo'r 
ffair yn merw a dwndwr yr awen. 



Ye oedd Twm o'r Nant yii ch\vareu antarliwd un 
tro pan wedi cyrhaedd gwth o oedran yn Llangyn- 
hafal, Dyffryn Clwyd. "Wel, wel, Tomos bach," 
ebe rhyw hen gyfaill wrtho, '* pryd yr ydach ch'i am 
roi gne i'r chware yma ?" Atebodd yntau gydag 
ochenaid, — 

" 'Rwyf wedi blino yn wawd i blant, 
Nid dyma'r Ne' i Dwm o'r Nant." 



Mewn brawdiys yn ddiweddar, tystiai gwraig ym 
mhlaid ei mab, a thyngai *'ei fod yn arfer gweithio 
ar y tyddyn er pan anwyd ef.'* Y cyfreithiwr oedd 
yn ei chroesholi a ddechreuodd ofyn, " A ydych chwi 
yn dywedyd fod eich mab yn gweithio ar y tyddyn er 
pan anwyd ef ?" " Ydwyf," ebai y wraig. " Beth 
oedd ganddo ,ef i'w wneyd y flwyddyn gyntaf ?" 
** Sugno," oedd yr ateb. Aeth pawb i ohwerthin, a 
chaed diwedd ar yr holi." 



" Gyfaill," ebai y masnachwr wrth Wyddel, " ti a 
doraist dy addewid." "01 na ofalwch," meddai Pat, 
" gallaf wneyd un cystal â hithau." 



Digitized 



byGoogle 



44 Y Ffraethebwr, 

" Pa hyd yr arosodd Adda yn Mharadwys cyn iddo 
bechu ?" ebai gwraig wrth ei phriod mwynaidd y 
dydd o'r bJaen. ** Hyd nes y cafodd wraig," oedd yr 
ateb. 



"GWNEWCH ffordd yna," ebe aelod o genadaeth 
weriniaethol yn awdurdodol, " y ni ydyw cynddrych- 
iolwyr y bobl.'* " Gwnewch ffordd eich hunain," 
atebai llais o'r dyrfa, " y bobl ei hunain ydym ni." 

Dywedai cyfreithiwr unwaith wrth feddyg, 
**Yn sicr, fy ngalwedigaeth i yw yr hynaf, oblegid 
llofruddiaoth Abel yn ddiamheu oedd yr achos 
troseddol cyntaf." " Siwr iawn," ebe'r meddyg, " ond 
cyn i hyny gymeryd Ue, yr oedd asen wedi ei 
chymeryd o ystlys Àdda, a hono oedd y weithred 
lawfeddygol gyntaf." Aeth y cyfreithiwr yniud. 

GOFYNWYD unwaith gan gyfreithiwr i ddyn ac 
oedd wedi ei alw i gynghaws i'r dyben o brofi 
cywirdeb bil meddyg, " A fu'r meddyg yn ymweled 
â'r claf amryw weithiau wedi iddo ddyfod allan o 
berygl?" "Naddo, Syr," atebai y tyst, "yr oeddwn 
yn tybied y claf mewn perygl tra y parhaodd ym- 
weliadau y meddyg." 

Arbed AMSER. — Cafodd oÊfeiriad, ychydig amser 
yn ol, èi ateb yn ffraethlawn, gan ei aradwr o Wyddel, 
yr hwn a eisteddai ar ei aradr, gan orphwyso ei 
geffyl. "Patric," meddai'r hybarch foneddwr, gan 
ymddangos yn hynod gynil, ac yn Uawn difrifwch, 
** fyddai ddim gwell i ti gael caib i godi'r llwyni ar 
hyd y gwrych yma tra bydd y ceffyl yn gorphwys ?" 
** Syr," atebai Pat, gyda'r un gwynebpryd o ddifrif wch 
ac a wisgasai ei feistr, " fyddai ddim gwell i chwithau' 
gael llestriad o bytatws i'r pwlpud, i chwi gael ,eu 
pilio yn barod i'r crochan, tra bydd y gynulleidfa yn 
canu ?" Aeth y parchedig foneddwr ymaith dan 
chwerthin ei oreu. 
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Prophwydo A PHREGETHU. — Galwodd un gwein- 
idog dro yn ol yn nhỳ un o'i aelodau. Yr oedd y 
gweinidog ei hun yn blino y gynulleidfa trwy ddarllen 
ei bregeth bob amser. Yr oedd gwr y tỳ yn darllen 
penod o brophwydoliaeth E§aiah, . pan ddaeth y 
gweinidog i mewn, " Beth ydych yn wneyd, John ?'* 
gofynai. ' Prophwydo, Syr," oedd yr ateb. " Nage, 
nage, John, darllen prophwydoliaeth, dywedwch." 
Atebodd John, " Wel os y w darllen pregeth yn 
bregethu, pa'm nad yw darllen prophwydoliaeth yn 
brophwydo ?'* 

Dal YR aradr. — ** Onid oeddech chwi yn dyweyd 
wrthyf fi y gallech ddal yr aradr?" meddai ffermwr 
wrth was o Wyddel oedd newydd gyflogi at aredig ei 
dir. ** Och, meistr," ebai Pat, ** cym'rwch bwyll i 
chwi gael deall : a sut wyf ô yn myn'd i'w dal pan 
mae dau geffyl yn ei thynu ymaith ! Stopiwch chwi y 
ceffylau yna, a mi daliaf hi cystal ag ungŵr." 



" Mae eich llaeth yn ymddangos yn deneu iawn, 
heddyw,'* meddai gwraig wrth y llaethwr wrth 
dderbyn ceiniogwerth o laeth o flaen y drws. " Ydyw 
yn wir, ma'm ; y rheswm am hyny y w, i'r gwartheg 
gael cawod drom o wlaw wrth ddyfod tua'r tỳ." 



Dywedir fod Sion Robert Lewis, yr Almanacwr, 
yn ddiarebol am ei ffraethdèr^ Gwysiwyd ef un tro, 
i ymddangos o flaen Bsgob Bangor, am gadw ysgoí 
yn ddi-drwydded. I Fangor yr aeth, a chafodd yr 
anrhydedd o ymddiddan â'r '* Gwir Barohedig Dadyn 
Nuw," yr hwn, ar ol maith ymgom o barth egwydd- 
orion addysg, a ofynodd iddo, " Yn mha le y buoch 
chwi yn dysgu seryddiaeth ?" " Ar fryniau Clynog^ 
fy Arglwydd Esgob," ebe yntau, " wrth gadw defaid 
fy nhad,^ac wrth ymofyn am danynt pan ycyfeiliorn- 
ent." 
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GOFYNAI rhyw offeiriad iddo unwaith, " Yn mha le 
yn y Beibl y ceir cefnogaeth i gynal * Seiat Fisol ' ?" 
gan feddwl cymdeithasfaoedd, neu gyfarfodydd misol 
y Trefnyddion Calfinaidd. Atebodd yn ebrwydd, 
** Bydd hefyd o newydd loer i newydd loer, ac o Sab- 
bath i Sabbath, i bob cnawd ddyfod i sefyll gerbron 
yr Arglwydd ; ac y mae y lloer yn newydd bob mis, 
fel y dy wedwch pan y gweloch hi gyntaf ar ol y newid 
* Dyna leuad newydd ?' " 

Yr oedd gwraig foneddig yn byw nid can' milltir 
o Gaergybi, gan yr hon yr oedd awrlais wedi an- 
hwyluso ; a chan fod Sion Eobert Lewis yn medru ar 
y gelfyddyd o drin y cyfryw beirianau, anfonwyd am 
dano i'w adgyweirio. Cyfrifid y foneddiges yn an 
gybyddlyd a cheintachlyd, ac yn un nad arferai roddi 
digon o ymborth i'r rhai a'i gwasanaethai. Wedi 
rhoddi yr awrlais mewn hwyl, cyrchwyd ef i'rpeuadd 
at y gwasanaethyddion i gael ei giniaw. Ac wedi i'r 
cyfan a ddodasid ar y bwrdd ddiflanu, daeth y feny w i 
mewn, a chan edrych arno, dywedodd, "John, a 
gawsoch chwi ddigon?" Edrycîhodd yntau arni 
hithau yn lled ffrochlyd. "Digon," meddai, "do, 
Madam, mi gefais daigon i godi y newyn oddiar ei 
nyth." Dywedir i'r ateb byr, ond cynwysfawr hwn, 
gael y fath effaith ar y foneddiges, fel na chlybuwyd 
cwyn byth mwy yn ei phalas o herwydd prinder ym- 
borth. 

Denwyd ef unwaith gan un o'i gyfeiílion GwyddeHg 
i addoldy Pabyddol, lle y canfu dyrfa fawr yn yan- 
gynuUedig, oll yn dra defosiynol â'u gwynebau tua'r 
dwyrain. Cydffurfìodd yntau. Ond wedi bod yn yr 
ystum hono am yspaid maith, cododd ar ei draed yn 
nghanol y gynuUeidfa, a phenliniodd eilwaith, yn 
groes i bawb, â'i wyneb tua'r gorllewin. Ei gyfaill 
synedig a erfyniodd arno ddychwelyd i'w ystum 
blaenorol. " Na, na," raeddai yntau, " dysgwyliais 
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ddigon o hyd am oleuni o*r dwyrain, ond nid oedd 
dim ; mi a droaf gan hyny, i edrych a oes gobaith o'r 
gorllewin. 

*'Al chwi yw y pengrwn sydd i bregethu yma 
heddyw ?" gofynai un o erlidwyr crefydd yn Llanfair 
i Sion Moses. 'Ni wn i ddim fod fy mhen yn 
grwnach nâ phen rhywun arall ; edrychwch chwi," 
ebe Sion, gan ogwyddo a dynoethi ei ben. *' Mi doraf 
eich pen chwi os beiddiwch ddy weyd gair wrth y bobl 
yma heddyw," ebe'r erlidiwr. " Byddaf yn dalach 
nâ chwi wedyn," ebe y llefarwr, yr hwn oedd ddyn 
tàl. 



Pan oedd y ddau hen bregethwr Edward Watkin a 
John Pieroe unwaith, â'u cyhoeddiad yn Sir Fflint, 
syrthiodd ofn cwn ar John, fel na ellid cael ganddo 
gychwyn o'r lle yr oedd i fyned rhagddo i'w gyhoedd- 
iad er dim. " Y mae yn syn genyf atoch John," ebe 
Bdward Watkin, gan droi ato yn brysur, " fod eich 
ffydd mor wan, gan fod addewid wedi ei rhoddi yn 
erbyn neb o blant Israel ni symudai ci ei dafod." 
'* O'r goreu Ned," ebe John Pierce, "gan fod gair fel 
yna yn y Beibl, ni a gychwynwn heb ddim ychwaneg 
o siarad. Pa beth yw cwn i ni mwy ?'* 

A oes benywod yn y nef ? 

Coleddai ef y farn nad aeth benyw erioed adref i 
ogoniant, oblegid yn Dat. viii. 1 dy wedir, " A phan 
agorodd efe y seithfed sel, yr ydoedd gosteg yn y nef 
megis dros hanner awr." Anmhosibl, yn ol ei feddwl 
ef, oedd cael gosteg am gymaint o amser, os oedd hyd 
y nod un fenyw yno. 

Peth nas gellir ei gredu nâ'i amheu. 

Dydd Gwener, Hydref yr 28ain, yn y jäwyàdyn 
4004 C,C. y crëwyd Adda. 
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Yr ydym wedi cwrdd a rhai dynion yn eu llawn 
faint yn analluog i atteb y cwestiwn syml hwn : ** Pa 
beth sydd debycaf i gath yn edrych • drwy fíenestr f' 
Yn yr ymgais i atteb, clywsom bethau chwerthinus 
iawn yn cael eu dweyd. 

Yr atteb yw. Gath arall yn edrych drwy fPenestr. 

Mewn parth gwledig o'r dywysogaeth, digwyddodd 
i bregethwr ieuanc fyned i lettya i dafarndý, lle yr 
oedd nifer o ddynion ieuainc yn ymddifyru mewn 
siarad am driciau. Dywedai un o honynt y mentfai 
ef, ar ol iddo dori cylch â sialc ar y llawr — cylch, 
dyweder tua dwy drodfedd o dryfesur — y delai y 
cyntaf a elai i mewn iddo allan o hooo ar ol iddo ef 
alw arno ond unwaith, Wrth weled nad oedd neb 
yn anturio i'r cylch, dywedodd y gẁr dieithr ÿ mentria 
ef swllt na ddeuai ef allan o hono ar ol galw àrno 
ond wnwaith. Aeth i fewn. Yn awr galwodd yr 
hapchwareuwr arno wrth ei enw priodol, a cheisiodd 
ganddo i ddyfod allan. Ysgydwodd y pregethwr ei 
ben, a dywedodd nas deuai, ac arhosodd yn y cylch 
am gryn amser yn wrthddrych chwerthiniad i'r rhai 
a elent i fewn ac allan. Maes law, tarawodd i feddwl 
y pregetbwr, nad oeddid yn bwriadu galw arno drach- 
efn. Gwelodd yn awr drwy y tric. Rhuthrodd allan 
yn gywilyddgar, a thaJodd ei swUt. 

Dyna sẁn a wna y pryfedyn bychan hwnw sydd 
mor adnabyddus ar ein haelwydydd — y criced. 

Beth pe bae elephant yn meddu ar alluoedd i 
wneyd sẁn ar yr un raddfa! Pe safai ar un o 
draethau Cymru, a rhuo, medrai preswylwyr America 
glywed ei sŵn. 

Dywedir, ac ni fedrwn wadu hyny, fod gan y Twro 
gymaint o chwain yn ei grys, fel, pe neidient óll ar 
ỳr un pryd, y neidient o Dyddewi yn groes i*r 
íwerddon. 



Digitizecl 



byGoogle 



Y Ffraeihebwr. 49 

UîTWAJTB:, pan yr oedd y Parqh. Lewis Rees, Myu- 
yddbach, ger Abertawe, 3m chwilio am ei geffyl ar y 
Mynyddbach, â ffrwyn yn ei law, cyfarfu ag ef dri o 
ddynion ieuainG o efrydwyr perthynol i'r Eglwys 
Sefydledig. Penderfynodd y tri ei anerch raewn dull 
dyeithr; y cyntaf a*i cyfŵrchodd ef fel hyn:— "Pa 
f odd yr ydych chwi heddyw, y tad Abraham?'' Yr 
ail a'i cyfarchodd :— ^** Pa fodd yr ydych chwi heddyw, 
y tad Isaac ?" A'r trydydd a'i cyfarchodd : — " Pa 
fodd yr ydych chwi heddyw, y tad Jacob ?" gan wenu 
amo. " Ho, ho, o felly yn siwr," ebe Mr. Rees, ** gyf- 
eîllion ieuaînc, yr ydych wedi c%msynied yn fawr, nid 
wyf fì nac Abrahàm, nac Isaap, na Jacöb, eithr Saul 
mab eis ydwyf fi, yn dyfpd allan i ohwilio am asynod 
fy ]:}h9,d, a mi a fu'm yn hyood o ddedwydd ; dyma fì 
wedi cael tri o honynt gyda*u gîlydd yn y fan hon ; 
dyma'r fiPrwyn a ŵyna'r asynod 1" Ff wrdd yr aethant 
wedi caiel digon ar byn o brydi 



AB ì^w im goddiweddwyd Mr, Beas gan gyfreitbiwr 
ooiegfalph yn nghyfi^illÄob offeiriad y pjwyf ; y cyf- 
reitbiwr, wedi oljfwed am ei sypwyr parod ar bob 
aẃlf suíÿ i^í dybea i'w brofl, a çydŵ îlaw i ddangpa Qi 
ssTBwyr ei hun, a pfýnoäd iddo, ' Mr. Bee8,.a fyddwqb 
oi^ŵi qyi(tel ag ateji g(4mM neu ddau a ofynaf i 
chwi ?" Atebodd Mr. Rees, " Os medraf, mi wnaf.** 
" Wel, Mr. Rees, a oes prîodi jm y nefoedd ?" Ateb- 
oâd îiisf Bee^, " Syr, naQ oeg^ dim Q*r fath betb yao." 
" WeÌ," ebe y, cyfreithiwr, " pa fodd y gwyddoíîb ohwi 
hif^^X' Tr hyn yratẃftddyntoiu,/ Amnadoe&yuíi 
off^iripd yn y swydd o bnodi, Oftc uii oyfreithiwr i 
seji^y w^thred." 

Qjl4S^TD^0DD JPayid Tbom^'fibfls^sidPg yr Anni? 
ììmw¥^ y» Pepymainj.Sir FynwFt wwÄÌŵ' ^ chym? 
yẁ^i yr bwîi a ddŵüẅ ypfísihilrwyddiádyngyybaôdä 
pMrtteithrwydd ar F ddft^r:, wöiliriddfli ofypífiíihfadd yr 
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ydoedd, atebodd ef .yn braddaidd, " Yn wir, Mr. 
Thomas, yr wyf yn ofidus annghyffredin." " Hawyr," 
ebe yntau, " beth sydd yn eich blino." " Wel," ebe'r 
dyn, " yr oeddwn wedi byw un mis ar ddeg heb bechu, 
ac yr wyf wedi myned i bechu eto." " Wel, tost yw 
eich anhap," ebe Mr. Thomas, "pe buasech yn sefyll 
yn eich perffeithrwydd am fìs yn hwy, chwi fuaseth 
wedi enill eich plwyf ar dir santeiddrwydd." 



Rhyw brydnawn daeth pregethwr at ei dý, aeth un 
o*r plant allan i dderbyn ei anifail, pryd y gofynodd 
iddo a oedd ei gyhoeddiad ef yn Mhenmain^ y noson 
hono? Atebodd, "Nad oedd." Yna yr aeth i'r tý 
mewn tymherau lled gynhyrfus, ac wedi cyfarch Mr. 
Thomas, dechreuodd achwyn mor aflwyddianus yr 
oedd wedi bod ar ei daith : " Ni welais i y fath beth 
erioed, y mae satan wedi dyrysu fy nghyhoeddiadau 
trwy yr holl wlad." "Na, na," ebe Mr. Thomas, 
" paid a meddwl R. bach fod gan satan un llaw yn y 
peth ; yr wyt ti a'th gyhoeddiadau ií^aw sylw satan ; 
fe wyddai yr hen dywysog o'r goreu pe cawsid dy 
gyhoeddiad yn mhob man, na fuasit yn gwheyd fawr 
ddrwg i'w deyrnas ef, ac felly ni welodd ef un gwerth 
yn dy gyhoeddiadau i gymeryd trafferth i'w rhwystro." 



Meddwl YE UN peth a chyflawnl— Tra yr 
oedd gwraig, yr hon oedd babýddes, o flaen offeiriad 
pabaidd yn cyffesu, dywedodd ei bod wedi meddwl 
cyflawni pechod erchyll, ond na chyflawnodd ef. 
" Mae meddwl yr un peth a chyflawni," ebe'roffeiriad, 
"a rhaid i chwi dalu yr un peth ; a chan mai fferm- 
wraig ydych, gellwch dalu trwy ddyfod â chosyn dá i 
mi." Dranoeth aeth y wraig yno heb un cosyn. 
Gofynodd yr offeiriad yn union am y caws. **Wel, 
yn wir, meddyliais ddyfod ag ef," ebe'r wraig. ** lë. 
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ond ni thal meddwl ddim i mi, rhaid i mi ei gael.*' 
Atebodd y wraig, " Onî ddywedasoch ddoe fod meddwl 
yr un peth a chyflawni ?" Ac aeth y wraig allan gyda 
"Bore dawch." 



Tan TN y PWliPüD. — Ceisiwyd gan offeiriad yn 
mhen llai nâ blwyddyn ar ol ei benodiad i le newydd 
i roddi ystôf yn yr Eglwys. Gofynodd . pa mor hir y 
bu ei ragflaenor yno, a phan alíSbwyd iddo, " Deuddeg 
mlynedd." Dywedodd, "Wel, yr wyf yn credu na 
chawsoch erioed dân yn yr Eglwys yn ei amser ef, ai 
do fe ?" " Naddo, Syr," ebe yr erfyniwr, " ond yr 
oedd genym dân yn y pwlpud yr amser hwnw." 



Ffeithiau dyddoroL 

Pe gollyngid careg i syrthio o le uchel, teithiai 16 
troedfedd tuag i waered yr eiliad (second) gyntaf. 

Pe gosodid . canwyll wêr mewn dryll yn lle y 
bwled, a phe saethid hi yn erbyn astell, elai yn 
hollol drwy yr asteil, ac yn debyg iawn, ni thorai y 
ganwyll wrth wneyd hyny. 

Pe saethid bwled blwm o ddryll yn syth lawr i 
ddwfr, nid yn unig fe dasgai y bwled yn ol, ond 
byddai nôd flat i'w weled arno yn y fan a darawodd 
yn erbyn y dwfr. 

Pe saethid bwled plwm at ifenestr wydr, elai y 
bwled drwy y gwydr gan wneyd twll crwn ynddo, ond 
heb dori na chracio y gwydr. 

DüR yw y corff cryfaf adnabyddus i wybodaeth 
ddynol. 

O'R holl îeteloedd, aur yw y metei mwyaf morth- 
wyliadwy. Gellir curo un fodfedd solid o hono yn 
baen deneu yn ddigon o faint i orchuddio llawr 
ystafell 50 troedfedd o hỳd wrth 40 troedfedd o lêd. 
Hyny yw, gellir curo modfedd solid o hono â morth- 
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wyl fel ac i fiíurfìo llen o ddẅy fìl o droedfeddi 
ysgwâr. 

Y deimwnt yw y peth caletaf ag sydd adnabyddus 
i ddyn. Hyny yw, fe farcia y deimwnt bob defnydd 
arall, ond ni fa^cia unrhyw ddefnydd arall ei wyneb 
llyfn ef. 

Pe soddid coreyn 200 o droedfeddi dan wyneb dwf r 
ni chodai drachef n i'r gwyneb. Rhwýstrid ef i wneyd 
hyny gan bwysau aruthrol y dwfr fyddai rhyngddo 
a'r gwyneb. 

Y mae'r Gwyddel yn ddiarebol am ei ffraethineb. 
Gan nad pa mor anhawdd yw iddo i gael yr ardreth yn 
baröd mewn pryd i berphe^og Qi dỳ, neu gan nad pa 
mor galed yw cael arian y dreth yn barod erbyn y 
dáw y casglwr, ymddçngys mai gwaith rhwydd gan 
Pat y w cael atteb fíraeth mewn pryd i bawb. Bbe 
dyn unwaith, y^n cbwenych gwneyd- Pat yn wrth- 
ddrydh gwawd, " Pabam nas tnri fíwrdd beth ÿth 
glüsjbiau, Pat ?— Maent yn afr^symol o hir i ddyn." 
*' A phaham," ebe Pat, yn uniongyrchol, '' na^ eBÿFnu 
dy rai di ? — Mae.pt yi^c^reisyinol o fyr i asj/n." 



Un diwrnod dringodd MooUa Musearodaen r'r 
areithf a mewn teml Djj^rcaidd — mo^gwe-raç ajnerchpdd 
y gynnuUeidfa fel hyn/ ^* O chwi hâd y Ffyddíoniaiä ; 
A wyddoch chwi yr hyn a f wrìadwyf dàyŵedyd ;?" At- 
teboddy gynnulleidfa, *'Na wÿddomi'* "fna," ebe 
fe, " Nid yw o un ìlés î mi i wasi/rafía amser ojç y fath 
giwdaid ystyfnig o bobl." 

% dydd cflŵly|iqli 9^n%e^h yi? uninodclt % 4^1*?«^^- 
odd gyda'r u^ gèiÍYÍimä—*^ Q cbwi ^aiynẃyr y 
Propbwy^! Á yfyddfioh cbwi yr, hyn a fwriiŵdwí 
draathu?-' Ytroíiwfl ŷbjpẁJ a ataba^ant, " G^d^Çípa'" 
" lelly," eba î%, ^* nid ,og^_a45,bQft i .nú i ìddw^d un gatir 
YU mhellach;" 
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Tranoeth drachefn, aeth i*r areithfa, a rhoddodd 
yr un gofyni^d. Yr oedd y bobl ẁëdi penderfynu i'w 
ddala y tro hwn, ac attebasant. " Pe ŵyr rhai o 
honom, ond y mae yma rai has gwyddant." " Felly," 
ebe fe, " dyweded y rhai a wyddant wrth y rhai nas 
gwyddant." . 



Pan ofynwyd i Wyddel a fyddai. ef yn' arfer a 
chwyrnu pan yn cysgu, atebodd, " Nis gwn, am na 
byddaf yn gallu cadw fy hun yn effro yn ddigon hir i 
wybod." 

** Wel, mae a'n debyg i'w dad," ebai nurse ar yr 
aohlysur o fedyddiad plentyn, ac yr oedd ei dad yn 70 
oed, ac wedi priodi gwraig ieuanc. " Ydyẃ, yn debyg 
iáwn,'* ebai hen ferch sychlyd, " 'does ganddo yr un 
dant yn ei ben." 

Y DŸN GWAETHAF. — Pan oedd bachgenyn yn cael 
ei holi, gofynwyd iddo yn mhlith pethau ereill," Pwy 
oedd y dyn gwaethaf?" "Moses," ebe'r bachgen. 
** Moses ! " gwaeddai y parson, ** Pa fodd y gallai 
hynyfod?" "Pafodd,"ebe yntau, "fedorodd ef y 
gorchymynion i gyd ar unwaith." 



"Yr wyf» wedi colli fy ystumog," ebaj Uarp 
daneddog o Wyddel ẃrth gyfaill iddo, yr hwn a 
atebodd, " Gobeithiaf na chafwyd hi gan ddyn tlawd, 
oblegid l^yddai yn sicr o'i ddifetha mewn wythnos.'* 



Sats yn gweled Cymro a'i bwys ar bost lamp yn 

edrych ar angladd yn dyfod allan o dỳ, a aeth ato, a 

ehymerodd yr ymddiddan a ganlyn le rhyngddynt : — 

** Ai angladd yw hwnjnia ?" " lë, yr wyf yn meddwl." 

Ehywun neillduol?" " Yr wyf yn oredu ei fod, Syr.'* 
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" Pwy sydd wedi marw ?'* '* Y gwr boneddig sydd yn 
yr arch, Syr." 

Daelithiwe dwl a diafael, a ddywedai, " Nid jrwyr 
hoU ynfydion wedi marw eto." "Nag ydynt," ebe 
cnaf, " neu ni buasech chwi yma i dd'weyd hyny." 



GWEINIDOG wedi pregethu yn faith, a ofynodd 
dranoeth i un o'i wrandawyr pa fodd yr oedd yn hoffi 
ei bregeth ; atebodd, " ei bod yn dda, ond yr oedd wedi 
bod yn achos difetha gwydd gwerth dwy o honi." 



BONEDDWE ag oedd heb dalu i*w letywraig am rai 
wythnosau, a gwynai un bore fod ei goffi heb setlo. 
* Gwell i chwi setlo am y coffi, a chwyno wedyn,' 
atebai gwraig y tŷ. 

GOFYNWYD i hen lanc unwaith i ba beth yr oedd 
priodas yn debyg. * Tebyg ydy w,* meddai, ' i beiriant 
trydanol — mae yn gwneyd i chwi ddawnsio, ond nis 
gellwch ollwng eich gafael.* 



'Beth yw eich galwedigaeth ? ' gofynai'r ynad i 
garcharor yn y cwrt. * Sylwedydd ydwyf.* * Syl- 
wedydd ! Beth ydyw hyny ? ' ' ün yn edrych o'i 
amgylch yn y dydd i weled beth a all ladrata yn y 
nos.' 



" Yr wyf yn cael fy mhoeni yn fawr gan sẁn yn f y 
mhen," meddai un llanc wrth y Uall, " Y rheswm 
am hyny yw fod dy ben di yn wâg," ebai ei gyfaill 
wrtho. " Oes dim sẁn byth yn dy ben di ?" ebai'r 
cyntaf. " Nac oes byth." "A wyddost ti paham?" 
*' Na wn i." " Ond am fod crac ynddo." 
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Wrth holi plant yn yr Ysgol Sul y dydd o*r blaen, 
gofynwyd idd>nt, " Beth yw gwaith prophwyd ?" 
Wedi ychydig o ddỳstawrwydd, atebodd bachgenyn 
bychan, " Gwneyd Almanac." 



Pan glyw'n y geiriau, ** Onid wyf ÿn feistr arnaf 
fy hun ?'* yn cael • eu llefaru yn fostfawr oddiar 
wefusau dyn ieuanc, fe*n hadgofìr am atebiad Ty wysog 
Ffrengig i*r dyeithrddyn a ddaliodd yn un o ystafelloedd 
ei balas. " Holo," meddai'r Tywysog, " i bwy yr y*ch 
chwi yn perthyn ?'* " I mi fy hun," atebai y dyeithr 
yn sarug. " Y fath resyn," meddai*r Tywysog, " fod 
genych feistr mor ddrwg." 



Yr oedd gwr hoff o'r ddiod feddwol, yn ddiweddar, 
ben borau, yn pwyso ei ben sâl ar arffed ei wraig. 
Grofynai y wraig yn dawel iddo, " William, a yw gwr 
a gwraig yn un ?'* " Wel, ydynt," oedd yr ateb. " Os 
felly," ebai'r wraig, ** yr oeddwn i yn feddw iawn yn 
d'od adre' neithiwr, ac fe ddylai fod cywilydd ar fy 
wyneb." 

CWYNAI y gwrandawyr wrth eu gweinidog ei fod 
yn darllen ei bregethau, a gofynçnt paham y llusgai 
ddarnau o bapyrau gydag ef i'r pwlpud. Atebai yntau 
fod yn rhaid iddo — nas gallai gofìo'r bregetb. "Wel, 
wel, os ydych chwi yn methu cofìo eich pregeth, lle 
da i ni fedru." 



Pan oedd Dic Aberdaron yn sefyll ar heo\ yn 
L'erpwl, canf uwyd ef gan hen wr ag oedd yn cydfyned 
ag amry w o'i gyfeillion, yr hwn a ddywedodd wrthynt, 
Dacw Dic, âf ato, a chewch glywed y caf ryw ateb 
ffraethgall ganddo, er y tybir gan lawer ei fod yn 
wirion : gofynodd iddo, " Pa sawl iaith a fedrwch chwi 
siarad, Richard ?" Atebodd yn ddioed, " Dim ond un 
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ar unwaith ;" ac y mae hyny 3'n ddigon i bob dyn ar 
unwaith. 



Rhtw dro, pan ymwelodd â thŷ rh^rw foneddwr yn 
agos i Gaernarfon, darfu i un o ferched ieuainc y 
boneddwr hwtio Eichard yn nghylch ei farf hirlaes, a 
gofyn iddo, Pa'm na bai yn ei thori ? I hyn yr ateboád 
yn dra ffrom, " Ho ! Madam, pan ewoh chwi yn farher, 
cewch chwi roddi shave i mi." 



Dygwyddodd pregethwr gyfarfod ag ef mew;n siop 
lyfrau yn L'erpwl; cynygiodd y llyfrwerthwr iddo 
lyfr ar Geomancy, " Ho," ebai Richard, " dysgu 
dweyd ffortun wrth gardiau y mae hwn ; nid wyf yn 
hoffi dweyd ffortun wrth gardiau, gwell gényf fì y 
planedau.*' Gofynodd y pregethwr iddo, A oedd yn 
tybied ei fod yn beth posibl rhagddweyd ffawd 
dynion trwy y fath wyddoriaeth ? " Ni f u erioed 
beth hawsach nâ hyny," atebai Richard, "olilegid nid 
oes ond ŷortun neu anffortun am dani, ac y mae felly 
mor bosibl i chwi ddweyd yn iawn ag ydyw i chwi 
fìsio." 



Bardd Nantglyn a gyfarfu â Twm o'r Nant un 
diwrnod, ac a'i cyfarchai fel h^Ti : — 

" Dyma Tomos â dwy res o fotymau ?" 

I hyn yr atebai Twm, gan gyfeirio at swydd y 

bardd, — 

" Y teilwr am twyllodd 'gael tâl am y tyllau.'] 



Pan oedd Huw Morys, Pont y Meibion, mewn tỳ 
cymydog yr hwn oedd warden Llansilin, daeth gwraig 
lled ieuanc i ymofyn cymhorth o'r plwyf ; ac ar ol 
grwgnach a'i holi yn oJ ac yn mlaen, rhoddodd rhyw- 
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f aint iddi er cael gwared o honi. Yna trodd at Huw 
Morys gan ei holi am ei farn fod cymaint o rai mor 
ieuanc yn pwyso ar y plwyf. I hyn atebodd y 

bardd : — 

" íylodi, priodi cyn pryd, — i fythu 
Ac i f ethu mewn adf yd ; 
Plant gan blant methiantlyd, 
Dyna'r bai sy'n diwyno'r byd." 



Dro arall, yn Nghastell y Waen, gofynodd am 
gusan i un lodes landeg, sef y goges, ond ni chai heb 
ei ofyn mewn englyn. Yna Huw Morys a roddodd 
hwn o'i blaen, — 

" y fun lân, moea gusan, moes grant, — moes eto, 
Moes atynt hwy bum' cant, 
'Rwy'n dysgwyl wyth fil o'th fant 
Heb naca, dyro naw cant," 



Priodas.- 



Eb' Susan wrth Bllly, wrth grodi ei 'stwr, 
" Yr wyf yn melldithio yr awr oe's di'n wr," 
" Paid ! paid I " ebai Billy, " can's hono i'r rhod 
Oedd 'r unig awr hapus a gawsom erio'd. 



Medd Siencyn wrth fwyta câws gwyddonllyd, 
'*Yr ydwyf fì fel Samson, yn lladd fy miloedd." 
** Ydwyt mewn gwirionedd," meddai Morgan, *' ac â'r 
un offeryn hefyd." 

"A WYDDOCH chwi," ebai corach o Sais wrth 
Gymro, " eu bod yn arfer crogi Cymry ac asynod 
gyda'u gilydd yn China ?" " Os felly," atebai'r Cymro 
" mae yn dda i ti a minai nad ydym yno." 



" Yn awr, blant, pwy sydd yn caru pob dyn ?" 
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gofynai un o arolygwyr y Uywodraeth i ddoffbarth a 
blant. "Pob dynes/' ebai geneth fechan bert ar 
darawiad amrant. 

" Mae hi yn dymhestlog iawn heddyw, fy maehgen,*' 
ebai gweinidog wrth fachgen a adwaenai. " Ydyw,. 
Syr," ebai y bachgen "gwlaw gwljrb iawn ydyw hwn." 
" A welaist ti wlaw rywbryd heb fod yn wlyb ?" 
gofynai y gweinidog. "Naddo,** atebai y bachgen, 
' md darllenais mewn hen lyfr iddi wlawio tân a- 
brwmstan yn rhywle ; ac yn sicr nid gwlaw gwlyb 
oedd hwnw." 



GOFYNAI boneddiges i'r garddwr pa beth oedd yr 
achos fod y chwyn yn tyfu mwy nâ'r blodau bob 
amser. " Madam," atebai yntau, " y mae y pridd yn 
fam i'r chwyn, ond nid ydyw ond mam-yn-nghyfraith 
i*r blodau." 



MODDION DIWYGIAD. — " A ydych chwi ddim yn 
meddwl fod y briodas hono yn foddion diwygiad, Mr. 

D ?'* " Ydyw, yn ddiau, y mae unrhyw beth a^ 

doro falchder i lawr, ac a arweinio i edifeirwch yn ' 
foddion diwygiad." 

Hen FENYW BENWAN.— " A ydych chwi ddim yn fy 
ngweled i yn edrych yn ieuanc iawn ?" " Ydych," 
ebai rhyw walch, " yn edrych fel pe baech newydd 
ddyfod o'r ysgol fyrddio ; ond y mae i'w obeithio y 
deuwch mewn blwyddyn neu ddwy i fedru darllen, 
ysgrifenu, eistedd, sefyll, cerdded, a siarad." 



Cyfrifydd PAROD. — Yr oedd coegyn yn Llundain 
wedi meddwl troi amaethwr o'r wlad yn destun gwawd 
drwy y gofyniad canlynol : — " Os cyst pwys o gaws 
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ddau bwys o ymenyn, pa faint f ydd gwerth dau Iwyth 
oert o gerrig palmantu?" **r)au Iwyth gwagen o 
goegion," oedd yr atebiad. 



Canig I GWSG. — Gofynai prydydd 1 nn o'i gyfeillion, 
pa beth oedd efe yn eî feddwl o'i ganig ddiweddaf ar 
gwsg. Atebai yntau, " Yr ydych wedi gwneyd cym- 
aint o gyfìawnder â'r testun, fel y mae yn anmhosibl 
ei darllen beb deimlo ei holl bwysau." 



Plant yn y Sbnedd.— " A oes plant yn y Senedd, 
nhad ?" " Nag oes fy mhlentyn, pa beth a wnaeth i 
ti ofyn ?" " Am fod y papyrau yn dweyd y dydd o'r 
blaen fod yr aelodau wedi cicio Bill Mr. Brown allan 
o'r Tỳ." 

Y Peoffeswr a'r lloeRIG.— Fel yr oedd proffeswr 
yn ddiweddar ÿn cerdded ger Aber — r-, cyfarf n â dyn 
lloerig, a gofynai iddo, " Pa hyd y gall dyn fyw heb 
ddim ymenydd ?" " Ni wn i ddim," ebai Siamas, dan 
gosi ei ben, "pa beth yw eich oed chwi eich hun?" 



CyMERlAD GRAMMADEGOL.— Gofynid i weinidog 
parchus, cryf ei synwyr, pa fath un oedd gwraig Mr. 

, a derbyniodd yr holwr yr atebiad oanlynoi : — 

" Rhoddaf i chwi ei chymeriad grammadegol — y mae 
yn enw cadarn, fe'i gwelir, fe*i teimlir, ac fe'i cly wir.'* 



Dygwyddodd fod Rhys Grythor, yn ddamweiniol^ 
fod ar noson yn Mettws Abergele, yn canu i fonedd- 
igion ; ac a hwy yn nghanol ei digrifwch, deuai i mewn 
yno un Thomas Lewis o Lanfachraeth yn Môn, gwr 
o atebion parod tebyg i Rhys. Wedi myned o honynt 
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yn gydnabyddus o gyneddf au eu gilydd, drwy ymryson 
crasineb, ebai Rhys, " Pe buasai fy nhad erioed ar ei 
ymdaith yn Môn, dywedwn dy fod di yn frawd i mi." 
" 0," ebai Thomas, " nid anhaws i ni fod yn frodyr er 
hyny, canys byddai fy nhad i yn arfferol a'dyfod i 
borthmona i'r wlad hon, ac efallai iddo daro wrth dy 
fam di." Cafodd Rhys slap yn ei fawd. 

ÜN fPraeth ei dafod oedd y gwr uchod o Lanfach- 
raeth. Nid oedd gwasanaeth yn Bglwys ei blwyf un 
tro, ac yntau a aeth i Fangor o bwrpas i achw^^n wrth 
yr Esgob o'r herwydd, ac erfyn arno gymeryd ymaith 
y pwlpud, gan ei fod yn beth trwsgl diddaioni. A'r 
Esgob gan ddeall ei feddwl, a ddywed ÿ gyrai ef 
bregethwr iddynt. A'r Sul cyntaf y deuai, ac wrth 
esgyn i'r pwlpud, o fod y llawr yn gnyciog ac anwastad, 
tripiodd y pregethwr. Yna dywedai Thomas, "Cy- 
merwch ofal, Syr, canys y mae ef yn wyllt iawn ; ni 
farchogwyd mo'no er's blwyddyn." Yna'r offeiriad a 
bregethodd Seisneg iddynt, ac wedi dyfod allan o'r 
egiwys, cyfarch gweli a wnai y gẁr parchedig i 
Thomas, a gofyn iddo pa fodd yr hofPai ei bregeth. 
Yntau a atebodd, " Yn wir mi a'i tebygwn i ìâr yn 
magu cywion hwyaid." 

Cyfarfyddodd Twm Shon Catti, un tro, â dyn 
yn myned i brynu crochan, ac addawodd gael un rhâd 
iddo. Yna hwy a aethant tua masnachdy, a phan 
oeddynt yn gofyn pris rhai, dywedodd Twm wrth y 
masnachydd fod twll yn un o honynt, yr hyn a wadodd 
y dyn yn benderfynol. Er mwyn profi yr hyn a ddy- 
wedai, dymunodd Twm ar i'r siopwr roddi ei ben 
ynddo, ac yna y caffai weled, a thra yr oedd pen y 
masnachydd yn y crochan, arwyddodd Twm ar i'r dyn 
tlawd gymeryd crochan arall ymaith. Wedi i'r truan 
graffu ei oreu, tynodd ei benglog gan sicrhau nad 
oedd yr un twll yn y crochan. ** Yna," meddai Twm, 
'* pa fodd y gallit ti roddi dy ben ynddo ?" 
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Y GWYDDEL A'I FEI8TR.— Eich anrhydedd/ ehai 
Kwas Gwyddelig wrth ei feistr, * yr oedd Mr. hwn a 
h.wn yn dweyd nad oeddych ohwi ddim yn gymhwys 
i lanhau ei esgidiau fo.* ' Pa beth a ddy wedaist ti 
wrtho fo, Pat ?* * Mi ddywedais eich bod/ 

Yr oedd boneddwr mewn chwareudy un tro, a 
daeth i'r. un eisteddle ag ef ddyn a chanddo fotasau 
ac yspardunau am ei draed. Gododd y boneddwr ar 
ei draed a diolchodd i*r dyn, yr hwn yn ei ddyryswch 
a ofynai am beth yr oedd efe mor ddiolchgar. Atebai 
y boneddwr yn ddifrifol, *Am i chwi beidio àvryn 
eich ceffyl gyda chwi i'r lle.* 

Y GYNRyOHIOLWYR.— Gwelai cŵeiriad, yr hwn 
fyddai yn arfer a phregethu i feinciau gweigion, haid 
o wyddau yn dyfod i'r tý un SuJ, pryd y sylwodd, 
* Nad oedd ei ardal ef i'w beio yn gymmaint ag a 
feddyliodd, oblegyd fod ganddo brawf o âaen ei 
lygaid, eu bod, pan nad allênt ddyfed eu hunain, yn 
danfon cynrychiolwyr i*w wrando.' 



Y GWEINIDOG A'R PAGANlAlíh-T-Dywedai hen wein- 
idog yn ddiweddar wrth ei g^ynulleidfa, ei fod ef yn 
bwriadn myned yn genadwr at y paganiaid yr wythnoa 
dra>chefn. Daeth un o*r diaconiaid ato mewn cyffroy 
gan dâyweyd, ^Fy anwyl Syr, ni' soniasoch erioed 
wrthym ni am hyn, pa beth a wnawn ?' * O, frawd,*" 
meddai yr hen weinidog, * nid wyf yn meddwl myned 
o'r dref.* 

^ ÇF(0RDD A EY^pçH«-T-_:í Ea s^l cnçí sydd yn byw 
y|i yr h^l hQQ h^bla^ c^wi V ' H^blaw fì ! a ydy<xb 
y» môädw} fy nhraçagwyddo ?> * Wpl, yflte, pa sawl 
un ydych yn gyfrif a chynwys eich hunan ?* 

Dpdp4<î preg:eth\^îr yn y wlad.ei holl gynulleîdfa^ 
i gysgu ond un^dyn gwirion, Salẁath, 3^ ddiweddar,. 
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gyda'i bregeth ddwl, andonol. Cynddeiriogodd hyn y 
pregethwr yn dost, a dechreuodd ddyrnu y pwlpud yn 
arswydus, gan waeddi, * Beth, y cwbl wedi cysgu ond 
y dyn gwirion yma ?' * lë,' ebai y dyn gwirion, ' a 
buaswn inau hefyd wedi cysga, oni buasai fy mod 
yn un gwirion.' 

Fhil yr oddd person plwyf, yr hwn a arferai 
ddarllen ei bregeth bob gair yn wastad, yn dybenu un 
tro, efe a ddygw>ddodd ddweyd, *Ni chwanegaf yn 
awr,* pryd yr atebwyd ef gan hen chwaer oedd raewn 
eisteddle gyfagos, yr hon a ddywedai yn eithaf uchel, 
* Oblegyd fedrwch chwi ddim.* 

Teimlai dyn o'r wlad unwaith pan yn myned 

heibio i swyddfa marsiandwr yn Llan , awydd 

gwthio ei ben i mewn i edrych beth oedd yn myned 
yn mlaen yno. Ar ol agor y drws canfyddai yno 
lencyn o ysgrifenydd, a neb ond efe. ' Beth ydych 
chwi yn werthu yma ?' gofynai y gwJadwr. * Pen- 
byliaid,' oedd yr ateb. * Wel,* ebe yntau, * rhaid fod 
yma werthu da wedi bod, pan welir nad oes ond un 
yn unig wedi ei adael ar oL' 

Aeth boneddwr yn ddiweddar i swyddfa cyfrèithiwr, 
lle yr oedd aelwydaid anghyü'redin o dân. * Y dyn 
(ebai efe wrth y cyfreithiwr), mae eich swyddfa mor 
boeth â ffwrn.' * Hi ddylai fod, (ebai y cyfreithiwr), 
canys dyma lle yr wyf íi yn gwnoyd ,fy mara.' 

Yr oedd crach-foneddwr unwaith yn bostio ei fod 
yn ddysgynydd o deulu uchel. * Ydwyt,' meddai .dyn 
oedd yn sefyll yn ymyl, * yr wyf wedi gweled rhai o'r 
teulu mor uchel fel nas gallai eu traed gyffwrdd â'r 
llawr,' gan arwyddo eu bod wedi diweddu eu hoes ar 
yëcrogbren. ^ 

Y FONEDDIGES YN SYMÜD EI THRWYN.— * Yn mha 
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le, yn enw pob synwyr, y gellaás gael y fath drwyn A 
hwn, Doctor ?' * AUan o'r gostrel, Madam/ 

Bachgen CYFLYM.-^Dywedai gwr boneddig wrth 
grsùftn ar fachgenyn cyflym ei atebion, *Pan fyddo 
plant yn gyflym eu hatebion yn ieuanc, y maent yn 
myned yn f wy hurt wrth fyned yn hen.' * Y fath 
fachgen cyflym oeddych chwi ynte pan yn ieuŵnc,* 
oedd yr atebiad. 

Y LLES o BEIODI.— Cyfarfyddodd boneddiges â 
dynes ieuanc ag a fuasai unwaith yn ei gwasanaeth, 
a gofynodd iddi, * Pa le yr ydych yn by w yn awr, 
Mari?.* **Rhynged bodd i chwi, Madam,' ebe hithau, 
*nid wyf yn byw yn unlle yn awr, yr wyf wedi 
priodi r 

OddeütU triugain mlynedd yn ol, Almanaoiau 
oeddynt brif gyfryngau gwybodaeth y Cymro yn ei 
iaith ei bun. Argreffid y rhai hyn gan mwyaf yn 
Nghroesoswallt ac Amwythig. Yr oedd Sion Tudur 
o Lanelwy, yn llawn mor adnabyddus fel almanacwr 
ag ydoedd fel bardd. Ond un tro bu yn agos i un 
bachgenyn ladd ei almanaciaeth yn farw gelain. Ar 
foreu tesog wybren glir yn nghanol haf, yr oedd Sion 
yn rhodio ffordd gerllaw ei dý, a daeth i'w gyfarfod 
yr hogyn dy wededig, a chanddo wlawlen fawr tan ei 
fraich. * I beth *rwyt ti'n cario y wíawlen. fawr yna 
ar fore mor braf â hwn ?' ebai'r almanacwr. * Am 
fod Almanac Sion Tudur yn dweyd mai diwrnod braf 
a gawn ni heddyw, ac f elly y mae hi yn sicr o wl awio 
cyn nos,' a ffwrdd a'r bychan pert i V daith gan adael 
Sion i syn gilgnoi ai damaid chwerw. 

Aeth carwriaeth rhwng dyn o faintioli bychan â 
dynes o daldra rhyf eddol, a dy wedodd rhy w un ei fod 
ẃédi syrthio mewn cariad. * A ydych yn ei alw syrthio 
meẅn cariad,' atebai hen lanc, *y mae'n llawer teb- 
yeach i ddringo ato.' 
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Dbrbyniodd y cerddor R wahoddiad i giniawa 

gyda phendefiges, yr hon oedd ddiareb am ei chynildeb. 
Nid oedd y giniaw iddo ynlaü yn wahanol i'r rhai 
arferpl, ac aeth oddiwrth y bwrdd ag eisieu bwyd 
arno. * Gobeithiaf yr anrhydeddwch fi yn f uan eto 
drwy ddyfod ataf i giniawa,' ebai y bendefiges wrtho 
pan oedd efe yn min ymadael. *Yn uniá)n-deg, o& 
dewiswch,' oedd yr atebiad. 

! 

Cymebiad I WERTHU RüM.— Ychydig ddyddiau ya 
ol, fel yr oedd Gwyddel yn ymofyn am drwydded i 
werthu gwirodydd poethion, gofynai Bwrdd y Gellid- 
aeth iddo pa beth oedd ei gymwysder moesol i afael 
yn y fath swydd ? * A, yn siwr/ ebai yntau, * nid oes 
eisieu fawr o gymwysder i werthu rum.' 

Dyn YN GOFYN y FFORDD.— Gofynodd trafaeliwr 1 
ddyn yn tori cerrig ar y ffordd am y ftordd i 

Aber . Gofynai y torwr cerrig o ba le y dftetbi^i. 

Cynhyrfodd hyn y ferafaeliwr, a dywedai, * Pa waeth 
i chwi o ba le y däethum V 'Na waeth i mi,*^ebai y 
torwr cerrig, * mwy nag i ba Iç yr eloçh.' 

Y tywydd. — Derbynipdd tyddynwr oedd yn cwyno 
rhag y tywydd, jm diweddar, yr ateb canlynol, * Q, îe, 
Syr, yr ydym wedi cael addewid o bryd hau a phryd 
medlj ond ni addawyd i ni unrbyw fath o dywydd 
eria^d** Difianodd y tyddynwr, 

S$iRGHoaBWYDD &iJmOH iBüA^e. — Yt oedd booedd^ 
iges unwaith yn gwrandcbw ar offeiriad ieoano yn 
pregfithu, pryd y Uysnowyd ei meddwl gymaint gan eî 
hyawdledd, fel yr y^sgrifenodd lythyr ato i'r perwyi 
canlynol: *Anwyl Syr>--Dyma fy llaw imae fy 
nghalon genyoh yn baroâì, a-m oyfpeth, yr hwn gydd 
yn lled fawr, a dderbyQÌwcb cbwi. Ydwyf,, ŵo.,,yr 
eìddoch, Anna.' Átebiad y gẁ^r ienoinc i'r. foneddiges 
oedd hynod— 'Bhowoh eich llaw i ddiwydirwydd, eiçli 
cyfoeth i'r tylodion, a'ch calon i Dduw.' 
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Dau o*E UN farn. — Nesaodd gweinidog at faeh-' 
genyn direidus, yn nghylch deuddeg oed, ac ymaflodd 
yn ei ysgwydd, gan ddywedyd, * Fy machgen i, yr 
wyf yn credu fod y cythraul wedi cymeryd gafael 
ynoch/ * Yr ydwyf finau yn credu hyny hef yd,' ebai y 
bachgen yn awgrymiadol. 



Beirniadaeth ar bregeth.— Cymerodd pregeth- 
wr yn destyn, * Portha fy wyn,' a phregethodd bregeth 
fawr mewn arddull aruchel. Pan yn myned allan 
tarawodd wrth hen amaethwr, yr hwn a*i cyfarchodd 
yn y geiriau hyn, * Chwi gymerasoch destyn da a 
phwrpasol, ond chwi ddodasoch y gwair mewn rhestl 
mor uchel nas gallai yr ŵyn ei gyrhaedd, na'r hen 
ddefaid ychwaith.* 

YSGÜBOR WAG. — Yr oedd dyn penfoel yn gwneyd 
gwawd o un cyffelyb iddo oedd yn gwisgo ffugwallt, 
ac fel ffraethair i derfÿnu ei wawd, efe a ddy^s^dai, 

* Chwi a welwch mor foel yw fy mhen i, ac ni byädaf 
byth yn gwisgo wig' ' Gwir,' ebai y llall, * ond nid 
oes dim eisiau tô ar 'scubor wag.' 

GOFYNWYD unwaith i ffraethddyn paham na 
phriodai foneddiges, wrth yr hon yr oedd yn dra 
ymlynol. * Ni wn i ddim,' meddai, * os nad am fod 
genym ormod parch y naill at y Uall.' 

GORCHFYGODD Dr. L ar ol ymdrechfa galed i 

gario yr Etholiad dros ddinas B ; a chyf arf yddodd 

yn mhen ychydig ddyddiau ar ol hyn â boneddiges, 
teulu yr hon oedd yn dra brwdfrydig o blaid yr ym- 
geisydd gorchfygedig. ' Wel, Dr.,' meddai, * yr wyf yn 
gweled eich bod wedi enill yr Etholiad.' *Do, 
Madam.* * Nid rhyfedd, Syr,' oedd yr. atebiad, * pleid- 
leisiodd yr holl ddyhirod digymeriad o'ch plaid.' 

* Naddo, Madam," meddai y Doctor, *ni wnaeth eich 
dfiu fab chwi.* 

5 
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ClNlAW GWAEL. — ' A ddarf u i chwi giniawa ?' ebe y 
naill wrth y llall. * Do,' oedd yr ateb. * A ydych yn 
BÌwr ?' *Do ar fy ngwirionedd.' * Ow, ow, os ar eich 
gwirionedd y buoch yn ciniawa, y mae arnaf ofn mai 
ciniaw go brin a gawsoch.' 



Byddai Rhys Grythor weithiau yn marchogaeth. 
Ceffylau erchyll o deneuon fyddent ei gefFylau, nes 
peri i lawer synu sut na holltasai yn ddau wrth eu 
marchogaeth. Anrhegion fyddent gan rhyw foneddig 
neu gilydd i Rhys, wedi iddynt dori eu gwynt, neu 
fod yn rhy hen i weithio. Ar un o'r bwystfilod hagr 
hyn, yr aeth efe un diwrnod i ffair Nefyn, a dodes ef 
mewn ystabal yn muarth rhyw dafarndy ; yna aeth 
i rodio hyd y dref. Yn ei absenoldeb, daeth tri o 
grach-foneddwyr i'r buarth hwnw, hwythau hefyd ar 
feirch, y rhai a ddodwyd yn yr un ystabl â cheffyl 
Ehys, ar ba un yr edrychasant gyda gra^ helaeth o 
syndod a digrifwch. * Pwy bia'r rhinoceros hwn?' 
ebynt hwy wrth yr hostler. * Rhys Grythor,' oedd yr 
ateb. Ac yna direidus gynllwynasant alanas ar y 
rhinoeeros, chwedl hwythau. Torasant ymaith ei 
fwng, a blew ei gynffon, ei amrantau, a'i glustiau, 
nes peri i'r hwn oedd hyll gynt yn awr edrych yn 
saith hyllach, a mawr oedd eu digrifwch a'u llawen- 
ydd oblegid eu direidwaith. Yna aethant hwythau 
ymaith, a dychwelodd Rhys i'r ystabl. * Holo !' ebai 
ef, *pwy wnaeth yr anmharch hwn ar fy Ngharwenan?' 
(canys dyna'r enw ar ei farch bob amser er cof am 
farch yr enwog Arthur). *Y boneddwyr biau y 
ceffylau hyn,' ebai'r hostler. * Mi a wnaf o'r goreu â 
hwynt,' ebai ef ynddo ei.hun ; a chymeryd ei gyllell, 
a rhwygo safnau meirch y crach-foneddwyr a wnaeth 
Ehys. Ar hyn, hwythau a ddaethant yn ol, a dechreu 
edliw a gwatwar i Rhys ei farch anffurfìol a diolwg a 
wnaethant. *Yn mh'le y cefaist ti yr hardd-beth 
hwn ?' ebai un. * 'Rwyt yn rhoi gormod o f wyar duon 
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iddo/'ebai'r ail. *Y mae pobl Caer wedi myned a'i 
gig oddiarno i'w werthu yn lle cig eidion, a'i rawn i 
wneyd perwigau i'r merched,' ebai'r trydydd. 
Gwrandawai Ehys ar ei crasder gyda gwên gyfrwys 
nas gailasent hwy mo'i ddeall sut yn y byd. * Wel, 
mae yn ddigrif, mae yn ysmala,' ebai tri ar unwaith. 
* Ydyw,' ebai Rhys, * mae'ch ceffylau chwi yna wedi 
rhwygo ei cegau wrth chwerthin am ei ben !* 



Deo arall, Rhys mewn tafarndy bychan yn Môn, 
yn gofyn am lasaid o gwrw, a gwelai nad oedd nem- 
awr ddim yn y gwydr o'i flaen ond dw'r. ' 'Rhoswch 
chwi,' ebai ef, gan gymeryd y gwydr i'w law, * beth 
ydyw enw'r afon yna sy'n myn'd heibio'.r tỳ hwn ? 
Chofìwn i yn fy myw, ac y mae a^ ûaen fy nhafod i 
hefyd ;' a chyda'r gair cymerth Iwnc o'r ddiod. Bron 
na laddodd efe wr y tỳ gyda'r ergyd. 



Myned ALLAN. — *Y mae'r tân yn myned allan, 
Miss Siencyn.' * Yr wyf yn gwybod hyny, Meistar 
Sianco, a phe byddech chwithau yn gall, chwi a 
ddyiynech ei esiampl.' 

Teimlai barnwr difarf unwaith anhoffder at dyst 
. oedd o'i flaen yn cael ei holi, a dy wedodd, * Os yw eich 
cydwybod mor hir â'ch barf, y mae hŷd braf iddi.* 
' Py Arglwydd,' ebai y tyst, * os wrth farfau yr ydych 
yn mesur cydwybodau, nid oes genych chwi gydwybod 
o fath yn y byd.' 



" Wel, Dafydd," meddai ysgol-feistr wrth un o'i 
ysgolheigion fyr hwn oedd yn arferol o fod yn ddi- 
weddar bob dyddA " beth ydy w y rheswm dy fod di 
yn olaf bob dydd yn d'od i'r ysgol ? " " Wel," meddai 
y bach, " mae yn rhaid i rywun fod yn olaf." 
Chwardäodd y meistr." 
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Dychwelodd ryw feddyg unwaith got i ddiUed- 
ydd, o herwydd nad oedd yn ei fíìtio, a rhyw ddydd 
pan welodd y dilledydd y meddyg yn nghladdedigaeth 
un o*i gleifìon, efe a waeddodd, " O ! Dr., yr ydych 
yn ddyn hapus iawn ; carwn fod yr un fath â chwi 
yn fy nghalon." " Paham,*' meddai meddyg. " Wel," 
meddai y dilledydd," canys nid ydy w eich gwaith drwg 
byth yn cael ei ddychwelyd i'ch dwylaw eilwaith." 
Aeth y meddyg i*w ffordd yn fud. 

Rhtw ddiwrnod, fel yr oedd dau fachgenyn yn 
chwareu o amgylch camlas ddofn, syrthiodd un o 
honynt ar ei ben i'r llaid ; a'r llall, mewn dychryn, a 
redodd at ddyn oedd yn tori coed gerllaw, a dy wedodd 
wrtho, * O ! O ! O I O ! deuwch, O ! O ! deuwch ; mae 
John ni wedi cwympo i*r llaid hyd ei fìgyrnau.' * O ! ' 
löeddai y torwr coed, * beth yw dy frys, machgen i ? 
Oes dim perygl yn y byd, os nad aeth ond hyd ei 
figyrnau.' * O ! îe, îe,' meddai y bachgenyn ffraeth ei 
dafod, * c — c — c — cofiwch mai ei b — b— ben sydd yn 
isaf.' 



GOFYNAI athraw Ysgol Sul unwaith i'w ddosparth, 
" Wel, fy mhlant anwyl," meddai, " pa un o honoch a 
ddy wed i mi yn mha le y llosgwyd yr Bsgob Latimer ?" 
Y plant gan edrych yn f ud ar eu gilydd am amser ; 
o*r diwedd, cododd un o*r canol, a gwaeddodd nes oedd 
yr hoU ysgoldy yn diaspedain, " Yn tân, meistr.'* 

Ye oedd ysgol-feistr unwaith yn ceisio egluro 
subtraction ì un o'i ddysgyblion, yr hwn oedd yn 
methu yn lân a'i ddeall. * Gadewch,' meddai'r athraw, 

* pe byddai eich tad yn cymeryd gwn efo fo, a gweled 
saith o frain ar ben coeden ac yn Jladd pedair, pa 
sawl un fyddai ar ol ?' * Dim un,' oedd yr atebiad, 

* oblegid aent i ffwrdd i gyd gan ofn.' 

CWYNAI dyn ieuanc wrth ei gymydog ryw ddydd 
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Calan, o herwyàd y ddyled drom oedd arno am gig. 

* Yr wyf yn penderfynu na ckaiff eig yr un cigydd i 
ddyfod i fy nhý y flwyddyn hon am un pris.' * Dim 
y fiwyddyn hon í' meddai'r oymydog, Paham nid 
y w y flwyddyn ond braidd dechreu ?' * Mae'n wir,* 
meddai y llaJl, * ond yr wyf yn bwriadu talu arian 
parod am dano yn y dyfodol, ac yna fe fydd fy nghig 
fy hun, ac nid y cigydd.' 

Yn y flwỳddyn 1871, ^rr oedd dau ddyn yn lladd 
gwair yn mhlith beddau'r Cemetery, Aberdar ; ar 
yr un prydnawn aeth meddyg o'r lle gyda'i gyfeillion 
i'r fynwent, ac wedi edrych o amgylch ar y llwyni 
oedd yn cael ei gadael ar ol, dy.wedodd wrth un o'r 
dynion, * Caleb, gwaith tylawd sydd gyda chwi yma.' 

* O, Doctor,* oedd yr ateb, * y mae gyda chwithau 
"waith tylawd yma hefyd.' 

Yr oedd dau ddiUedydd yn gweithio mewn ŵrmdy. 
Un boreu ar amser penodol galwodd gwraig y tŷ 
hwynt i gael eu boreufwyd, pryd y gosodwyd pwys 
cyfan o ymenyn o'u blaenau. Wedi dechreu bwyta, 
sylwodd gwraig y tỳ fod y ddau yn tori'r ymenyn un 
o bob pen fr pwys. Ar hyn dywedodd wrth yr henaf 
o honynt, bŷddwch cystal a thori'r ymenyn o un pen, 
ac yna bydd y gweddiU yn eârych yn well i*w osod ar 
y bwrdd y tro nesaf . Na f eindiwch meddai un o honynt, 
awn i gwrdd a'n gilydd yn y man. 

ACHOS AC EPPAITH, — Hen foneddiges ag a fyddai 
yn aml yn cael ei blino gan freuddwydion, ac heblaw 
hyny yn lled ofergoelus, a hysbysodd i offeiriad ei 
phlwyf ddarfod iddi y noswáith flaenorol freuddwydio 
gweled ei thaid, yr hwn oedd wedi marw er*s Uawer o 
flynyddau. Gofjmodd yr offeiriad pa beth oedd wedi 
ei fwyta. " O, dim ond haner d^sglaîd o fân bastai." 
" Wel," meddai yntau, " pe buasech wedi difa yr oll o 
honi, y mae'n dra thebygol y gallasech hefyd weled 
eich nain." 
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" DOWCH yma y igwalch bychan, a rhowch gyfrif o 
honoch eich hnn. Yn mha le y buoch chwi ? '* " Ar 
ol y genethod, nhad." " A wýddoch chwi i mi erîoeà 
wneyd felly pan oeddwn yn fachgen?" "Na wn, 
ond y mae fy mam yn gwybod.** 



GWE DA. — Gwraig briod dlawd a gyfarchodd fon- 
eddiges sengl, ychydig o'r tu chwith i 50, yn nghylch 
ei thrallodion cartrefol, y rhai gan mwyaf a dadogodd 
ar ei gwr oblegid ei afreolaeth. *' Wel," ebe yr-hen 
ferch, " tynasoch y trallodion hyn arnoch eich hun : 
perais i chwi beidio a4 briodi ef. Yr oèddwn yn sicr 
na wnai efe wr da i chwi." - **Nid yw efe yn un da, 
mae'n wir, Madam," ebe y wraig briod, " ond mae efè 
yn llawer gwell na bod heb yr un." 



Cebydd I HYFDEÁ.— Mewn cyfarfod o weinidogion, 
nn tro, cychwynwyd dadl'ar bwnc yn eu plith, ac yn 
ddioed dyma ryw ddyn ieuanc hyf ag oedd yn bresen- 
ol yn siarad ar draws pawb, ac yn dyweyd, " Yn wir, 
fel ar fel yr wyf fì yn ei ddaly' gan gyfeirio at y 
pwnc; ar hyn dyma y duwiol a'r addfwyn y Parch. 
Phylip Henry yn ei ataí,,gan ddŷweyd, " Y chwi yn 
dal, Syr ! y mae yn gweddu J chwi ddal eìch. tafod." 



Baedd Nantglyn, un tro, yn Ninbych, a boenid 
gan un Thomas Llwyd, o eisiau englyn ganddo. HoU 
ymddiddan Llwyd fýddai yn nghylch y pryd yr oèdd 
gyda milwyr Syr Wátcyn ÿn Iwerddon, ac ymhyfrÿd- 
ai yn fawr mewn darlunioy creulonderau a ymarferai 
tuag at deuluoedd y Gwýddelod gwrthryfelgar. 
"Gwnewch englyn i mi Robert am fy ngwroldeb," 
meddai. Ar hyn, atebodd y bardd,— 

" Byd sych, yn fynych heb f wyd— na dillad 
Deallwch, rhag" anwyd ; 
Heb dŷ, gwely, nac aelwyd — 
Dyma yw lle'r hen Dwm Llwyd." 
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Paham y dyiai boneddigesau ieuainc roddi 
esiamplau da? O herwydd fod dynion ieuaine yn 
dueddol iawn i'w dilyn. 

Pa:n oedd llywodraeth Lloegr yn dirwyo ac yn 
carchöira am werthu gweithiau Twm Paine, yr oedd 
lolo Morganwg yn cadw siop fechan, lle y gwerthai 
ambell lyfryn. Swyddog gwladol wrth fyned heibio 
un diwrnod a lygadodd ar y ffenestr, a dysgynodd ei 
lygaid yn chwap ar Hawlion Dyn — un o lyfrau yr 
anffyddiwr — mewn congl o*r neilldu. Aeth i mewn ; 
* Beth yw pris Hawlion Dyn,' ebai wrth lolo. * Pjim' 
swllt,* atebai y bardd yn ddigynhwrf. ' Estynwch ef 
1 mi,' ébe y swyddog, gan daflu yr arian ar y bwrdd. 
Wedi myned allan o'r siop, agorodd y Uyfr er mwyn 
bod yn sicr, ac er ei fawr syndod, canfu ttiai copi o'r 
Beibl a gawsai ! A^h yn ol yn uniongyrchol, a 
dywedodd wrth lolo nad oedd wedi estyn iddo y llyfr 
iawn. ' O, do, gyfaiU,' meddai y bardd, * dyna yr unig 
lyfr sydd yn cynwys gwir hawlion dyn.* 



BONEDDIGES unwaith a ddygodd gyfansoddiad o*i 
heiddo at fardd, a gofynodd ei farn arno, gan ychwan- 
egii fod ganddi ragor o heiyrn yn tân. Wedi ei . 
ddarllen, dychwelodd ef iddi, gán ddweyd yn oeraidd, 
* Madam, yr wyf yn eich cynghori i roddi hwn yn yr 
un man â'r heiyrn.' 

Yn yr hen amser gynt, pan oedd y teilwriaid yn 
anhawdd eu cael, yr oedd hen wraig yn byw mewn 
bwthyn, ar ochr bryn, yn Sir Gaernarfon, yr hon oedd 
er's llawer o amser yn methu yn Jân a chael gan y 
teiliwr dd'od yno. Ond o'r drwedd daeth y teiliwr. 
Yr hen wraig yn llawn digrifwch, a ddjrwedodd wrtho 
cyn gynted ag y daeth i'r tỳ, * Dau olwg sydd i'w caei 
ar deilwriaid, a dyma nhw : — ^Y mae yn dda eu gweled 
yn dyfod, ac yn weJl nâ hyny eu gweled yn myned 
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ymaith.* ' Wel/ ebe'r teiliwr, * cewch weled y ddau 
ar unwaith/ ac ymaith ag ef, ac ni welodd yr hen 
wreigan mo hono mwy. 

Dywedodd cyfaill unwaith wrth weinidog, gan 

yr hwn yr oedd niffer luosog o blant, * Syr, y mae 

genych agos cynifer o blant â'r hen batriarch Jacob.* 

Gwir,' meddai, * ao y mae genyf Dduw Jacob hefyd i 

ofalu am danynt/ 

Pan oedd yr enwog tjwaJlter Mechain, yn myned 
un tro dros ben bont ganddryll, fraenedig, a digan- 
llaw, rhwng Llanrhaiadr a Llanarmon-fach, dywed- 
odd, — 

" Gwenwynllyd yw pont heb ganUaw, 
'E wel y bardd wely baw I" 

GWB boneddig o Sir Benfro, wedi iddo adeiladu 
palas, oedd mewn trafferth yn nghylch beth oedd i 
wneyd i*r ysgarthion. Llencyn ag oedd yn sefyll yno 
a'i cynghorodd i fynu cloddio pwU i*w roddi. * A pha 
beth a wnaf i*r pridd a godir o*r pwll?* ebe'r gwr 
boneddig gan chwerthin. I'r hyn yr atebodd y llencjni, 
* Gwnewch ef yn ddigon mawr i gynwys y cwbL* 

Amseb yn ol yr oedd y Parch. B. Bonner yn dangos 
y capel yn Prestatyn, yr hwn nid yw wedi ei blanio 
yr un fath a phob capel, i*r Parch. Grifíìth Ehighes ; 
dywédai yr olaf, * Mr. Bonner, ni byddai ddim yn 
bechod addoli yn y capel hwn, canys nid y w yn debyg 
i ddim yn y nefoedd uchod, nac yn y ddaear isod.' 

Cynyg teg. — Oddeutu yr amser y dechreuodd yr 
ysgogiad dirwestol, hen fPermwry^n Sir Drefaldwyn a 
feddyliodd am wneyd ei oreu i gael ei weision i ymatal 
rhag yfed y ddiod feddwol. Wrth gyflogi gwas, efe a 
ofynodd iddo, beth a gymerai, yn ychwanegol at ei 
gyflog, am arwyddö yr ardystiad dirwestol. Y gwas 
a ddywedodd nad oedd o bwys ganddo pa beth — ^y 
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gallai y fPermwr nodi y peth a fynai. Yr hen ddyn 
ar hyny a ddy wedai, * Mi a roddaf i ti ddafad os bydd 
i ti Iwyr-ymwrthod ar hyd y tymhor.* Ei fab hynaf 
a of ynodd iddo, * Fy nhad, a gaf fìnau ddafad ?* * Cei, 
fy machgen,* atebai yr hen wr, *08 byddi yn llwyr- 
ymwrthodwr.' Ei fab ieuengaf, yr hwn hefyd oedd 
yn bresenol, a ofynodd, * Pý nhad, a gaf fìnau ddafad ?' 

* Cei, Siencyn,' ebai yr hen wr, ar ol synfyfyrio am 
fynyd, *cei dithau ddafad am fod yn ddirwestwr.* 

* Ac O I fy nhad,' meddai Siencyn, * oni fyddai yn well 
i chwithau hefyd gymeryd dafad ?* 

GWEINIDOG, wrth ddychwelyd o'i eglwys un bore 
Sul, yn nghwmni un o'i wrandawyr, a ddywedodd, 

* Wel, Thomas, ar ol yr ymddiddan a f u rhyngom yr 
wythncŵ ddiweddaf, gobeithio eich bod wedi eich 
argyhoeddi o'r pecbadurusrwydd o agor llythyrau ar 
ddydd yr Arglwydd.' * Ydwyf yn siwr, Syr,' meddai 
Thomas. *Ond gyda llaw,' ebai'r gweinidog, *beth 
oeddych chwi yn ei feddwl o'm pregeth y bore beddyw 
ar gyflawniad dyJedswyddau crefyddol?* *Wel, yn 
wir, Syr,* meddai Thomas, yn araf deg, yr oedd y 
llythyr-gludydd wedi dyfod â llythyr i'r tỳ pan oeddwn 
ar fìn cychwyn i*r eglwys, ac nis gellais dalu y sylw 
lleiaf i*r gwasanaeth na*r bregeth, gan feddwl beth a 
allai fod yn y llythyr.* Aeth y gweinidog yn fud. 



Pel yr oedd Tegid, rai blynyddoedd yn ol, yn 
teithio ar ddiwrnod gorddrycinog, a phan ddaeth un 
o bobl y tŷ i*w groesawu, gan sylwi ei fod wedi cael 
gwlaw trwm a fìiordd f udr, atebai fel hyn, — 

" Y mae grwlaw a baw'n y byd — yn fynych 
A finau*n o wanllyd, 
Dyog'el gwelwch Degid, 
Er ei gân yn ddw'r i gyd." 

Aeth bardd unwaith í dỳ tafarn, yn yr hwn le yr 
oedd hen wraig gyda dwy ffon. Gofynodd yr hen 
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wraig a wnai efe englyn iddi. Atebodd y bardd y 
gwnai os cai lasiad. Cafodd ei ddymunîad. Wedi 
yfed ei lasiad, dywedodd fel hyn, — 

" Os â Megren lawen lon — i'r nefoedd, 
Hi 'nafa angelion : 
Os i ttffern yr â'r ddwy-ffon, 
Y diawl a ffy ob deil y ffon." 



TreüLIODD Dic Aberdaron ei oes heb wneyd ond y 
netìaf peth i ddim at eigynaliaeth, fel y cydnabyddodd 
unwaith yn un o'i ffraeth atebion i ryw weinidog a 
ofynodd iddo, Beth a feddyliau am ysgrifeniâdao 
Paul. * Ho/ meddai, * gwneyd 'pistols oedd gwaith 
yr apostol — gwnaeth ddau i saethu y Corinthiaid, ac 
yr oedd y rhai hyny yn ganons mawr yn yr eglwys, a 
gwnaeth un i fy saethu inau hefyd.* * Pa beth oedd 
hwnw, Richard ?' ebai'r gweinidog. * Os byddai neb 
na fynai weithio, na chai fwyta chwaith,* atebai 
Eichard. 



* Yr wyf mewn pryd erbyn ciniaw, os yw y clociaa 
yn cyfateb i'w gilydd.* * Pa fodd,' atebai cyfaiU, * y 
gallant gyfateb i'w giJydd, gan eu bod yn wastad yn 
taro r 



Mewn prawf yn ddiweddar yr oedd torwr beddaa 
yn un o'r tystion yn y llys. * Wel,' ebe y dadleuydd,. 
yr oeddwn i'n meddwl mai eich dyledswydd chwi 
ydoedd claddu pobl ac nid eu priodi* * Sicr iawn,'' 
ebe y torwr beddau, * ond rhaid i ni gael poblogaett 
cyn y gallwn eu claddu.* 



Beiai rhyw nn Dr. M am newid ei feddwL 

* Wel,' meddai yntau, * dyma lle mae y gwahaniaeth 
rhwng dyn a mul — nis gall mul newid ei feddwl, ond 
fe all dyn. Braint ddynol ydyw.' 
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Aeth Twm o*r Nant rhyw dro, pan yn byw yn 
Nghaerfyrddin, ar ryw neges i Lanymddyfri, a chafodd 
ar y mwyaf o wirod yno, ac wrth ddychwelyd adref, 
syrthiodd i'r ffos ; gof ynodd rhywun wrth f yned heibio, 
sut y daeth yno, i*r hyn yr atebodd, — 

" Y brandy ooch godymodd g'ant, 
Rhoes godwm teg i Dwm o'r Nant. 



Yr hen Owain Gruffydd y bardd, yn Nhỳ'r Llan,. 
Dlanystumdwy, wedi ei myned yn nos, a'r hîn yn 
oer, a ofynai am letý. Gwraig y tý a atebai, * Nad 
oedd yno le cyfleus y nosẅáith hono, onid a'i gyda'r 
gwas i gysgu.' * Na, chaiff o ddim dyfod hefo mi i 
gysgu,^ ebai'r gwas. Yna y bardd a atebodd y gwa& 
yn ei awen ffraeth arferol, gan ddy wedyd yn ngwydd 
y cwmni, — 

" Gerbron y dynion dawnus — ein deuoedd, 
Ni dynwn ein deugrys, 
A cheiniog wen ar ben bys, 
Fod mwy o 1 yn dy lewys." 



Dro arall yr oedd y bardd yn dyfod o EQöf!an í 
Ijanystumdwy, ac erbyn hyn wedi colli ei ölwg, a 
bachgen o ẃyr iddo yn ei arwain. Canfyddai y bach- 
gep yn dyfod i'w cyfarfod hen wr tâl, teneu, a elwid 
gan y cyffredin Angau Llanllyfni, a gwaeddai, * Nhaid, 
nhaid, mae Angau Llanllyfni yn dyfod.' Ar hyti 
atebai Owain Gruffydd, wel, 

" Yn enw Duw os angau wyt 
O tỳn dy rwyd i'r adwy, 
A gollwng heibio gorffyn gwan 
Nes d'od hyd Lanystumdwy." 

TWM Sion Cati, pan oedd yn ieuanc, oedd yo 

^ chwanog iawn i orwedd yn hir yn y gwelỳ yn y 

boreuau ; hyn a barodd i'ẅ dàd ei geryddu yn galed 

, am ei ddiogi, ac edliw iddo ei fawr segurdod, ac a 

ddanododd fod un bachgenyn wedi cael deg gini ar y 
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ffordd trwy godi yn fore. ' Pw, pw,' ebe Twm, * nid 
eniUwr sydd yn codi foreuaf ; yr wyf yn siwr fod y 
coUedwr wedi codi yn foreaach nag ef, onide ni 
fuasai dim modd i enillwr fod.' 



* Beth Wil !' meddai hen lano unwaith wrth was 
fferm, *a wyt ti yn myned i briodü' 'Yr wyf yn 
moddwl hyny,* meddai Wil. *Beth sydd genyt ti 
at gadw gwraig, dywed 9* * Mentro ar y drefn fawr,' 
ebe Wil. * lë, dyna hi, y cree»duriaid : priodi a cha-el 
lot o blant, a'r drefn fawr yw myned ar y plwyf.* 

Dygwyddai Twm o'r Nant fod rhyw dro mewn 
parlwr ty tafarn, yr hwn oedd yn Uawn o fasnachwyr 
parchus, a chyfansoddai englyn i bob un o honynt yn 
•ddiatreg. Ond yr oedd un yn eu plith wedi ei hebgor, 
âwydd yr hwn ydoedd baili, a phan ganfyddodd nad 
oedd efe yn cael yr un fraint â'r lleiU, ebai ef, 
* Gwnewch englyn o glod i minau, Thomas.' Âtebai, — 

" Heriwr a bwliwr yw*r baili, — labrwr 
Hyd Iwybíau traeni ; 
Aeth g'anwaîth, do, werth gini, 
Dew ful dwli dy fol di." 



Y DYDD YN TORI. — Fel yr oedd marsiandwr yn 
lletya mewn gwesty unwaith, dygwyddodd un o'r 
gweision, drwy gamgymeriad alw arno i godi yn rhy 
f oreu. * Syr,' ebe f e, * mae y dydd yn tori.' * Gadewch 
iddi dori,' ebe yr ymdeithydd swrth, * nid oes arno 
•ddim dyled i mi.' 

Yr oedd merch ieuanc unwaith yn bur awyddus 
am briodi, ond yr oedd y bachgen braidd yn f eddylgar, 
ac yn dyweyd, * Mae liawer o bethau yn angenrheidiol 
Ät gadw tý — rhaid cael aebon^ a bltte, a atarch' * Yr 
wyf yn meddwl,' ebe y f erch, ' y byddai yn well i ni 
fyned at y tân.' Cychwynasant, a phan ar ben y 
;gri8iau rhoddodd wth iddo dros y grisiau. . * Beth 
fiydd yna?' ebe gwr y tŷ. * O, dim,* ebe hithau, * ond 



Digitized 



byGoogle 



7 Ffraethehwr. 77 

gofìdìau y byd presenol — y sebon, a'r blue, a*r starch 
yn myned dros y grisiau ; na hidwch mo honynt/ 



DlMOFN YN Y CEHBYD TAN.— Yr oedd dau fach- 
genyn bach yn ymddyddan â'u gilydd am Elias yn 
esgyn i'r nefoedd yn y cerbyd tanllyd, a meirch 
tanllyd yn ei dynu. Ebe Tomi yn ddifrifol wrth 
Willie, * Ai ni byddai amat ti ofn ride mewn cerbyd 
o fath hwnw ?* *Na fyddai dim un tipyn,' oedd yr ateb 
ffraeth, *ond i fì gael yr Arglwydd i'm drifo.* 



Byddai Dr. Phillips, Neuaddlwyd, ar brydiau yn 
ffraeth-ffraeth {very witty). Cofus genyf am un tro 
yn amser diwygiad nerthol a fu yn y Neuaddlwyd yn 
1822. Yr oedd yno ddynes ieuanc mewn hwyl 
neillduol yn adrodd y llinellau canlynol : — 

" Blìnais ar afonydd Babel, 

Nid oes yno ond wylo i eryd," &c. 

' Ho, (ebai yntau, yn ol ei arfer ffraeth a serchlawn) 
feallai y byddi ar ei glanau'n hir.* 

Baba BEUNYDDIOL. — Yr oedd athrawes yn holi 
twr o blant, a gofynai, ' Paham yr ydym yn gofyn ein 
bara bob dydd, ac nid gofyn digon am dri neu bedwar 
diwrnod ar unwaith ?* Atebodd geneth fechan, * Am 
fod eisiau cael bara fresh bob dydd.' 



ACBOS LLEFAIN. — Mewn ysgol yn ddiweddar, 
gweiid bachgen yn llefain (crio) yn chwerw ; wedi holi 
yr aciios, deallodd yr athraw ei fod wedi colii ei fam, 
% dywedai wrth y plant na wyddai neb o honynt pa 
mor galed oedd y^olled hon i*w dwyn nes ei phrofì. 
Ond atebodd un bachgen gwyllt oedd gerJlaw iddo, 
* O, gadewch iddo aros nes cael Ilysfam, yna chwi 
gewch ei glywed yn llefain.* 
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Pan oedd Mr. Jones, Llundain, a boneddwr arall 
gydag ef , ar ytnweliad â Llanberis, ac yn sefyll rhwng 
y ddau lỳn yno, daeth bachgen ffraeth atynt, oedd 
yn gallu siarad Saesonaeg yn dda, ac yn tybio mai 
Saeson oeddynt hwythau, i gynyg gwerthu ceryg 
bychain prydferth iddynt oddiar ben yr .Wyddfa. 
Dywedodd Mr. Jones wrtho, yn Saesonaeg, *Mae 
gwlad brydferth genych ffordd yma?' 'Oes, Syr,' 
meddai*r bachgen. ' Pwy wnaeth y mynyddoedd 
mawrion yma?' * O, y bobl o gwmpas yma.* 
^ Hynod iawn ; o ba le y cawsant ddefnyddiau atynt V 
' Eu cloddio i fyny wnaethant o'r llỳnau mawr yma,' 
oedd atebiad y bachgen. Yr oedd y chwarelwyr y tu 
arall i'r ll^n, ar y pryd hwnw, yn tywallt rhwbel i 
lawr i'r llỳn ; ac ebai Mr. Jones, * Nid yw y bobl y tu 
draw yn ymddangos o'r un farn âchwi ; y maent hwy 
yn llenwi y llỳn.' Edryohai y llanc yn wgus arnynt, 
a dywedodd, Ydynt, y maent hwy o hyd yn taro yn 
ein herbyn, rywfodd.* Wedi hyn o ymddyddan yn 
Saesonaeg, dy wedodd Mr. Jones, yn Gymraeg, * Hogyn 
direidus arswydol wyt ti !' Neidiodd y bachgen mewn 
syndod, a dywedodd, * O dear I yr oeddwn i yn credu 
mai Saeson oeddech ; fe gred y Saeson bobpeth !' 



Cyhoeddi. — Yr oedd y diweddar Lewis Powell, 
Caerdydd, mewn ile pell oddicartref yn pregethu, pan 
ar ddiwedd yr oedfa y synwyd ef yn fawr wrth glỳwed 
cynifer yn cyhoeddi cyfarfodydd gweddi. Cododd un 
yn y sêt f awr, a chyhoeddodd gyf arfod . gweddi un 
noswaith yn Tŷ'n-y-pant. Cododd un arall yn nghanol 
y capel, a chyhoeddodd gyfarfod gweddi nos arall yn 
Pentwyn, ac un arall mewn man arall. Ac wedi 
iddynt oll orphen, dywedodd yntau o'r pwlpud, ' Mae 
cyfarfod gweddi nos lau yn Nghaerdydd.' 

GWEETH GWBAIG. — Y dydd o'r blaen cwympodd 
boneddiges i'r afon, a llwyddodd bachgen tylawd i'w 
hachub. Pan gafwyd hi i'r lan yn ddyogel, estynodd 
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ei gwr swlli i'r baohgen dewr. Ar waith rhai o'r 
edrychwyr yn dangos anfoddlonrwydd yn ngwyneb 
crintachrwydd ei phriod, dywedai y bachgen, tra yn 
rhoddi y swllt yn ei logell, * Peidiwch a beio y bonedd- 
wr — efe a ẁyr oreu beth yw ei gwerth : efallai pe 
buaswn heh ei hachub, y buasai yn rhoddi sofren 
i mi.' 



GWYBOD Y MANYLION. — Pan oedd H'eryllydd enwog 
yn rhoddi ei dystiolaeth mewn llys, mewn achos o 
wenwyno, gof ynwyd iddo a wyddai efe f aint o arsenic 
fyddai yn ddigon i ladd gwybedyn? 'Bid siwr y 
gwn,' oedd yr ateb, * ond y mae yn rhaid i mi yn 
gyntaf gael oedran y gwybedyn, ei rywogaeth, a'i 
dduU gyffredinol o fyw, ymarferiadau ei gorff — pa un 
ai gweddw ai priod, gwraig weddw neu wyryf, gwr 
gweddw neu hen lanc ydy w ; pan y cafí* wyf y manrylion 
hyn, gallaf ateb eich gofyniad.' 



Abth gwr boneddig i dŷ Gwyddel, a synai yn 
aruthrol fod yr hen fachgen yn cadw y mochyn i f wyta 
ac i gysgu yn y tý. ' Sut yr ydych yn gadael i'r 
mochyn fod yma ?' meddai. * Wel,* atebai'r Gwyddel, 

* ganddo ef y mae'r hawl fwyaf i fod yma, canys y fo 
sydd yn talu y rhent.* 

* Pa sut y daeth y fath saim ar hyd y fíwrn V ebai 
meistress ofalus wrth ei morwyn o bob gwaith. * Y 
canwyllau,' ebai yr eneth, *a syrthiasant i'r dwfr, a 
minau a'u dódes yn y ffwrn i sychu.' 

TOMMY A'I Physig.— Hwde Tommy,' ebai y fam, 

* dyma i ti castor oil hyfryd gydag orange ice ynddo.* 
Y meddyg : * Cofìwch chwi, yn awr, am beidio rhoddi 
y cwbl i Tommy, cedwch ran i mi.' Ebai Tommy, 

* Mam, y mae y Doctor yn ddyn hyfryd iawn, rhowch 
y cwbl i'r Doctor.' 
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GOPYNWYD i forwr oedd wedi dianc o long-ddrylliad, 
gan foneddìges, pa fodd yr oedd efe yn teimlo pan 
oedd y tônau yn golchi drosto. * Gwlyb, meistres — 
pur wlyb/ 

Bheswm Dros Briodt.— Geneth wedi blino ar fod 
yn unig, a gyfarchodd ei chariad, un tro, fel hyn : — 

* Anwyl John, tyred rhag blaen, os ydwyt am ddyfod 
o gwbl ; y mae Ned o*r Ddol yn honi fod yn rhaid i 
rai ei gymeryd ef, ac y maŵ yn fy nghusanu mor aml, 
fel nad allaf ddal fawr hwy.* 

* Wel, Wmffra,* ebe meistr wrth un o'i denantiaid, 
y dydd o'r blaen, * wyt ti yn credu fod pobl yn byw 
yn y lleuad, fel y maent yn dy wedyd ?* * Nac ydwyf 
yn wir, meistr, achos i ba le y mae nhw yn myn'd 
pan y mae y Ueuad yn fain.' 

ACHOS AC EFFAITH.— Yr oedd Dr. , o E , yn 

ddyn galluog a pharod iawn, ond efe a gyfarfu a'i 
gystadlydd un tro. Tra yr oedd yn holi myfyriwr am 
y dosparthiadau yr oedd wedi bod ynddynt, efe a 
ddywedai, * A chwi fuoch yn nosparth mesuroniaeth, 
ai do ?* * Do.' * Pa sawl ochr sydd i gylch ?' 
*Dwy.' 'Pa rai ydynt?' 'Yr ochr fewnol a'r ochr 
allanol,' ebai y myfyriwr yn nghanol chwerthiniad 
uchel y gwrandawyr. Gofynai y Dr. yn nesaf, *A 
f uoch chwi yn nosparth athrawiaeth f oesol hef yd ?' 

* Do.* * Wel, chwi a glywsoch ddarlithiau ar amryw 
bynciau. A glywsoch chwi un ar achos ac effaith ?* 

* Do.' * A ydyw yr effaith byth yn myned o flaen yr 
achos ?* ' Ydyw weithiau.* * Bhoddwch enghraifft/ 
*Dyn yn gyru berfa olwyn,* ebai y myfyriwr; ac 
eisteddodd y Dr. i lawr wedi ei orchfygu, ac ni 
flinodd efe y myfyriwr â'i ofyniadau mwyach. 



W. M. EVANS A'I FAB, ARGRAFFWYE, CAEBPyRDDIN. 

Digitized by CjOOÇLC 



^-^ LLYFRAU 



Gwcrth eu D arllen 



CyHoedcleclis san 



W. M. Evan8 & 8on 



"Seren Cymru" Offfloe 
CarmartHen. 



T BaraCly nen j Meudwy Gymtttiff: yn 
cynnwyB Teithŵa Dl''7r ac Addye^adol 7 BucU 
ffirda BlugJamaeth. Gan W. E. Jonaa (Gawrdal). 
C^lioeddàdig am 2». 6c., pría goetyi^sol mewn 
llian la. 60. 

Carolau Owen Llyfnwy ua 

19 o OaroUm Nadolig a'r Paag, ar amryw fesnr- 
»n. gaa 7 liardd awenber Bobt. EUia. >PríB 60 

GweltHia4i Fiavlus 

•lOMpHue. 7n oynnwTB HTnaüaethan ^r 
I«ddewon, 7^ ntìijà a hanea ev RhYfeloedd hyd 
ddinatr JeniaaleBi; traethawd Joeepbu. ar 
Hádes, mewn atobiad í'r Groegìaid ; ao amddi 
ffyuiad Joeephna i hTnafiaethau yr Inddewon, 7B 
erbyn Apion; ^n ngh^d ag amddiffyniad i 
dyatíolaethan JoMphus, o berUiynaai leau Ori.t, 
loaa Fedyddiwr, aclagoy Cyfiawn. Cyfieith- 
iedig o'r Oroeg a'r Hebneg, yn nffhyda nodiadan 
eglarhaol, hanéayddol, by w^^ftffol, beimiadol, . 
dMaryddol ; t< ' .•■».-- 

ao AmaerydiUaeBi oywîr 
Qmi William Whiaton, 

yohwanegwyd, Parbad c , 

r dvdd hwn, gaa Dr. Bradahaw a'r Parch Joha 
AíiIte.Llandain. Fÿia Ooirtyngolllianlla.,0roui 
LIo 15a. 




Swper y r Arffl wydd yn oi y Terta 

.nt Mewvdd, gan Mathetea. Pria 6ch. 

Cyfarwyddladau, 

ftrbobpeth. Cvhoeddedig am 
lyngol, mewn ilian !■• 



Llyfr 

I Uyfr Pawb ar 



neu Llyft 

la. 6c. Pría Ooatyngol,' 

13" D^muaa W. M. Etìuu A Son, alw arln 
neiUdnol ArolyowTr ao Athrawon TflgoUoa 
Sabbothol y Bedyddwyr at y OrfreB q L^u (» 
mewa nifer) o dan yr enw ** CÓRON AU,^' 
aef Cyfiraao Lyfrau üwobrwyon, 6c. yr un. 
at Waaanaeth Ysgolion Sabbothol, Cyfaríodydd 
Llenyddol. Banda of Hope, àc. Yn oynnwy* 
Cmnfa o Wybodaeth fuddiol a dyddorol i ddarr- 
Uenwyr yn gyffredinol. 

I. Coron Llafur. 2. Coron 
Dlwydrwydd. 3. Coron Gwr- 

gldeb. 4. Coron Anrhydedd. 
. Coron GorucHafiaeth. 6. 
Coron Werthfawr. 7. Coron 
Budduffoliaeth. 8. C o r o n 
Sobrwydd. 9. Coron I^disff- 
laer. 

Yr oll wedi en rhmmo yn ddestlaa. I^ia 6r 
yr «n. Teleran neilldnol i YagoUon fiabboih* 1 
am nifmr o gopian. Omr 



Cy/res o Lyfrau Newydd i Ffermwyr 
ac ereill . 

Ffordd Newydd I Ddofl 
Ceffylau Gwylltlon a Chaatiaff, .*• 
tría ar ol en dofi. (Owerth Deg Oini un Ohwe* 
eheiniog.) Pría 6ah 

Llyfr Doctor at y Ceffylf y" 

cnmnwys ^lwadâu ar yr Anhwrlderau ag y ma. 
CefjíNi,u vii a^'ifTPjl iilitpit; UysijrjJiẁJ -o'r ar^ 
wydiií^it o baiiivntj u'r Cyfurw^JdiaiiiLEi Mrdil 
ygûl ìivryai EMthìol i'w ÜWv>ìlh. W«dí «D 
d«4bol ù Whìtliijiu vr AvrdiLTioD ífforäu. FlHa fm 

Llyfr Doctor at Ddefald ■ 

Vl/'yfl, at vt liyn >r vch.waiiiú^w^d Cyfkrwydi'- 
atlau ìX iJrìn y UjLLnoLfLtttd m'j: Wyn^. Pri* w, 

Cyf arwyddiadau at râgíi a pb^^ 

Fl'OWIJj UL'ii DrlLír-ailbr. yii rimnwyB Cywio. 
Oeir, TwTt:ìadK Giiryddau^ îlwyaiilt ^c-, yn tLjgìayd 
a'r 4DiHldion i wimyd yr EItt m<ryAr wrth «;i 
cadw. Pría 6oh. 

Llyf r Dootor at Warthes a 

LlOlf yn cynnwya Sylwadna ar vr An&îiigrl- 
deFaaTmaeDaOomiogyAagorediddynt; dya- 
gríftado*rMrwyddionolio.ynti a'r Oyfaríi^dd- 
ladnn Meddygol mwyaf effeithiol !> gweU. 
At yr hyn yr ychwanc^wyd, CÿfarwyddÌM.n m 
iyddhau y Llo. Pría fW» 

Cassllad Dewlsol o Hea 
Donau Cy mrela(W£LSH aibs). Cÿ» 

nwya. dra. 50 o'r Uen Aiawou mwyaf dawiáoLat y 
PÌMio-forte, Harpe HarpMohiocd, Yiolin, Fhite, 
Ac. Qyhoeddedigaml..6o.; PríaOortyngolfc. 

Crynodeb o Ramadea Cym* 

raes. yn n^^i^ . chylarwyddiacUa I DdM^ 
llen yn biMdol. Owi Tegai. Pría 6oh. 

Llyf r Llythyrau Cymraegf a 

SaesonaeSf n«n Sot i yaflrífenn I4ykhyv, 
ynogrnnwya amiywÌMth o I^yUgrran T.alnol, 
CyíeillgaroL OtfwrÌMthol . ìíaanMhol, fto. 
Ac. Pría 6ch. 

EsbOnlad ar Bpiatol Paul .t y Onlat- 
iaid, gaa y Paroh John Wealey, ILA. Oyf- 
ieifchiedig o'r Saeeneg. Pria 6ch. 

Caru, Prlodl, a Byw, «rany 

Parch Rhys Cweeyn Jonea, D.D. Pri. 6ch. 

Yr YsffOl Farddol. Oaa Dafydd 
If organwg. Y Pedwerydd Argnffiad yn .wr yo 
barod. Yn cynnwy. Cyfarwyddiadan Edhir i 
ddeall Bheolaa Oymsa«g. " Dylai yr Yag^l 
Faidd<d gan Dafydd Mofrganwg fod ya Uaw pob 
bardd ieavtc."-4lwfa Mon. Itewn ifira dewo., 
lythyren.n.ar» B.., trwy'r poat S.. 9e 
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«<llanes y Bedyddwyr yn 

NshyiTirU."^gui J Spmther JanMi, M.A. 
Mewn Pedair Oyfrol, wadì ev rhwyi&o jn gryl 
mewn Llian, Llythyrenaa Anr. Ao., 29b. C^m- 
mendwyMtlî :— " Fedyddwyr Gymra^anrhegwcb 
aich hnoaÌA yn ddiymaroi a'r cyfrdsa gwerth- 
fawr hyn, eewch fyd o fwyDhad. oa otm ynoch 
fjmryn o holfder at lenyddiaeCh a mymryn o 
adyddordeì) yn hanes eich hanwad, wrth ea 
darUen."— Parch A. J. Parry. D.D. 

Gelriadur Yssrythyrol, gan y 

Parch W. DaTÌea. D.D., ArgraiEad Newydd wedi 
ei helaetha a'i ddiwycio, gan yr Awdwr. Wedi 
ei addnmo á cfaant a deg o Ddarlnnían eglnrhaol, 
wyth o Fapian Ysçrythyrol, a Phortread. Cy- 
hoeddedig mewn Llian am 16i. ; Pria Oontyngol 

»8 

Y Dyddlyf r Ysffrythyrol, nen 

365 o Draethodan gan 365 o'r prif Dduwinyddìon 
perthynol i bob enwad, ar y testynan oaulynol :~ 
Tr Yagnrthyran, Duw, Dyn, Crist, EdiCeirwch, 
Ffydd. Oyfiawnhad. Adenedigaeth, Tr Tabryd 
GlAn, Heddwch, Cariad, Sêl. Llawenydd, Gobaith, 
Amynedd, Addfwynder, àancteiddhad. Moeaol- 
aeth, Ghreddi, Mawl, SaoTamentan, Crefydd Den- 
Inaidd, Gwenido|Ç[ion, Owrandawyr, Cyfoeth a 
ThUw d, Temtaaiynan, Cystuddian, Angan, Bam, 
üfEam. T Nef. O gaagllad Idrisyn. Pria mewn 
Ilian la 6o. 

Talth y Pererln.Gan John Banyan. 
Addumedig ft darlnnian. Cyhoeddodig am 2b. 6g. 
Pria Goatynf^ol mewn Ilisn, Is. 6o. 

Trysorfa'r Athrawon, gan aü- 

F0NWT60N, aef orynodob o'r pethau mwyaf 
anffonrheidiol eu owybod er bod yn athraw deín- 
yddiol yn yr Tagol Sabbothol. Gyda Map Oym- 
raeg o deithiau yr Apoatol Paui. Pria mewn 
llian la. 6o. 

Esponlad ar Actau yr Apos- 

tOllOna gan y Parch John Wesley, M.A. 
Cyfieithie<ug gan y Parch R. Hughea. Pìria la 

Hanes Rhyfeddol D. L. 

iMOOdy. a Sankey. Tn cynnwya 
hefyd 15 o u pregethaa, a dyfyniadau o'n haâ- 
nerchia^an,— 574 o dudalenau. Mewn rhwvmiad 
hardd, addamedìg ft darìanìau. Cyhoeddedig 
am 6b. : Pria Goatyngol 4a. 6c. 

Cofiant y Parch. Evan 
Thomas, Casnewydd, Ovda nifei 

o'r Erthyglaa Mwyaf Galluog a Tagrinnodd, s 
Darlun luiagorol o hono ar Aome niper, gan t 
Fkroh W. Jonea (Ap Rh^). Mawn llian hardd 
Cyhoddedig am 28. | Pria Goatyngol la. 6c. 

C o f I a n t Daf ydd E van8, 

Ff ynonhenry. Oanydiweddar Barcb 
Benjamin Thomaa (l^yr EmÍTn}. "T Cofiant 
mwyaf gwreiddiol, donid, difniol, digrifol, ; 
mwyaf .bywyd-debyg yn y Gymraeg.' Me«n 
ilian deaüna U. a/o. ; amlen la. 

Gwalth y Parchedlff Evan 

Evan8 (leaan Brydydd Hir). Goly^edig 

rD. SiWan Eyana, B.D. Cyhoeddedig am 
6c. ; Pria Goatyngol, mewn Uian, 2a. 6o. 
Bywyd EnWOfflOn, yn oynnwya 
Breiniol Oofrestr; Hanes Owain Glyndwr; 
Hanea Bywyd Admiral Lord Nelson; Hanea 
Bywyd Napoleon Bonaparte; Hanea fiywyd 
Arthor Welleeley, Duo Wellìngton| Hanea 
Bywyd Dio Aberdtfon a Thwm o'r Nant Add- 
araaaìg ft darluniaa. Pyhoeddedig am 8a. 6o, 
Fria Goatyngol, Uian 2«. 6o.| aonlea 2a. 



Cyfro Werthfawr o Bre* 

ISexhau, dotholedig gan y diweddar Barcb. 
W. Jonea, Aber«rwaen. Prta 3a 6c mewn llian 

Cyfrol Werthfawr o Bre* 

Sethau DethOledlS, ganyDiwedd- 

ar B%roh R. Hnghea, Maeateg. Mewn llianSa 6e. 

Dethollon o Bresethau, gas 

y diweddar Barch C. H. Spurgeon. gyda Ohiyb- 
wyllion holaeth o fywyd Mr Spurgaon. Mewn 
Uian 3a. 6o. 
V Ff ordd l'r Bywyd, 21 o Bre. 

gethau yr anfarw»l DR- OllTHRT» ryhoedd- 
eàig »m 2a. 6o. Pria Gostyngul la. 6c. 

Presethauy Darllthlau, a 

ThraethOdau. Oan y Paich Bowland 
Hughea. Tn cynnwys 36 o bregethau, 5 o 
ddarlithiau, Ac. Cyhoeddedig am 5a. 6c. ; Pría 
Goatyngol mewn llian 3s. 6c. 

Barddonlaeth Cynddelw. 

Dan olygiad loanAifon. Hefyd TRAETHAWD 
ar fywyd ac Athrylith Oynddelw, gan J. Spinther 
James, M.A. Gyda darlon. Cyàoeddedig am 
6s. 6c. ; Pria Goatyngol. mewn lliaa. 3a. 

Telthlau a BarcMonlaeth 

RObyn DdU Eryrl: ynoynnwyahanfa 
ei fywyd wedi ei ywrifenn ganddo e£ ei hun, yn 
mha iin y goaodir allan ei deithiau yn Ewiop ac 
Amerig, yn nghyd a'r holl helyntion a'r dyg^ 
wyddiadaa a gyfarfu y dyn rhyiedd hwn yn ei 
rea; hefyd, ei GYFANSODDIADAÜ BARDD- 
0KOL. Addumir y gyfrol hefyd ft darlunian 
cywir o'r Awdwr, Gntyn Peria, Twm o'r Nant, 
liiohard Llwyd, Lewis Morrìa, Thomaa Pennant, 
ac Eagob Heber. Cyhoeddedig am 6a.; Fria 
Gostyngol 3a. 6c. mewn llian. 

Gwelthlau Dewl Wyn o 

Eiflon, aef j BLODAU ARFON, Ae., yn 
ffyflawn fel yr oedd yn yr argnffiad oyntaf 
Ifefyd. Cofnod aa BelyntioB ei ^j^jà ai Trb 
Faddond gan ("ynáArìw ^yám darlon haidd 
o r Awdwr. Cyhoeddodig am 6a 6c. ; Frts 
Oostyngol 3b. mewn Uiau. 

Pedwar-ar-husaln o Ddar- 
lunlau Ysffrythyrol, «edi eu 

rw^o mewn Uyfr. Cyhoeddedig aa la. 
Pris Goetyngol. 6c. 

Uncle Tom's Cabln, "F'ewytir 

Tomoa," gan H. B. Stowe. Prìa 6c. 



O LYrRAU POBLOG- 

AIDD Gan y Parch. 

D. Oliver Cdu/ards. 
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Mewn aoilen o Bapyr Cryf |8« yr un; wedi eu 
rhwymo mewn Llían Deatlua |8. 6C. y Oyhol. 

1. Y Gwenlth Gwyn: Amcenir 

i'r 11} fr hwn fod at waaanaeth yr Yagol Sabboth- 
ol a Uhrfarfodydd Llenyddol. 

2. rr Ardd ^lOdau. Un o'r Uytnu 
goreu i adroddwyr, &o. 

3. Y Pren Afalau. LJyfr yn cyn- 
wys Traethodau, Dadlenon, ào., at Wnaanaetb yr 
Ysffol Sabbothol a'r Cyfarfodydd BlynyddoL 

4.' Ef all y Gof : sef YmddìddanioD ar 
Brif Bynoiau'r Dydd* Y Llyfr PoUogaidd. 

5. Y Blwch Dlfyrue. Ujfr 

Newydd aphoblogaidd. 

6. Y Dadleuwr. Tn Gynnwys Ga«|^ 
Ddadleuott Digrif a GhrtfyddoL 
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Helbufon a Merthyr- 
iadau. 

Yn cynnwys Han?B FfraÌDo a'i lielbulon, o*r 
Ghwyldroad ICawr yn 1 780 hjá gwvmp Napol- 
eoD in. Haaea v Bastile a'r Greulonfterau 
Erchyll a arferwjd at y rhai a garcharwyd ^o. 
Oweithrediadau anwydua y Chwilya Pabaidd. 
Bywyd a líerthyrdcd Ignatiua, Eagob Aatioch- 
ia, hiéfyd Cniriao, Eagob Carthage, a Chrya- 
oetom. EagoD Constaatinople, yn nghyd a hanes 
ymwellad a Mynvüd Ftaa, un o'r Uoegfynyddau 
hynotaf yn y byd. Hanea GwToiddioI ŷ Breoin 
Uyr a'i daìr merch; un o heu íreninoedd 
Prydain, cymmeriad no^edig yn ngweithinu 
Shake8p6are. Hanea Hach^en Tlawd a ddriag- 
odd trwy lafnr a rhymmeriad da i sefyllfa o 
orddaa a chyfoeth. Fría 6ch. 

Nofelau a Hanesionam 
5 o Perched Hynod. 

Yn eynowji Hanea PrBBCùTÌe, Arwrea Siberia 
«n o'r •ntunaothan mwyaf rhamantua a chlod- 
wiw ag ■ydá ar gof a chadw. Hanea Pamclia 
iMu Ddiweirdeb yn cael ei wobrwyo. Hauea 
Bywyd hynod l^Cary Jemiion, yr hon a gymmer- 
wyd yn garcharor gan yrlndiaid panyn 12 oed, 
ae a fu fyw yn eu pfith am fwy nag wyth a 
ämngaÌA • flynyddoedd. Haues Mary Morley, 
oiereh 7 Gweat^, yr hon yn ddifwriad a fn yn 
foddion i ddwyn ei charíad i'r groffbren am 
lofraddiaeth. Haneo Joan o Arc, Morwynig 
Wìadgarol a Gwrolfrydig o OrleanR, yn Ffrainc, 
yr hon a loegwyd i farwolaeth. FrÌB 6ch. 

Yr tlen Amser Gynt. • 

Tn oynnwys 16 o Chwedleoon yr Hen Gymry, 
IV>rodaa ao Arferíon y Oyniry Fu, yn amrer 
Gi-aldua CambrenaÌB. Hanee Brad y Cyllill 
Hiríon, a'r amgylchiadau cylchynol. (.'hwareu 
ChnappaE, hmes am hen gnmp a arferid yn 
Nghymru, yn enwedi^ yn Swydd Penfro. Cyf- 
la&n y Beirdd Cymreig yn Nghasteli Beaumaría 
gan loflwerth I. Tiriad y Ffrancod yn Aber- 
gwaan yn y flwyddyn 1707, yn ughyda dewrder 
a chyfrwysder y Cymry tnag atynt Pria 6rh. 

Hanes naw o Enu/ogion 
Cymreig, 

Tn eynnwyo Haneo Bywyd John Gibson. y 
Cerfliinydd Cymreig, Di-aiL BywgraíHad 
Richara Wilaon, yr Arlunydd Cymreig Èuwo^- 
Haneo Gwrhydri Syr Thomaa Pioton, y Cadfn, 
dog dewr a phenderfynol. Cofiant Dewi Sant, 
AicheBgob Ty Ddewi. Bywgrsffiad Inigo Jonea. 
yr Arch^eiladydd me<farua. líaneo y Parch. 
fieeo Príebard, gynt Ficar LlanymddTtri Han- 
eo Talieoin, Ben Beirdd : yr hwn oead yn cyd- 
o99Ì a'r Brenin Arthnr yn y ohweched ganríf . 
Hooeo MjrrddÌB Emiyo y Dewin, yr hwn afioden- 
•i yn amaer Gwitheyra Bren<n y Brytaniaid^. 
tfoaee y BreBÌB Aiihur, yr eaw mwyaf hynod à 
fu yn mhlith y Brythoniaid felgwron a rhyfelwr. 
Pi» 6oh. 



Llyfr i'r Teulu. 

Pedwar Ugaio a Phedwar o Gyngh- 
orion Teuluaidd, Buddiol ao ymar- 
ferol. 82 o OyfaTwyddjadau i 
wpeyd Diodydd laobusol a Dymun- 
ol^ at Wasanaeth Teuluol a'r Gyfl- 
redin. Owybodaeth ar 12 o Bync- 
iau Cyfreith'ol 1878. Hanes Bon- 
eddiffeB Ddall a'ì Helbulon ; hefyd 
Penteulu yn coQo am ei Wraig a'i 
Bleniyn gartref yn mhangfeydd Mar- 
wolaotli mewn brwydr a Morlad- 
on. Peggî Morgan, Hanesyn am 
Pywyd mewn Cyloh Cyffredin, gvda 
Rhybydd i fod yn ofalus pa fath 
Ddyn a Briodir. Hanes Cwn : eu 
calîireb, eu ffyddlondeb a'u gwasan- 
aeth iddynt. Pris 6oh- 

Hanes Gu/ledydcl 
Tramor, 

Tn oynnwYo Owlad yr Aifft, a'ì Rhaniadau, 
ei hynafiaeihau, a'i helyntion o ddyddiau Phar- 
aohaid o hyd yn awr. Haneo Pyramidian yr 
Aifft, yr adeiladaa mwyaf rhyfeddol yn y hyd. 
Haneo Abjrooinia, o'r amaer boreaaf nyd gwymp 
7r Erchyll Frenin Theodore. Haoeo PolaDd : 
ei fforthrvmderaa a'i dad^jpnf oríad gan Rwaoia 
a chenedloedd eraill. Haneo Ynyo Ceyl(m a'i 
Thrígolioo ; en harferínn, a'n de'fodan ; jr aui- 
feiliaid, y coed a'r Uyaiau, Ae. Pría 6ch. 

Hanes Prydain yn yr 
Oesau Gynt 

Yn cynnwys Hancs Trigolion Oyntefig Pryd 
aio, goreagTniad yr ynya gan Juiiaa Caesnr' 
a'r amddiffyDÌad gwrol o dan lywyddiaeth 
Casfelyn. Ilaneo Prydain o ddyfodiad Brutua 
i'r Ynya hyd eagyniad Lles-ap-Coel i'r ormdd, 
y Brenia Prydeinig cyntaf a gofleidiodd y ffydd 
Gríationognl. lUoea Prydain, o deyrnaaiad 
Klefl-ap-C^l hyd farwolaeih Uthyr Bendragon. 
Taitli yr Arcbesgob Baldwyn a 'Oiraldaa Oam- 
broî'ais trwy Ddeheubarth Cymru 700 o flyn- 

Çidau yn ol, i bregethu Ithyfeloedd y Groeo. 
aith>r Archesffob Baldwyn a Giraldus Cam- 
brenaÌB trwy ügTeddbarth Gymra i'r un dyben. 
Pría 6ch. 

Arthur y Ford Gron 

A helyntion a defodau }t flen Gymry. Mab 
inogion Arthur, ei orchestion borenol, ei brif 
frwydrau. bradwríiethmedrawd, brwydr cam- 
lan. Cyflafan Morfa IlhuddLan, a helyntion y 
dref a'r caetell. Y ?edaii Camp a^ Hugain ŷr 
Hen Gym/y vn y cyn>ooBoedd. Defodau Príod- 
aaol yn ndilith yr Hen Gymry gynt. Hanes 
Arthor yn goresgyn y Cyfandir, ac yn cymmer- 
ydRhttfain. PrTs 6ch. 
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Òelrladur Mathetes. Argnfiad 

mmryéì jmmnjû terad, yn cjna:wy NoduMlM 



SMteal. èe., ar bob vwBe a bortlmi o foira 
SytoilwlbddyaoL ItMTB Uyimaá Taddft ii 
m» Ta cjriftWB am Toir CTfrôl. 



íui» Ta gyÌMm — m iWir CTfrâì. 
Mi*«-?MMniGiwiiLlo(8e7f.)lt 

..HoMrBiiwTBietto £S15 
.. BhoM« £2 2 

Llyfr Mertfiyron Newydcl, 

gyds 72 o Oerflaiúoii— ei bríi dim ood 6«. 

St Bbwra. Henee Dyoddeleint. AmTnedd e 
erwobMlben BnddniiaUetbne "ABDDEBCH. 
00 LU T MBBTHYBl," o ddydddien eÌB ümr- 
glinrdd beodigtdig byd yr eneer preeenol Wedi 
ei ddetbfll 7B ofdne o Weitbien For, Moabeim, 
milBer, Meeader. leeae Teylor, Bonar, Timpeon, 
Dr. Dicb, Blemp, Bnle, «e amiyw ernll. 

D'arllenladau Sablbotltol 

DarlunladOl. Mee'n DiTMrfe gjmnwin^ 
Iswr o WTtedeetb FeibUidd. âsa 7 Flaiob W. 
Oweii. Wedí ei rbwymo 711 oienrog e pbiyd- 
JlUib. Addiffnedig ftaerlaiuan Iliwiedíg drwy- 
ddi. OTboeddedig am 12b. 6e. ; Prie OoetTngol 
6t. 

giyti^ar Hef ^-Nefoedd! '^üíjmj^S^liii^ 
Fbmt TT Arglwydd. Oan 7 Dawiolfrvdig Ed- 
aiondMm. Ŵie, mewn ibwTiBÌed berdd, 2b. 60. 

Aittericaa'i Rhyfeioedcl. 

TttC7BBW7a HftBce 7 ifaTM e fnmrdibwng 
U D. Americs a Pbiydain FiWr o 1812 ÌLyá 
1814. Heaee bgrwnd Oeorae Wasbinatun. Ar- 
lywfdd e^Btaf yr ünol Delaetban. Bred ^r 
índieid OoBbion a obeUnedd ofnadw^ Ameri- 
cuaid4 Oymry e Saeeon. 71; IfinneBOta U.D.A. 
YB 18^-68. T Bhylel CaitfefoT yn America. 
beaee brwydr 7 Bull Bnp, 7 eyntef o'r Tmi- 
biddfe^dd gwaedlyd a fa ibwâff y pleiaian. 
Tmcaediadan ar. a obymmerìad dinM New 
OrleaM yn Ügogledd Ameríea. ya yetod y 
Owitbryfel mawr 1861-85. Frie6ch. 

Teithiau 'ac Antur- 
iaethau, 

Tn cynBwya TeÜbian BbMUMtM MoBgo 
Pait vn Aflrioa Ue y Ihddwyd el gaa yr an- 
wariaid. Antnrieelbaa Bbyleddel y Dr LÌTittg- 
aloB» ya Mi^liaaíolberlb Aflrioa. Hsaee Uenr^ 
M.8laale7. ei deitbÌM a'i ddsfganfyddiedau 
ya AiMea, a'i ytMfawilisd lIwyddÌMnua sm Dr. 
VvmMloM. UasM y gwnm Osribeldi Bhydd- 
bawrllBly. Haaeeyr Arwrol WiUiam TeU o 
witamlai.d, ya nofayd ag ymdnefaioB y wlad 
hoBO mn ei iyddia odditan un yr AwatNeid, dc. 
Prie 6oh 



Hane» 5 o For Frui/ycirau 

Tb eynnwya 1. Dinyetr y Speniefa Aimadet 
yr faon ydoedd tiswrteddisnn Tnye 
2. Brwydran Morwrol y Commodorc 
a'i fordaitb o amgylofa y ddseer. 3 
(ârfrwydrsn v Mile s Gopenfaegen s'n 
faddngolMthaa orldMol. 4. Hsaee Môr- 
farwydr Trelblgar, yn Tr faan y Taddwyd lord 
MelaM. 5. AatariaetDen Bhmsntue yr Ale> 
bema, yn n^yd a'i dinystr gM y Kearsirge. 
Pria6aL 



LlongddryiiÌadaU 

Tn omnwys 1. Diylliad y Uong ••Oom- 
mrroo," yn n^yd s dioddefiadau srewyduy 
morwyr. 2 GoU»ant y " Roysl Ghsrter " ger^ 
lUw Moelfie yn Môn. |{yds448 o betwnisn sr 
ei bwrdd. 3 LloegddryUied y " Hednes,*' 
Uoog rhyfel. a tbme 300 o Moidisn sr y bwrdd 
Difrod siBWfdue sr fywydsu, tryohineb sry mŵr 
so yn y diffaethweh. 4. Dryllisd ecbydrM y 
" Ilothiisy Gaede," sfleriong ŷn arfor riiede« 
cydrhwng Lerpwl s Pont Mensi. sr eî bwrdd 
nddoatulSO ibsn fw>-sf o boaynt Tn blese^ 
deithwyr, ac s goUwyd gydag ond ychydig 
eithriad. 5 Gwrthdarawisd s euddisd y 
" Prínce*B Alioe." sgerlong sr sfon Uandsin. 
ooUwrd sfioB i 700 o fywydan. 6. Uong- 
ddri-l)iA(i ar laosu Gymra, yn goeod aíOmo 
reiiiuu 'eb l]adn:n ^a j mor. Fris âcfa. 

itane9 5 o Ddeu/riotf 
Ithyfeiwyr Cyitiru, 

Sef 1. Syr Bfaye ap TfaomM o OeateU Aber- 
msrlsie, SirOaerfyrddin. yr fawn s fnynbrif 
dbryn i oeod Harri Tudur o Benmynydd M6n 
sr Oraedd Prydsin Fswr. 2. Hanee Syr Owen 
ap Todnr, o Itenmynydd Hôn, s faelyntion < i 
OÍsfisd fayd deymaeisd Hsrri 7fed. Bribìb 
lio^. 3. Bywyd s ffwrfardri OruSydd sp 
CyMS, Tywysog Oogledd Cymra : yr fawn s 
lywodiBothodd o'r fl. 1079 byd 1187. 4. Iìsbm 
T gwiel Dywyeog Owen Glyndwr, yr fawnsna 
bjMtfaeff mlynedd a ymladdodd tu erbyn faoU 
gedcNmid Lloegr a'r Jwerddon. 5. Gorcheetion 
Llewelyn sp Oruff>-dd, Tywyeog Gymra. " Llew- 
elyn ein llyw olsf." Fria Gcfa. 



tlanes 5 o For-deithi)vyr 
Anturiaethus. 

1. HaMe Chríetopher Colamboe, deigaa 
fyddwT Americs. 2. Hsnee bvwyd y CedbeB 
Cook s'i Mturisethsa dsigsnfyddcd yn ei flr- 
deiAsu si^Ioh t ddsesr. 3. Hanee Mor- 
deithieu Bieherd Fslconer, yn nghyda'r per- 
yglon s gyfarfyddodd sr dir s m<M>. 4. Bywyd 
s gwrhydri Paul Jonee, Mer-filwr Amerieanaidd 
Dyu hynod am ei orofaeetian {yn yr ym^yBonfs 
rfawug Prydsi» Fswr sc Ameries. 5. Mcrdaitb 
s Uongddrjlliad Donald Campbell, yn nghyd a 
faasee y dríniaeth grenlon s odd^odd sr ol hynj 
trs yn gsrchsror yn yr Indis. Pria 6ch. 

Rhyfeddodau Natur a 
Hanes, 

Tn oynnwye Plant Owylltion y Ooedwig, 
hmeeion gwiríoneddol. Effeithiau arewjrdM j 



itoedd dinyelriol. T 

yr hon s dwyllwîd yn 

wsrthuB. s'r'dìwedd 'trnenM s ddMẂ iddi bi 



Pampero. nen gorwyntoed< 

Flodeuferch yn Msdryd, yr hon s dwyllwTd 3 



m thwyilwr. Hsum dseargryufoTdd s ddyg- 

Sddemnt yn y bedwsnedd gsnnf sr bymtlẃff. 
nre rhamantuB mewn bywyd gwirioBeddol. 
Bsnee yr Orang-Outanff, y tebyosf i fôd dynol 
o'r faoll ffiesdurisid direewm. Hsbm qu o'r 
Ogofeydd Matnriol mwyaf yn y byd. Pria 60 b. 
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6 o Lyfrau 
Poblogaidd 

Gftn y 
PARCH. D. OLIVER EDWARDS. 



Mewn amlen o Bápyr Cryf 1 S. yr xm ; wedí eu rhwymo 
mewn Llian Destlus 1 8« 6c y Gyfrol. 



1 . Y Gwenith Gwyn, 

Amcenir i'r llyfr hwn fod at wasanaett ÿr Tsgol 
Sftbbothol a Chyfarfodydd Llenyddol. 

g . Yit Ardd Flòdaa. 

tTn o*r llyfrau göreu i Adroddwyr, dfcc. 

3. Y Pren Affalau. 

Llyfr yn cynnwys Traethodau, Üadleuon, &c., at 
wasanaeth yr Ýsgol Sabbothol a*r Cyfarfodydd' Bíyn- 
yddol. 

4. Efail y Gof. 

Sef Ymddiddanion ar Brif Bynciau'r Dydd. T 
LJyfr Poblogaiád. 

5. Y Blwch Dìfyrus . 

Llyfr Newydd a Phoblogaidd. 

6. Y Dadleuwr. 

Yn Cynnwys Casgliad o Ddadleuon Digrif a Ohref- 
yddol. 

Cyhoeddedig gun W, M. Evan8 a'i Fabj 

Swyddfa " Seren Cymm" Caerfyrddin. 
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Gyhoeddedig gaa W. M. Evan8 a*i Pab, Caerfyrddîn. 



LLYFR NEWYDD 



Yn awi* yn Barod. Ppìs 1s. 

I lyfr yr /ydhroddwr 

Yn cynnwys Casgliad o Adroddiadau, Dadleuon, ac Ym- 

ddyddanion, at wasanaeth Cyfarfodydd Llenyddol a 

Chystadleuol, gan AWENYDD. 



'^Yn Drysor nas gellir el Brisio." 

Yn awr yn barod, Argraffiad Newydd o'r Gwaith Safonol 

Geíríadur Alathetes 

Prisiau— Mewn Creea Lio (S oyf.) £3. ; Haner Rliwym etto £2 15s. 

'^Yn wertli ei Bwysau o Aur." 



Y Garddwr CymreliCi neninb 

Dyn Tifc Arddwr iddo ei him, er Ffurfio, Tirfaiii 
Ooiod AUan. . Thrin Oardd LyBÌan. Oaidc* 
FírwyÜian. a Oardd Flodan. Tn cj-nawya y 
H^fforddiadan gorea pa fodd i Barotoi a'Owr 
tnthio 7 Tir. ac i Ilaa. Piana. laopio. LlnoMgi, 
IfMthria liyaiaa. Plaaigion. Ooed, a Blodan. 
ao va dango. y Llaoedd a'r Tail mwyaf priodrl 
boD ihyw, a'r amaer oymhwTiaf i'w Hamaethr, 
ac Pri. la. 

Casffllad o Ffraethebloti 

CymrelB . iJyfr Dyddorol Pría 8w]}« 



Cyfres Euraidd o Ly/rau Gwobrwyol 
i Blant. 
I. Hanes y BachBen Bych- 

I a yagrifenodd '-^^ ^ '-^ '"'^ 

loddodd yn y Port < 



an a yagrifenodd Lythyr afc leau Griat, 
loddodd yn y Port Offioe. a 
erúU i'r leuaoctyd. Pria 3o. 



Buddiol 



Blant 



2. Hanes lesu Grlst 

gan W. Ifaaon Pri. 3«. 

Caruy PrSodl, a Byw, gan y Ptuch 

Bh/. OwMyn Jonc, D.D. Fria 60. 

"O'r Cryd l'r Amdo." Not«1 

rhwydd gan iMac G. Haghe.,awdwr " Y Fercb o 
Oete Y&.** Pri. la. 



Ya awr yn barod» John 

PIOUBhman'sTallC. LlyfrByd-lnwoR 
y diwe-idar Barch 0. u. SPUBaEON. Wedi ei 
gyfieitha i'r Gymraeg «an t PMch T. Morssr. 
5kewen. rynnwysa'r Llyfr dro. 140 o Dadalmifta 
a 23 o Ddananiaú 

Dywediadau Dafydd Bvans, 
Ffynonhenry, LiyËr Dyddoroi « 

DarUenad^y. (Wedi ei dethol allan o'i Gofiantj. 
Pria 6ch ; mewn Llian Is 

Hanes DleAberdaronaTwm 

O'r Nanty Dnu Gymmeriad Hynod. Mewn 
Un Uyfr. Pria 6ch.. trwy'r Poit 7c. 

Bedydd : Pafòdd y dylid Bedyddio? a 
Phwy TÜynt Ddeiliaid addaa Pedydd? gan 7 
diweddar liATUKTJE8- Pria la 6c. 

Hanes Rhyfedd Dlc Aber* 

daron (Selsonig). Pri. 6e. 

Hanes Dyddorol o Fywyd 

Diweddar Baroh 0. U. Sporgeon. Pri. 6eh. 

Nofel Boblosaldd. 

iRFON MERCDYDD: Nofel 
Newydd {çan Watcyn Wyn ac Elwyn 
Pris SwUt, mewn Llian 2». 
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Prls Chwe' Cheiniog. 

Y FFRAETHEBWR; 

ÎPn Ci?nnwç0 

Ca8öHab iffraetb««Dòtweb=* 
íabau, 18^v«»(rbwebleuon, Äc. 

PHs 1s. 6c . 

S0ir- ìg Uraetbtaòur ; 

4 

NCU 

Y MODD O DDARLLEN A 
SIARAD YN GYWIR, 

YNGHYDAC 

Eglui*had ar Di*aethganu. 

Oan B. HERBBRT WILLIAM8. 

Digitized by CjOOÇ lC 



LLYf RCELL ^AWB 

(Everybody's Library.) 
CYFRCSO LYFRAU 6WLI.T YR UN. 

Cytioedcledig gan W. M. CVANS a i Fab» Swydicifa 
•*Seren Cymrui»» Caerfyrddin* 

1. HANES DAFYDD BYAlíS, FFYNONHENRY, gan 
Myfyr Emlyn. 

2. " EFAIL Y GOF," sef Ymddyddanion ar Brif Bynciau'r 
Dydd. Y Llyfr Poblogaidd. Gan y Parch. D. 01iver 
Edwacds. 

3. Y» ADRODDWS: Yn cynnwys Casgliadau o Adrodd 
iadau, Dadleuon, ac Ymddyddanion, gan Awenydd. 

4. YR ARDD FLODAÜ. ün o'r llyf rau goreu i Adrodd- 
wyr, ŵc., gan y Parch. D. Qliver Edwards. 

6. "JOHN PLOÜGHMAN*S'TALK,"ganyParoh.C.H. 
Spurgeon. Mewn Gwisg Gymraeg, gan y Parch. Thos. 
Morgan, Skewen. 

6. ¥ BLWCH DIPYRUS. Llyfr Newydd a Phoblog- 
aidd, gan y Pareh. D. 01iver Edwards. 

7. DRYCH Y PRIF OESOEDD, gan y Parch. Theo- 
philus Evans. 

8. IRFON MEREDYDD. Nofel Gymreig, gan Watcyn 
Wyn ac Elwyji. 

9. Y PBCÎN AFALAU. Uyfr yn cynnwys Traethodau, 
Daâleoan, &c., at wasanaeth yr Ysgol Sabbothol a'r Cyfar> 
fodydd Blynyddol. Gan y Parch. D. 01iver Ewards. 

10. PRIF EGWYDDORION AMAETHYDDIAETH, 
gan y Proff. Henry Tanner, F.C.S., &c. 

11. Y fiWBNJTH GWYN. Amoenir y Llyfr hwn fod 
at wasanaeth yr Ysgol Sabbothol a Chyfarfodydd Llen- 
yddol. Gan y Pai^h. D. 01ìver Edwards. 

12. ANTURIAETHAU RHYFEDDOL ROBINSON 
CRUSOE, gan Daniel Defoe. Yr unig Argraffiad Cymraeg. 

18. YR YSTORGELL: yn cynnwys Hanes Bywydau 
Personaa Hynod; Teithiau, Antariaethau a Darganfydd- 
iadau ar Dir a Mòr; yn nghyda Materion Tmarferol ac 
Adeiladol i Filoedd Cymru. 

14. TAITH Y PSRSRIN, gan Jobn Bonyan. 
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Ar Werth gan W. M. EVANS & SON, 
Seren Cymru Oftlce» Carmarthen. 

Yr Ysgol Gymrelg. yn 

cynwys Cyfarwyddiadau Eirlur a 
Syml i Ys^TÌfenu Cymrac^'' yn Gy wir. 
Gan Dafydd Maríranwy\ Priÿ Oc 
trwy'r \H)at 7c. 

isaac Leu/ls. y Crwydryn 
Di^'-rif. Y Llyfr Poblojraidd «^'an 
Pelidros. Pris (Jc. trwy'r post 7c. 

Isaac Lewls, a Humorou^ 
Character (En^^li.sh Edition). Firí^t 
part. Price íid.. post frce 7d. 

Isaac Leu/ls. (Second Part). 
Price ♦id., po.st free 7d. 

Hanes Tu/m Shon Cattl. 
Wedi ei Gyfieithu a'i Gyfaddaöu i'r 
Cymry, jran Eilonydd. Pris Is., 
trwy'r post Is. lc. 

Adventures of Twm 
Shon Cattl, the Wild Wajr of 
Waletì (En^rlish Edition). Price 6d.. 
post free 7d. 

Y Ferch o'r Scer. jran 
Craijrfryn Hu}ihes. Pris Oc, trwyr 
post 7c. 

Y Ferch o'r Scer (En^dibh 
Edition). Pricc 6d., post free 7d. 

Llyfr y Trl Aderyn, ìnm 
Mor^'-an Llwyd o Wynedd. Dir«rclwch 
i rai i"w Ddeall.aci craill i'w Watwor : 
sef, Tri Aderyn yn Ymddiddan.— yr 
Eryr, a'r Golomen, a'r Giírfran ; neu. 
Arwydd i Annerch y Cymry. Pris 
(>c., trwy'r post 7c. 

Adroddladau I Blant 
Cymru, jran Pelidros. Pris 6c., 
trwyT poat 7c. 

Y Doctor, sef Llawlyf r 
Llysleuol, jran J. Parry. Pris 
6c., trwy'r post 7c. 

Casgllad o Hen Gerddl 
CymreSg, jran Brif Feirdd Cymru. ' 
Pris 6c., trwy'r post 7c. 

Y Ff raethebwr yn cynwys 
Casírliad o Ffraeth-Ddywediadau, 
Byr-Chwedleuon, Äcc. Pris öc, trwyr 
post 7c. 

Ffraetheblon Dafydd 
Evans Ffynonhenry. Gan 
Myfyr Emlyn, Pris 6c., trwy'r post 
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"Uanes y Bedyddwyr yti 

Nshyniru/'gan.J. Spinther Jamet, M.A. 
lCewn Pedair Oyfrol, wedi eu rhwyico yngrjí 
mewn IJian, Llythyrenan Âur. Ao., 2ds. C^m- 
mecadwyaetb :— " Fedyddwyr Cymra^anriiegwcb 
•ich hnnain yn ddijmaroa a'r ovír<daa gwerth- 
fawr hyn, cewch lyd o fwTDhaa, oa oea Taoch 
tjmryn o hoSder mt lenyddÌMth a mymryn o 
ddyddordeì) yn hanea eich hanwad, wrth en 
darllen."— Parch A. J. Parry. D D. 

aelrladur Yssrythyroi, gaa y 

Parch W. DaYÌea, D.D.. Argrajfiad Newydd wedi 
ei Lelaethn a'i ddiwyffio, gan yr Awdwr. Wedi 
ei addomo ft chant » deg o Ddarlanian eglnrhaol, 
wyth o Fapian TBgrythyrol, a Phortread. Cy- 
hoeddedig mewn Llian un 16«. ; Pris Gofityiigol 

98 



Y Dyddlyf r Yssrythyrol, i 

o Draetnodan gan 365 o'r prif Dduwinyddi 



365 
pertlmiol 



i bob enwad, sr y teatynaa oanlynol :- 



Ỳr Yagrythyrau, Dnw, Dyn, Orist, EdiCeirwch, 
Ffydd. Oyfiawnhad. Adenedigaeth, Tr Tabryd 
Olftn, Heddwch, Cariad, Sêl, LUwenydd. Oobaitli, 
Amynedd, Addfwynder, àanctoiddAad, líoeeol- 
aeth, Oweddi, Mawl, Saciamentau, Orefydd Den- 
Inaidd, Owenidogion, Owrandawyr. Oyfoeth a 
Thlaw d, Temtaaiynan, Cyatuddiau, Angaa, fiam, 
UÌhim. T Nef. gaegliad Idrisyn. Pria mewn 
Uian la 6c. 

Talth y Pererln.Oaa John Bnnyan. 
Addamedig â darluniau. Cyhooddodig am 2e. 6c. 
Pria Ooatyngol mewn Uian, la. 6c. 

Trysorfa'r Athrawon, gan ar- 

FONwYSON, aef orjnodeb o'r pethaa mwyaf 
anffenrheidiol eu owybod er bod yn athraw defn- 
yddiol yn yr Tagol Sabbothol. Oyda Map Oym- 
raeg o deithiau yr Apoetoi Paiu. Pris mewn 
llian la. 6o. 

Esponlad ar Actau yr Apoe* 

tOllOn. gan y Parch John Wealey, M.A. 
Oyfieithieoig gan y Parch R. Hoghee. Pÿis la 

Hanes Rhyfeddol D. L. 

MOOdy. a 8ankey. Tn oynnwya 
hflfyd 15 o n nregethau, a dyfyniadan o'n hajD- 
neitshiajlaa,— 574 o dudalenau. Mewn rhwrmiad 
hardd, addamedig ft darlunìaa. Oyhoeddedig 
am 6a. ; Pria Gostyngol 4a. 6c. 

Cofiant y Parch. Evan 
ThomaSf Casnewydd, Ovda nif«i 

o'r Erthyglau Mwyaf Oalinog a Tagrínnodd, a 
Darlun läagorol o hono ar Aome ftiper. gan t 
P^rah W. Jonea (Ap Bhya). Mewn lliaa hardd 
C^hoddedig am ìa. | Pris Ooatyngol Is. 6c. 

C o f I a n t Daf ydd E van8. 

Ffynonhenry, Ganydiweddar Barch 
Benjamin Thoniaa (MTfyr Emíyn). "T Oofianl 
mwyaf ffwreiddiol, doniol, difnfol, digrifol, } 
mwyaf .bywyd-debyg yn y Oymraeg.' Me«n 
llian destlaa 1&. ^0. : amlea Is. 

Gwalth y Parchedlff Evan 

BvanS (leoan Brydydd Hir). Ooly^pedig 

rD. Silvan Eyana, B.D Gyhoeddeaig am 
6c. : Pria Gostyngol, mewn Uian, 2s. 6o. 
Bywyd EnWOBlonf yn cynnwys 
Breiniol Oofreetr; Hanes Owain Olyndwr; 
Hanes Bywyd Admiral Lord Nelaon; Hanes 
Bywyd Napoleon Bonaparte; Hanes Bywyd 
Arthnr Wellesley, Duo Wellington| Hanea 
Bywyd Dio Àberduron a Thwm o'r Nant. Add- 
aneaig ft darloniaa. Oÿhoeddedig am Sa. 60. 
Pẁ Ooatyngol, lUan 3a. 60., asüen tm. 



Cyfro Werthfawr o Bre- 

SethaUf dotholediggan y diweddar Barcb. 
W. Jonea, Aberffwaen. Pria 3s 6g mewn llian 

Cyfrol Werthfawr o Bre- 

Sethau DetholedlS.ganyDiwedd- 

ar Baroh R. Hughea, Maeeteg. Mewn llian 3a 6e. 

Dethollon o Breicethau* gan 

y diweddar Barch 0. H. Spurgeon. gyd» Obryb- 
wyllion hobeth o fywyd Mr Spugoaa. Mìbwb 
Uian 3e. 60. 

Y Ff ordd l'r Bywyd. 21 o Bn^ 

gethan yr aafanwal PR. oTlTHRTl ryhoedd- 
edifl »m 2s. 60. Pris Oostyngol la. 6c. 

Presethau, Darllthlau» a 

ThraethOdaU. Oan y Parch Bowland 
Hughea. Tn cynnwys 36 o bregethau, 6 o 
ddarlithiaa, àc. Oyhoeddedig am 5e. 60. ; Pria 
I Ooatyngol mewn llian 3a. 6c. 

Barddonlaeth Cynddelw. 

Dan olyffiad loanAifon. Hefyd TRAETHA WD 
ar fy wyd ac Athrylith Oynddelw, gan J. Spinther 
James. M.A. Oydadarhm. Oyhoaddedig »m 
5b. 6c. : PrÌB Oostyngol. aiewn Uian. Sa. 

Telthlau a Barddonlaeth 

Rpbyn DdU Eryrll yn oynnwya hanrs 
ei (ywyd wedi ei yuprìfenu ganddo ef ei hon. yn 
mha un y gosodir aflan ei deithiau yn Ewiop ac 
Ameríg, yn nghyd a'r hoU helyntion a'r dyg>- 
wyddiaiclaa a gy&rfu y dyn rhywdd hwn yn ei 
ceB; liefyd. ei 0TFAN80DDIADAÜ BA&DD- 
OKOL. Addumir y gyfrol hefyd ft darlonian 
cywír o'r Awdwr, Oatyn Peria, Twm o'r Naat, 
líichard Llwyd. Lewia Morría, Thomaa Pennant, 
ac Esgob Heber. Cyhoeddêdig am Sa. ; Yrm 
Ocstyngol 3a. 6c. mewn llian. 

Gwelthlau Dewl Wym o 

Eiflon, sef y BLODAU ABFOÌI. Aa.. ya 
gyflawn fel jt oadd yn yr argwfl&ad ^mtaf 
Hefyd. CufnodBs Helyatioa ai Tywyd a i Trfa 
Faddonol gan '"yadd'lw jgrda dŵhm hai>dd 

r Awdwr. Oyhoeddodíg am 5a 6c. ; IVis 
GoBtyngol 3s. mewn lli«i. 

Pedwar-ar-husaln o Ddar- 
lunlau Yssrythyrol, wedi eu 

rwymo mewn Uyfr. Cyhoeddedig am la. 
Pria OoBtyngol. 6c. 

Uncle Tom's Cabln, "F'ewytir 

TomoB," gan H. B. ätowa. Pría 6c. 

O LYrRAU POBLOG- 

AiDD Gan y Parch. 

D. Oiiver Cdwards. 

Mewn aoilen o Bapyr Oryf |8« yr un ; wedi eu 
rhwymo mewn Llian Destlus Is. 6C. y Oyfrol. 

1. Y Gwenlth Gwyn : Amcenir 

i'r 11} fr hwn fod at wasanaeth yr Tagol 8abboth< 

01 a Ohyfarfodydd Llenyddol. 

2. rr Ardd I^IOdau. Un o'r Uytma 
goreu i adroddwyr, àc. 

3. Y Pren Afalau. Urír yn cyn- 
wys Traethodau, Dadlenon, àc, at WHsanaeth yr 
Ysflol Sabbothol a'r Cyfsrfodydd BlynyddoL 

4.' Ef all y Gof : eef TmddiddanioB ar 
Brif Bynoiau'r Dydd* Y Llyfr Poblogaidd. 

5. Y Blwch Dlfyrus. Llyfr 
Newydd aphobloaaidd. 

6. Y Dadleuwr. Ta Oynnwya CMBliad 
Ddadleuoa Digrif a ChrtfyddoL 
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